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worden gebruikt, als de stoffen, waaruit ze worden za- 
mengesteld. 

Eene Nederduitsche vertaling van dit woord is mij niet 
bekend, in den zin zoo als dit hier bedoeld is. Cok in 
andere talen vindt men die niet. De Franschen zeggen 
espèce, hetgeen hier even slecht klinkt, als ons woord 
soort zoude doen. 

Men verstaat door deze zaak een mengsel van verschil- 
lende geneeskrachtige stoffen, grof gesneden of gestooten 
plantendeelen, zijnde in ééne en dezelfde species, wor- 
tels, basten, kruiden, bladen, bloemen, vruchten, enz. 
Men blijft nog altijd de benaming van species gebruiken, 
al komen er ook andere stoffen bij, zoo als harsen, gom- 
harsen, kamfer, enz. 

Species dienen voor de huishoudelijke bereiding van 
vloeibare geneesmiddelen, voor drooge omslagen, voor 


pappen, wanneer men ze met water, melk, wijn, azijn, 
enz. kookt; ook voor pessariën (moederpillen). Tot de. 


laatstgenoemde doeleinden laat men ze meestal tot een 
grof poeder stampen. 

Bij voorschriften dezer species, plaatst men de bestand- 
deelen zoodanig onder elkander, dat gelijke namen en 
gewigten elkander opvolgen. Alle bestanddeelen geeft 
men, bij het verdeelen, denzelfden graad van grootheid; 
men schrijft onder het voorschrift: contusa, of conscissa 
misce , grosse pulverisata misce. 

Bij de species voor oplossingen komt het op de dosis 
zeer naauwkeurig aan; doch, tenzij er zeer werkzame 
stoffen in voorkomen, welker onjuiste verdeeling, door 
den lijder, eenig nadeel zoude kunnen met zich slepen, 
kan deze door den laatstgenoemden verrigt worden. 

Men geve de species in papieren zakjes. De signatuur 
is in te rigten naar het doel des voorschrifts. 

Eene korte beschouwing van species, tot-verschillende 
einden gebruikt, moge hier tot duidelijkmaking dezer 
zaak dienen. 

Men geeft species voor bereiding van geneesmiddelen, 
door oplossing, aan minder bemiddelde lijders, om den 
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geringeren prijs; men geeft ze, om, warm afgetrokken, 
terstond te kunnen worden gebruikt, ten einde in zeer 
kleine hoeveelheden toegediend te worden. 

Men kan op deze wijze alle mogelijke vloeibare genees- 
middelen doen bereiden, met uitzondering van die, welke 
tot oogmiddelen worden aangewend, of welke eene meer 
kunstmatige behandeling vorderen. 

Men voegt bij deze species ook corrigentia. Den smaak 
verbetert veelal de zoethoutwortel; de kleur wordt ver- 
beterd door bloemen, zoo als door roode rozen, klap- 
rozen, paeonie-bloemen, enz. Als voorbeelden van voor- 
schriften mogen hier de volgende dienen: 


Re Zigni Guajaci uncias ij. 
Radicis Bardanae 
A 

— _ Saponariae aa unc. j. 

— _ Eiquiritiae 

5 N PARE 
Ligni Sassafras aa unc. 6. 

conscinde, m, f. species. 
(Pharm. Boruss. Spec. ad Decoctum lignorum.) 


Ro Radicis Graminis unc. ij. 
— _ Caricis arenariae 
Stipitum Dulcamarae aa unc. jf. 
Radicis Liquiritiae, drachm. ij. 
Conscinde et m. ut f. species, dividatur in 


partes quinque aequales. 
D. S. Om te koken. 


Ro Radicis Althaeae unc. j. 
— __ Liguiritiae drachm. ij. 
— _ dridis Florent, drachm. j. 
Herb. Farfarae unc. 3. 
Flor. Papaveris Rhoeados 
— Verbasci | 
Seminis anisi stellati aa drachm. ij. 
Conecisa m. f. species. 


(Species ad Infusum pectorale Pharm. Bor.) 
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Species tot het daarstellen van dampen, bestaan een- 
voudig in stoffen, welke men, in de ziekenkamer, op gloei- 
jende kolen of op heete platen werpt, of zóódanig, dat 
er slechts een of ander deel van het ligchaam des lijders 
met den ontwikkelden damp in aanraking kome. Tot het 
eerste einde, wendt men vooral aangenaam riekende stof 
fen aan; tot het laatste, inzonderheid eigenlijke genees- 
krachtige, soms scherpe stoffen. Voor dusgenaamde lucht- 
zuiverende dampen, de berookingen, die gezegd worden 
de lucht te verbeteren. 

Men verdeelt de species voor berookingen in: 

1°) Species sive Pulveres ad suffiendum, sive pro fumo. 
2°) Candelae fumales. 3°) Bacilli fwmales. 4°) Chartae fu- 
mantes, meestal minder doelmatig, uit hoofde van den 
stank, dien brandend papier afgeeft, al is het ook bestre- 
ken met allerlei balsems. 5°) Spiritus ad suffiendum. De 
laatste zijn oplossingen van aetherische olieën of peru- 
balsem, met benzae, in wijngeest. Door deze oplossingen 
op eene warme plaat uit te druppelen, ontstaat er ter- 
stond een welriekende geur. Deze geur nu hangt geheel 
af van de olie, die men aanwendt, waartoe dus de meest 
welriekende dienen. 

Species voor drooge omslagen worden gebruikt, om op 
zieke deelen des ligchaams aan te wenden. De Ouden 
noemden ze epithemata sicca, fotus, fomentum, sacculus, 
saccus, cucullus, lectulus, pulvinar, al naar mate zulks 
voor een of ander deel of einde dienen moest 1). Men 
noemt ze gewoonlijk kruidenkussens of matrassen. 

1) Gavrrvs, de Methodo concinnandì formulas medicamen- 

torum, L. B. 1786. 8°. pag. 262. 
SouBEIRAN, t. a. pl. Í. 275. 

Men wendt dezelve aan, om op een of ander deel des 
ligchaams de uitwaseming van hetzelve te bevorderen. 
Als algemeene regel geldt hier, dat men dezelve vóór de 
aanwending op het ligchaam moet verwarmen. Hier zijn 
inzonderheid aromatische, sterken geur gevende plant- 
aardige geneesmiddelen van dienst. Van dien aard zijn: 
Kamfer, aromatische kruiden, Hbr. rorismarini, Thymi, 
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Majoranae, Origani; onder de bloemen: FL. tanaceti, Flor. 
Chamomillae Romanae, Sambuci, enz. 

Men moet de species voor drooge omslagen grof poe- 
deren. Zij hebben, behalve de eigenschap van een’ vlug- 
tigen prikkel uit te oefenen, ook dien van de warmte van 
het lijdend deel te onderhouden en te bevorderen. Tot 
het laatste doel alléén kruidenkussens te gebruiken, zou 
onnoodig wezen, daar wol, katoen, werk, dierenhuiden 
tot hetzelfde doel leiden. 

De hoeveelheid voor eene detenne species wordt be- 
paald naar den omvang der plaats, welke bedekt moet 
worden. 

Voorbeelden van voorschriften voor de laatstgenoemden 
zijn: 

Ro adicis Angelicae unc. j. 
Herb. Majoranae 
— _ Salviae 
Foliorum et Flor. Rorismarini 
Summit. Serpylii aa manip. 3. 
Sem. Nigellae Rom. drachm. zij. 
Caryophyll. arom. drachm. j. 
Mastiches. 
Styracis aa drachm. ij. 
Conscissa, tusa, mista, d. ad chartam. (Gavgros). 
Species voor scutum stomachicum. 


Ro Radicis Angelicae 
— _ _Calami arom. aa dr. ij. 
Herb. sicc. Menth. 
— _— Absynth. aa man. 6. 
Sem. Coriandri 
— . Carvi aa dr. jf3. 
Cort. Cinnam. 
Nuc. mosch. 
Macis 
Caryoph. arom. aa dr. j- 
Bals. Peruv. gutt. xx. 
Contusis, mixtis, fiat pulvis grossus pro scuto 
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. 
stomachico. Includatur serico, calefactum 
conspergatur vino, antequam applicetur 
ventriculo. (Gavervs). 


Deze voorschriften, uit den tijd, waarop men de een- 
voudigheid zoo zeer voorstond, afkomstig, toonen nagenoeg 
het streven naar het tegenovergestelde, van hetgeen men 
eenvoudig noemt, aan. Wij moeten echter opmerken, 
dat, voor het doel, waarmede dergelijke voorschriften zijn 
gegeven, de eenvoudigheid niet 200 zeer een noodzakelijk 
of onmisbaar vereischte is. Ook de nieuwere (officinele) 
voorschriften van dien aard zijn zeer zamengesteld. 


Tabletjes (Tabellae, Morsuli), Mondhoekjes (Yrochisci, 
Pastilli), enz. 


Onder bovenstaande namen duidt men geneesmiddelen 
van eenen vasten vorm aan, welker vormend ingrediënt 
de suiker of gom is. Zij dienen, om lijders, en vooral die 
van den kinderlijken leeftijd, geneesmiddelen, tegen wil en 
dank, te doen gebruiken. Zij hebben gewoonlijk zulk eene 
vaste consistentie, dat men ze niet ligt met de hand kan 
verbreken; doch zij smelten in den mond. Wij willen eenige 
derzelve hier, in bijzonderheden, nagaan. 

1) Tabletjes, tafeltjes; in vroegeren tijd noemde men ze 
electuaria solida. Men duidt met dit woord aan: langwer- 
pig-vierhoekige, platte tafeltjes uit suiker, waarin de 
werkzame vaste bestanddeelen worden opgenomen. 

De bereidingswijze is eenvoudig. Men lost suiker op in 
'/+ water en dampt de oplossing, tot de noodige vastheid, 
uit. Men noemt dit ad consistentiam tabulandi, dat is, zóó 
lang gekookt, totdat een gedeelte, er met een’ spadel 
uitgenomen, en aan de lucht blootgesteld, vederachtige 
vlokken maakt. Op die. dikte voegt men er de actieve 
bestanddeelen bij, en giet de massa in de vormpjes, snijdt 
dezelve, en maakt ze, gestremd zijnde, van de vormen los. 

Deze werkzame bestanddeelen bestaan vooral in plant- 
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aardige of ook wel dierlijke, geene delfstoffelijke, die door 
groote specifieke zwaarte in het vocht zinken. 

Taaije, extractieve bestanddeelen, ligt vervloeijende zou- 
ten, alle niet vlugtige vloeistoffen, zeer onaangenaam sma- 
kende geneesmiddelen, worden niet daarin opgenomen. 
De meest voorkomende ingrediënten zijn: specerijen, za- 
den, basten, citroensap, poeder van oranjeschillen; onder 
de metaalbereidingen, sulphur auratum antimonii. Deze 
tabletjes moeten zeer droog, in den mond zeer oplosbaar 
zijn, en zoowel door smaak en reuk als kleur en vorm 
zich aanbevelen. j 

Tot voorbeelden zijn: 


Ro Sacchari albì in sufficiente aquae communis quan- 
titate soluti libras ij. 
coque ad consistentiam tabulandi 
tune adde 
Nucum pistaciae concisarum 
Amygdalarum duleium ezcorticatarwm et conc. aa 
drachm. vj. 
Flavedinis corticis Citri drachm. ij. 
Pulveris subtilissimi Semin. Cynae drachm. vj. 
— __Radicis Jalapae drachm. ij. 
Aquae Florum Aurant. unc. j. 
m. f. Ll. a. morsuli ponderis dr, duarum. 
d. s. 
Eenige malen ’s daags 1—2 te nemen. 


Ro Pulv. seminis foeniculi drachm. 63. 


— — _ tanacetì drachm. j. 
geer — __santomict drachm. v. 
Sacchari albi ad consistentiam tabulandi cocti un- 


cias ijf. 
Fiant morsuli num®. xvj. 
S. 3 maal ’s daags 1 te nemen. 
Trochisci, mondkoekjes, zijn ronde, of platte schijfjes, 
op welke aan den eenen kant dikwijls eene of andere fi- 
guur gedrukt is. $ 
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Men bereidt ze uit suikerpoeder met tragacantslijm af- 
gewreven en. tot een deeg gemaakt. Dit deeg geeft men 
den vorm van een’ cilinder en deelt dien in gelijke stukjes 
van 10—20 grein. — Men geeft er ook den naam van 
stokjes, hacilli aan. Men moet dezelve met een of ander 
poeder bestrooijen, wanneer ze geheel droog zijn. Wat 
den inhoud aangaat, zoo kunnen de mondkoekjes met de 
tabletjes geheel worden gelijk gesteld. Tot voorbeelden 
dienen de volgende: 


Re Pulveris seminis foeniculi drachm. ij. 
Crocò pulverati serup. j. 
Succi glyzirrhizae depurati drachm. tij. 
misce fiant trochisei cum pauxillo syrupi 
communis, numero triginta. 
d. ad scatulam. 


S. Nu en dan een koekje in den mond te nemen. 


Carbonis spongiae pulverati drachm. js. 
Sulphuris aurati antimonii grana X. 
Succi glyzirrhizae depurati drachm. ij. 
misce exacte, fiant trochisci numero xx, 
eum pauxillo mucilaginis gummi arabict. 
s. Ee: 
Drie malen ’s daags 1 koekje in den mond te laten 
smelten 1). 


1) Sougerman, t. a. pl. 1. 270—275. 


Men maakt in deze nog meerdere onderscheidingen, 
veelal afhangende óf van den vorm, óf van niet zeer 
belangrijke afwijkingen in de behandeling. Er heerscht, 
ten gevolge dier onnaauwkeurige en onnoodige soortsbe- 
palingen, bij de schrijvers, zeer veel verschil, zoodanig, 
dat’ hetgeen door dezen trochiseus wordt genoemd, door 
anderen met den naam van morsuhus wordt bestempeld 1). 

1) Men zie voorschriften van morsuli en trochisci, in de 
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Pillen (Pilulae). 


Onder den naam van pillen (pilulae) verstaat men 
kleine bolronde ligchaampjes, of kogeltjes, gemaakt uit 
een taai deeg, waaraan men den naam van pillenmassa, 
massa pilwvlarum, geeft. De hoofdvereischten van pillen 
zijn, dat dit deeg vast genoeg is, om de pillen niet aan 
elkander te doen kleven, en niet te zacht, om de pillen 
den vorm te doen verliezen, nadat de sphaerische vorm 
door de massa is aangenomen. 

Het gebruik van pillen is misschien zoo oud als de 
geneeskunde. ilet misbruik van pillen is niet gering. Het 
vermogt zelfs, hoezeer min dichterlijk, het vuur van een? 
onzer meest geachte populaire dichters aan te zetten, om 
daartegen te waarschuwen. Pillen zijn intusschen, voor de 
goede uitoefening der geneeskunst, volstrekt noodig, en 
de Apotheker maakt zich reeds grootelijks verdienstelijk, 
door het draaijen dier kleine, ronde ligchaampjes. Het eer- 
ste doel, waarmede men pillen heeft voorgeschreven, was 
ongetwijfeld hetzelfde, waarmede men ze nóg voorschrijft, 
namelijk , om de zieken gemakkelijker onaangename genees- 
middelen te doen gebruiken, of om de zoodanigen spoedi- 
ger naar binnen te brengen, welke, door te lang verblijven 
in mond- of keelholte, dáár reeds, en dit niet zonder na- 
deel, grootendeels de werking zouden uitoefenen, welke 
eerst in de maag en ingewanden moet plaats vinden. 

In zamenstelling bieden zij grootelijks verschil aan; 
men neemt daarin, in één woord, alle stoffen op, behalve 
die, welke óf door hare vloeibaarheid, óf door de eigen- 
schap van, na met andere stoffen gemengd te zijn, te 
vervloeijer, óf doordien zij zich in eene steenachtige 
massa verharden, voor bereiding van eene pillenmassa 
volslagen ongeschikt zijn. 

Sommige stoffen hebben, uit derzelver aard, de noodige 
consistentie om eene pillenmassa te geven, dat is, om, 
na behoorlijk gerold te zijn, den pillenvorm te hebben 
en te behouden. Onder deze behoort b. v. genoemd te 
worden de asa foetida, of het duivelsdrek. 
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Anderen daarentegen zijn tot dat doel, óf te hard, óf 
te zacht; de eerste maakt men zachter, de laatste harder. 
Men bereikt, in beide gevallen, door een bekwaam esci- 
piens, dat is, opnemende of vormende stof, het oogmerk. 

Dit ezcipiens wijzigt zich natuurlijk naar de basis, die 
men het excipiendum noemt. Is de laatste vloeibaar of 
half vloeibaar, dan is de eerste eene vaste stof, en om- 
gekeerd, zoo de laatste vast is, is de eerste eene vloei- 
bare stof. ‚ 

Als excipiens dient somwijlen de arabische gom. Deze 
wordt evenwel zeer ligt te hard bij het opdroogen, zoo- 
danig, dat dezelve geheel en al uitdroogt, en breekbaar 
wordt, iets hetgeen strijdt tegen de allereerste eigen- 
schap eener goede pillenmassa, of van goede pillen. 

Lulke harde pillen gaan de maag en de ingewanden 
dóór, en worden op dezelfde wijze ontlast als zij zijn opge- 
nomen. Vette en aetherische olieën kunnen slechts in zóó 
verre dienen tot pillenmassa, als zij dezelve niet te los 
doen zijn. Siropen, extracten, plantenslijm, honig, zijn, 
in kleine hoeveelheid, allen geschikt, om in pillen poe- 
ders te vereenigen, en daardoor den noodigen zamenhang 
aan de massa te geven. 

Voor extracten en zachte stoffen gebruikt men zoet- 
hout-, althaeapoeder en stijfsel. Door zeep bindt men 
vette stoffen. : 

Eene pillenmassa wordt alsdan geacht de noodige con- 
sistentie te hebben, wanneer de zamenstellende deelen, 
in den vijzel behandeld zijnde, de noodige stevigheid 
hebben, om niet meer aan den vijzel of aan de vingers 
vast te kleven, en zóódanig vast is, dat de pillen niet 
plat worden. 

Men behoort zorg te dragen, dat de bestanddeelen zóó- 
danig bij elkander gevoegd worden, dat zij elkander niet 
vloeibaar maken, in plaats van de stevigheid onderling 
te vermeerderen. 

Men kan de pillenmassa, vooral van die geneesmid- 
delen, welke veel gebruikt worden, in de Apotheek in 
voorraad houden, en dezelve, naar de behoefte, afrollen. 
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Dit geschiedt door middel eener pillenmachine. Opdat 
de massa daarop niet zoude kleven, is men gewoon, ze 
vóór het afrollen te bestrooien met eenig fijn poeder, 
als pulvis iridis florentinae, pulvis amyli, glyzirrhizae. 
Het pulvis Iycopodii behoort onder de fijnste van alle 
poeders; het is daarenboven nog aan te bevelen, omdat 
hetzelve door het water niet wordt aangedaan, en zoowel 
tegen vocht als tegen de lucht de pillenmassa beschermt. 
Men bekleedt de pillen somwijlen, zoo zij geene zwavel- 
of kwikbereidingen bevatten, ook met goud of zilver, 
waartoe men ze rolt in doosjes, die geheel bolrond zijn, 
en waarin de pillen in een dun vliesje van genoemd 
metaal gelegd worden. Men gebruike niet meer metaal 
dan hoog noodig is; want de schoonheid der pillen hangt 
hier af van de netheid, waarmede de zilver- of goud- 
blaadjes er aan gehecht zijn, Is de massa te vochtig, dan 
blinken de pillen niet. 

Scheikundig slechte zamenstellingen zijn bij pillen even 
min toe te laten als bij poeders of andere drooge genees- 
middelen. De vochten, welke in de pillenmassa gevonden 
worden, hebben, in dit geval, de ontleding der bestand- 
deelen reeds ten gevolge gehad, alvorens de pillen in 
het ligchaam worden opgenomen. 

Corrigentia zijn, bij pillen, minder noodig dan bij an- 
dere vormen. In pillen wordt de onaangename reuk en 
de smaak, door een geschikt poeder er over te strooijen, 
of ook door eene geringe hoeveelheid aetherische olieën 
er bij te voegen, weggenomen. 

Bij het eenvoudigst pillenvoorschrift schrijft men, na 
de geneeskrachtige stof te hebben opgegeven, slechts: 
fiant pilulae, enz. 

Bestaat het pillenvoorschrift uit meer bestanddeelen, 
dan schikt men deze zóódanig in het voorschrijven, dat 
al de vloeibare en de vaste ingrediënten bij elkander 
worden gevoegd. 

Indien men meent, dat de door den Arts bepaalde hoe- 
veelheden zamengenomen, eene goede consistentie geven 
zullen, dan schrijft men onder de designatio materiae, 
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fiant 1. a. pilulae n°. Wanneer de consistentie vooraf 
moeijelijk is te bepalen, dan is men gewoon den Apo- 
theker vrij te laten, zoo veel van het excipiens te nemen, 
als voor den goeden vorm der massa noodig is, behou- 
dens evenwel de bepaling van het juiste getal pillen, 
ten einde de dosis van het hoofdmiddel den Arts bekend 
zij. In de subscriptio staat dan onder de designatio ma- 
teriae, q. s. ut f. pil. num? 

De grootte van pillen wisselt af van 1—4 grein. Deze 
wordt ook in het onderschrift, op deze wijze, aangegeven: 
f. pil. gr. ij—lij of grani unius. 

Men geeft geene pillen aan kinderen, ook niet aan vol- 
wassenen, welke een’ stelligen afkeer van pillen hebben, 
of, door eene ziekelijke aandoening van den slokdarm, ze 
niet slikken kunnen; of eindelijk die, welker maag en 
ingewanden ze niet verdragen. 

Als voorbeelden van pillenvoorschriften dienen de vol- 
gende: 

Ro Asae foetidae drachm. ij. 

Fiant lege artis pilulae ponderis granorum 
trium, conspergantur pulvere seminis Ly- 
copodii. 

d. ad scatulam. 
s. Des daags 9 malen 5 pillen. 


Ro Pulveris radicis rhei optimi 

Saponis medicati ‘aa drachm. ij. 

Extr. Absynthii drachm. j. 

mn. | 
Fiant pilulae ponderis granorum ij. Obdu- 
cantur foliis argenti. 
d. ad scatulam. 
S. Vier malen ’s daags zes pillen. 


Ro Sulphuris aurati antimondë 
Estracti Aconiti napelli aa grana v. 
Caphurae rasae grana x. 
Pulveris resinae Guajaci drachm. j 


172 


Saponis medicati, q. s. ut fiant pilulae numero 
sexaginta, conspergantur pulvere 
Corticis Cinnamonii, d. ad scatulam. 
s. 4 
Twee malen ’s daags zes pillen te nemen. 


Pillen, in welke scherpe, caustische metaalstoffen zijn 
bevat, zoo als sublimaat, praecipitaat, helsche steen, 
cuprum ammoniacum, moeten, met bijzonder groote voor- 
zorg, worden toebereid. Men neemt hier, als excipiens, 
meestal zoethoutsap, broodkruim, arabische gom. Men 
laat het geneesmiddel, dat als basis dient, zoo het oplos- 
baar is, in eene genoegzame hoeveelheid gedestilleerd 
water oplossen, en die oplossing daarna met het excipiens 
tot eene pillenmassa kneden. Men bereidt er, omdat ze 
ligtelijk uitdroogen, weinig te gelijk. Volgens voorschrift 
van HUFELAND, heeft men bij sublimaatpillen, om de op- 
losbaarheid te bevorderen, suiker gebruikt. Anderen heb- 
ben dit, op scheikundige gronden, afgeraden, daar de 
suiker vele metaalzouten ontledende, er in dezelve ca- 
lomel, in plaats van sublimaat, wordt gevonden |). 

1) Bvouner’s Repertorium für die Pharmacie, Bd. 8. S. 105 

und Bd. 6. S. 273. 

Men mag dus noch suiker, noch succus glyzirrhizae 
tot bereiding dier pillen gebruiken, maar moet zich van 
broodkruim bedienen, en, om het uitdroogen te voor- 
komen, dezelve in wèl-geslotene flesschen bewaren. 

Voorbeelden zijn: 

Re Hydrargyri muriatici corrosivi grana v. 

solve in: 
Aquae communis destillatae. q. Ss. 
adde: 
Micae panis albi recentis q.s. ut fiant pilalae nu- 
mero sexaginta. 

Conspergantur pulvere Radicis Liquirit. D. 

ad vitrum. | 

S. Tweemaal ’s daags ééne pil te nemen. 
(ra gr. sublimaat). 
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Ro Argenti nitrici crystallisati grana x. 
solve in: 

Aquae communis destillatae s. q. 

adde: 

Opùüi puri grana decem. 

Micae panis albt recentis, q. s. ut fiant pilulae 
numero sexaginta. Conspergantur pulvere flo- 
rum Cassiae. 

D. ad vitrum bene clausum. 
S, Tweemaal ’s daags 3 pillen. 
| (Ya gr. nitr. arg. eryst.) 


Brokken , Bolt. 


Boli, brokken, zijn, zoowel door eonsistentie als door 
hunnen vorm, onderscheiden van pillen. Zij zijn lang- 
werpig-rond, zijn niet zoo vast als pillen, maar vaster 
dan electuariën. 

Men geeft in dezen vorm, onaangenaam smakende, 
scherpe, walging veroorzakende stoffen, maar vermijdt 
. alles, wat vervloeijen kan. De verhouding tusschen het 
excipiens en het excipiendum is als bij pillen. Is het 
eerste vloeibaar, dan moet het laatste vast zijn, en omge- 
keerd. Gom en alle stoffen, welke aan de massa eene steen- 
achtige hardheid, door uitdrooging, kunnen geven, ge- 
bruikt men niet als excipiens. Men maakt de boli niet 
grooter dan 1 tot 2 dr, De hoeveelheid van het excipiens 
wordt den Apotheker overgelaten, en men schrijve daar- 
voor: guantum sufficit, ut fiat massa, ex qua fiant boli. Men 
geve echter niet veel boli te gelijk, om het uitdroogen 
en hard worden te vermijden. 

Men gebruikt ze met een weinig water, of in ouwels 
(in nebula); doch bij ons is deze vorm van geneesmiddel 
weinig meer in zwang. 

Voorbeelden van voorschriften voor bol: 


Ro Pulveris radicis rhei optnmi drachm. semis. 


Kd 


174 


Mellis despumati q. s. ut fiat bolus. 
Conspergatur pulvere radicis Liquiritiae. 
d. ad seatulam. 
S. Des morgens vroeg te nemen. 


Ro Pulveris Castorei Moscovitici scrupulum j. 
— _ radicis Valerianae minvris Scrup. ij. 

Olei animalis aetherei, guttas viij. 

Syrupi Chamonvillae q. s. ut fiat massa, ex qua 
formentur boli numero quatuor. Conspergantur 
pulvere Corticis Cinnamonii, d. 

Ad pyxidem bene obturatam. 
S. Alle 3 uren een’ brok met water te nemen. 


Men noemt ook fandpillen, pilulae odontalgicae, zijnde, 
indien men wil, pillen voor uitwendig gebruik, waarin 
stoffen worden opgenomen, welke in den mond, en wel 
in de tandholte, gemakkelijk zich oplossen. Hiertoe ge- 
bruikt men, onder anderen, velerlei narcotische, of sterk 
prikkelende, aetherisch-olieachtige stoffen, zoo als opium, 
extr. belladonnae, ol. cajeputi, kamfer; minder dienen. 
daartoe poeders, omdat dezelve in de tanden blijven kle- 
ven en, die steeds aanvullende, daarin een’ lastigen prik- 
kel veroorzaken. 

Inzonderheid dienen tot dergelijke voorschriften die 
extracten, welke geschikt zijn om eene pillenmassa te 
vormen, zonder bijkoming van eenig poeder. — Hebben 
die extracten niet voldoende consistentie, dan kan een 
weinig poeder van dezelfde plant dienen, om die consis- 
tentie te bevestigen. Van de aetherische olieën en tinc- 
turen neme men, om de massa niet te veel te bevoch- 
tigen, slechts weinige droppels. 

Voorbeeld voor een voorschrift van tandpillen: 


Ro Eztracti belladonnae 
— __hyoseciamit 
Opü crudî, singulorum grana x. 


Radicis Pyrethri drachm. 5. 
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Olei Caryophyllorum gutt. xx. 
m. f, pilulae egrani j. 
S. Eene pil in den hollen tand te drukken. 


Men geeft aan deze pillen meestal het gewigt van 
één grein. | 


Zetpillen , Suppositoria. 


Hierdoor verstaat men vaste massa’s van pillenconsis- 
tentie, en van een’ langwerpigen vorm, geschikt om in 
den enteldarm te worden gebragt, om dáár ontlasting of 
uitgang van stoffen te bevorderen. 

Deze vorm is, voor volwassenen, nagenoeg buiten ge- 
bruik gebragt, omdat zij niet zeker werken. Klisteren 
werken veel zekerder; de aanwending geschiedt dus al- 
leen bij kleine kinderen. Men neemt daartoe talk, of 
zeep in geschikten vorm gesneden; doch zoo men er eene 
wil maken uit zamengestelde geneesmiddelen, dan neme 
men eenigzins meer prikkelende dan de bovengenoemde, 
die dit bijna alleen werktuigelijk doen. 

Als voorbeeld diene het volgend voorschrift: 


Ro Matri sulphurici crudì pulw. 
Saponis domestici pulv. aa une. 6. 
Mellis communis q. s. ut fiant suppositoria n°. 4. 
D. in charta cerata. 
Ss. Met olie bestreken aan te wenden. 
Voor kleinere kinderen kan men voor elk 
zetpilletje de helft van de massa nemen. 
Sterker prikkelende stoffen moet men, uit hoofde van 
de onzekere werking, vermijden. 


Moederpillen , Pessaria. 


lijn geneesmiddelen van vasten vorm, geschikt, om in 
de scheede gebragt te worden. Zij zijn in gedaante ver- 
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schillende en gemaakt van zijde of fijn linnen; men vult 
ze op met poeders of andere stoffen. Men maakt ze ook 
van elastieke gom, ivoor, hout, enz. 


Pleisters, Emplastra. 


Hierdoor verstaat men eene massa, welke voor uitwen- 
dig gebruik moetende dienen, bij gewone, matige tem- 
peratuur, tamelijk vast is, bijna. als eene pillenmassa, 
of iets harder, echter door verhooging van warmte zóó- 
danig kneedbaar wordt, dat dezelve met een’ spadel, 
of ander werktuig, op leder of andere stoffen uitge- 
smeerd, en dan op de huid aangewend kan worden, 2óó6- 
dat dezelve er op vast kleeft. Eene uitzondering hierop 
maken de verweekende pleisters. Men past den naam 
van pleister niet alleen toe op de massa, maar ook op 
het daarmede bestreken stuk leder of linnen. 

Men gebruikt de laatstgenoemden: 

1e, Als middelen om te hechten, b.v. bij verwondin- 
gen. Hiertoe dienen inzonderheid klevende pleisters, 
terwijl tot andere doeleinden het kleven van de geheele 
oppervlakte der pleister minder noodzakelijk is. 

2e, Ter onderhouding van de gelijkmatige warmte en 
zachte uitwaseming. Zij zijn boven gewast taf te verkie- 
zen, omdat zij geheel en al ook met de randen aan het 
deel, waarop zij gelegd worden, aansluiten. Daarentegen 
hebben zij het nadeel, van het deel dikwijls te prikkelen, 
hetgeen het gewaste taf niet doet. 

98°. Tot bescherming van een ziekelijk deel voor den 
invloed van de lucht, als koude en vocht, waarbij, trou- 
wens, gewast taf en caontchouc evenzeer in aanmerking 
komen. 

40, Om een’ prikkel op de huid daar te stellen. Hoe- 
zeer nu alle pleisters dit min of meer doen, zijn echter 
harsen, olieën en gomharsen daartoe, bij uitnemend- 
heid, geschikt. 

50, Eindelijk, om bijzondere, daaraan eigene genees- 
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krachten, hoezeer overigens pleistermassen zich op de 
huid niet gemakkelijk oplossen, en dus de opslurping 
der geneeskrachtige stoffen slechts voor een klein deel 
kan plaats hebben, en de werking slechts zeer opper- 
vlakkie zijn kan. De verandering in meer inwendige, 
giekelijke aandoeningen, na het aanwenden van pleisters, 
moet voor een groot deel worden toegeschreven aan de 
voortdurende warmte, die zij op de huid onderhouden. 
Scherpe stoffen, die altijd eene specifieke werking uit- 
oefenen op het watervatenstelsel, brengen, ook op die 
wijze aangewend, hare werking op inwendige organen te 
weeg. Hiertoe behooren b. v. spaansche vliegen, die, op de 
huid gelegd in pleisters, niettemin de urinafscheidende 
werktuigen aandoen; loodbereidingen in pleisters wor- 
den zonder eenigen twijfel door de huid opgenomen, 
aangezien er voorbeelden bestaan van op die wijze ont- 
stane vergiftigingen. 

Men wendt de pleisters óf op de gave, óf aan de ran- 
den eener opene huid aan, of eindelijk op zweren. 

Er zijn zoo vele officineele pleisters in de Apotheken, 
dat men er zelden nieuwe behoeft voor te schrijven. De 
in alle Pharmacopoeën voorkomende emplastrum adhae- 
sivum kan tot de drie eerstgenoemde einden dienen. 
Dezelve kan dienen tot basis, waarbij andere werkzame 
stoffen gevoegd worden. 

Naar mate het jaargetijde kouder of warmer is, moet 
de verhouding tusschen vloeibare en vaste deelen anders 
zijn. Onoplosbare poeders moet men zoo fijn als mogelijk 
is voorschrijven. (Corrigentia voor den reuk komen in 
pleisters zelden te pas. Alleen bij zeer stinkende pleisters 
kunnen deze van nut wezen. Men neemt dan aetherische 
olieën, als rosmarijnolie, nagel-, muntolie, enz. 

In het maken van pleisters zijn letterlijk geene phar- 
maceutische middelen uitgesloten. Alles kan daarin wor- 
den opgenomen, waarvan op de huid eenige werking is 
te verwachten. Men vermijde slechts al te houtachtige, 
niet aromatische middelen. Aromatische stoffen mogen, 
bij de bereiding, door de warmte niet lijden. 
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In het bereiden van pleisters ga de Apotheker op de 
volgende wijze te werk. De stof, welke den eigenlijken 
grondslag, de basis, zal uitmaken, smelte hij op een zacht 
vuur. Hiertoe behooren harsen, was, vette olieën, zeepen, 
Gomharsen worden slechts in zóó verre gesmolten, als 
noodig is, om er de kneedbaarheid van zalf aan te geven, 
De gesmoltene massa moet, indien het noodig is, geeo- 
leerd worden. De massa moet men slechts tot liniments- 
of zalfdikte doen stremmen, en dan de overige bestand- 
deelen er bijvoegen. Bij dit bijvoegen moet de massa 
steeds worden geroerd, tot dat al wat oplosbaar is, zich 
opgelost heeft, en hetgeen niet oplosbaar is, zooveel als 
mogelijk is, gelijkmatig is verdeeld geworden. Men geeft 
daarna den vorm aan deze pleistermassen, door ze te 
gieten en te laten bekoelen in bepaalde vormen, zijnde 
meestal die van cilinders. | 

Wanneer bij eene officineele pleistermassa nog-een ma- 
gistraal (dat is door den Arts zelven voorgeschreven) bij- 
voegsel komt, dan kan, indien de consistentie van beiden 
het toelaat, de vermenging somwijten zonder voorafge- 
gane smelting plaats hebben, terwijl daarentegen bij vas- 
tere consistentie van beiden, of één van beiden, nog ma- 
tige verhitting noodig is. 

Men heeft als subseriptio in het olelitererdoise huidi, 
meest alleen aan te geven: M, fiat lege artis emplastrum, 
en indien men den zieke zelven de pleister kan laten 
uitsmeren , voegt men er bij: D, S. voor uitwendig gebruik. 
Indien de pleister in de Apotheek moet worden uitge- 
streken, schrijft men: Extende supra linteum (alutam) mag- 
nitudine volae manus, of nummi unius , vel trium florenorum. 

Ten einde de pleisters derzelver behoorlijke plaats te 
doen behouden, b. v..spaansche vlieg pleisters of anderen, 
welke niet zeer sterk kleven, zoo schrijft men er dik wijls 
bij, dat de rand met kleefpleister voorzien worde, als 
volgt: marginem obduce emplastro adhaesivo. | 

Voorbeelden van voorschriften voor pleisters zijn de 
hieronder volgende: 
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Re Emplastri lithargyri simplicis libram (@) semis. 

Cerae flavae unciam j. | 

Leni igne liquatis inter agitandum adde: 
Saponis Hispanici unciam 6. 

Aliquantulum refrigeratis admisce: 
Camphorae rasae serupulos ij, eosque 
Olei olivarum pauxillo solutos. 

M. F. 1. a. emplastrum 

en varta Ph. Boris) 


Ro Cerae flavae unciam j. 
Sebi Ovilli drachm. ij. 
Terebinthinae commuiis drachm. ij. 
Liquatis et aliquantuluwi refrigeratis adde: 
Olibani uneiam 63. 
Benzoës drachm. ij. 
Olei nucistae drachm. j{3. 
— menthae piperitae 
— caryophyllorum aa grana xv. 
m. f. emplastrum. 
(empl. aromat. Pharm. Boruss.) 


Re Cerae flavae unciam f5. 
Terebinthinae coctae drachm. ij. 
Olei raparum drachm. j. 
Liquefactis (colatis) et semifrigeratis adde 
Eatracti coniò maculati c. pauxillo aquae com- 
munis in pultem triti 
Estracti Aconiti aa drachm. 6. 
m. f, 1, a. emplastrum 


d. 


Bougies, Cereoli. 


Zijn dunne, rolronde, of min of meer conische ligcha- 
men, van welke men gebruik maakt tot plaatselijk on- 
derzoek, of tot het maken van een’ weg, of het daarstellen 
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eener mechanische prikkeling, op de wanden van kana- 
len des ligchaams, als van den slokdarm, enteldarm, den 
pisweg, enz. Men noemt dezelve met zeer verschillende 
namen, naar het doel waarmede, en het deel waarin 
men ze inbrengt. De eenvoudigste naam, welke voor allen 
passend is, is die van Cereoli simplices, Men noemt ze voorts 
ook nog cereoli caustici, armati. — Pleisterbougies maakt 
men, door een stuk fijn lijnwaad den vorm aan dien van 
een -kanaal overeenkomstig; te geven, dat is zamen te 
rollen, met eene min of minder afgeronde spits. Bij het 
aanwenden bestrijkt men bougies met olie, waardoor zij 
minder sterk prikkelen. Om met zulk eene bougie te 
branden, brengt men aan het. eind een stukje lapis in- 
fernalis aan. Men kan, door verschillende zamenstellingen 
van pleisters, allerlei geneeskrachtige bougies maken. 
Voorbeelden van voorschriften voor Cereoli: 


Ro Cerae flavae uncias vj. 
Olei olivarum unciam. j. 

Leni calore liquefactis et ab igne remotis 
immerge telas tenues, e quibus lege artis 
fiant cereoli superficie laevi et forma exacta. 

(Pharm. Boruss, Cereoli simplices.) 


Ro Cerae flavae uncias vj. 
Liquefactis admisce assidue agitando. 
deeti plumbici drachmas ij. 
__Ab igne remotis, immerge telas tenues, e 
quibus Ll. a. f, 
Cereoli, superficie laevi et forma exacta. 
(Pharm. Boruss. Cereoli plumbici.) 


Ro Emplastri lithargyri sùmplicis uncias jv. 
Cerae albae drachm. j3. 
Olei olivarum drachmas iij. 
Liquefiant leni igne; fiant 1. a. cereoli, 
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Sparadrapen. 

Loodanig noemt men het zij linnen, het zij papier, welke 
met eene pleistermassa bekleed zijn. In deze sparadrapen 
is een onmisbaar vereischte, dat zij volkomen glad zijn, 
overal dezelfde dikte hebben, en gemakkelijk in alle rig= 
tingen kunnen worden bewogen, zonder dat de pleister 
massa er af gaat. Men heeft daartoe bijzondere werktuigen 
uitgedacht, die de Franschen sparadrapiers noemen; doch 
de eenvoudigste wijze is die, waarbij, door middel van 
een regt mes, de stof over het lijnwaad wordt uitge- 
spreid, nadat die er vloeibaar is over gegoten 1). 

1) Hierover is zeer uitvoerig sSOUBEIRAN, t. a. p. IL. 335. 


Waszalf, Ceratum. 


Dezen naam duidt nu eens aan eene pleistermassa, 
waarin het was het hoofdbestanddeel uitmaakt, dan eens 
eene eenigzins weeke pleister, of ook wel eene zalf, al 
is die dan ook niet vaster van consistentie. Indien men 
evenwel, in deze, eenigen algemeenen maatstaf verlangt, 
dan moet men aannemen, dat het Ceratum als het ware 
eene consistentie tusschen die van zalf en van pleister 
heeft. Met beiden heeft het evenwel geene-genoegzame 
overeenkomst, want de pleister kleeft, hetgeen het Ce- 
ratum niet doet, en de zalf verbreidt zich, door schie- 
lijke smelting, over het geheel gedeelte der huid, waar- 
mede dezelve in aanraking komt ; eindelijk, kan men het 
Ceratum in bepaalde, regelmatige vormen, en in vaste 
gedaante, langen tijd behouden. | 

Om dien bepaalden vorm te verkrijgen kan men het was 
als constituens nemen. Neemt men olie en wäs, dan laat 
men de bepaling van beider hoeveelheid aan den Apothe- 
ker over. Men schrijve er geene onoplosbare poeders in 
voor, omdat deze, bij het gesmolten vocht gevoegd zijnde, 
in het overgieten, naar boven gaan, of naar beneden 
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vallen, en de massa vast geworden zijnde, daardoor on- 
gelijk is. 

Men neme, uit hoofde van de kleur en den geur, im- 
mer reuk- en kleurlooze vette olieën en wit was. 

Voor inwrijvingsmiddelen, waarvoor de zalven dienen 
kunnen, kan men de Ceraten niet gebruiken; maar wel 
kan men dezelve aanwenden bij verbanden. 

Voorbeelden van Geraten zijn de volgende: 


Ro Cerae albae 
Cetacei 
Olei amygdalarum aa unciam 3. 
Leni igne liquefacta effunde in cistulos, et 
in taleolas disseca. 
(Ceratum Cetacei album Ph. Boruss.) 


Re Olei Cacao unciam {3 
— Amygdalarum dulcium drachm. j. 
Leni igne liquefactis adde: 
Olei bergamottae guttas x. 
F. L. artis Ceratum. 
D. ad chartam ceratam. 
S. Ceratum pro labiis, (Lippenpommade). 


Ro Cerae albae drachm. j. 
Ol. Amygd. q. s. 
Leni calore liquefactis, colatis et semi re- 
frigeratis adde: 
Camphorae pulverisatae 
(ope Sp. vini) scrup. j. 
antea tritum cum 
Balsami Peruv. drachm. j. 
m. sf, 1. a. 
Ceratum in tabulam effundendum et in 
taleolas secandum. 
D. 
Op winterhanden, gespletene huid, enz. aan te wenden. 
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Zalven, Unguenta. 


Geneesmiddelen voor uitwendig gebruik, van consis- 
tentie als varkensreuzel. Daarbij zijn dezelve zoo taai en 
stijf, dat zij, bij gewone temperatuur, niet smelten, en 
poeders, welke er mede vermengd zijn, niet loslaten. 

Lalven worden óf slechts op de lijdende deelen ge- 
legd, en hiertoe behooren dezulke, welke door verbanden 
worden aangewend; of zij worden ingewreven. Oogzalven 
wendt men aan, óf met den vinger, óf met een penseel. 
Zalven voor verbanden maakt men wel wat steviger, 
opdat zij door de warmte des ligchaams niet geheel ver- 
vloeijen. Zalven daarentegen, welke voor inwrijvingen 
moeten dienen, maakt men weeker. In ieder geval mag 
eene zalf niet de consistentie van een ceratum, noch van 
een smeersel hebben. 

De naam van balsem, of kunstmatige balsem, (Balsa- 
mum artificiale) wordt ook wel gebruikt voor welrie- 
kende, tot inwrijving op maag en slapen aangewende, 
zalven. Pommade beteekent somwijlen hetzelfde als zalf. 

De zalven behooren onder de nuttigste van alle ge- 
neesmiddelen, welke tot uitwendig gebruik dienen, uit 
hoofde dat de geneesmiddelen, op die wijze, hunne ge- 
heele werking, zoo verre dit uitwendig mogelijk is, uit- 
oefenen. 

Er is volstrekt geen pharmaceutisch geneesmiddel van 
de zamenstelling der zalven uitgesloten. Zelfs wat vloei- 
stoffen aangaat, heeft men slechts-de hoeveelheid in aan- 
merking te nemen, en, wat de exeipienda aangaat, 
heeft men veel meer ruimte, dan bj poeders, pleisters, 
smeersels. — De aan elkander meest vreemde stoffen 
laten zich in zalven vereenigen. De meeste Pharmaco- 
poeën hebben eene menigte voorschriften voor bereiding 
van officineele zalven; doch kan de Arts er immer nieuwe 
voorschrijven, omdat ze gemakkelijk, en in kleine hoe- 
veelheid, bereid kunnen worden. 

Er zijn echter eenige stoffen , zoo als harsen en gomharsen, 
en natuurlijke balsems, welke men in inwrijvingszalven 
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liever niet aanwendt, uit hoofde dat zij, om de taaiheid, 
welke zij aan de zalf geven, zich, hoewel met andere lig- 
chamen vereenigd, niet goed laten inwrijven en ook niet 
zoo schielijk worden opgeslurpt als de vetstoffen zelve. 

Het is ook bij zalven bijzonder aan te bevelen, om de 
poeders, welke men daarin opneemt, zeer fijn te maken, 
en die, aan welke men niet die groote mate van fijnheid 
geven kan, met eene kleine hoeveelheid water, tot eene 
soort van brij of pap te maken; taaije stoffen daarentegen 
moet men eerst door eene geschikte hoeveelheid vloeistof 
doen weeken. Men kan ook drooge extracten in poe- 
dervorm er in mengen, en wel tot % van de geheele 
massa. Het is evenwel verkieslijk dezelve alvorens, door 
middel van eenig water, tot de dikte van extract af te 
mengen; men bevordert daardoor niet alleen de gemak- 
kelijker verbreiding, maar ook het vermogen om op te 
slurpen. Om kamfer op eene gelijke wijze door de ge- 
heele massa te verdeelen, is het doelmatig, die stof eerst 
in eene vette olie op te lossen. 

Men gebruikt, in het algemeen, liever de extracten 
der planten, dan deze zelve óf in verschen, óf wel in 
droogen toestand. Men kan intusschen ook versche plan- 
tendeelen aanwenden, waartoe in de volgende voor- 
schriften der Pruissische en Beijersche Pharmacopoeën het 
bewijs voorhanden is. 


Ro Herb. Linariae recentis contusae partem j- 
Adipis suilli ij. 
Coq. leni igne ad aquosì exhalationem, tum 
cola. 
(Unguentum Linariae Pharm. Bor.) 


Ro Hb. Sabinae recentis et contusae partes ij. 
Adipis suilli jv. 
Ebulliant fere ad evaporationem partium 
‘aquosarum. Per linteum expressa colli- 


qua c. Cerae flavae parte una. Refri- 
gerat: D. 
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_ Plantenslijm, siropen en honig zijn in het algemeen 
slechte bijvoegsels voor zalven. Zoodanige zalven droo- 
gen spoediger uit en houden zich veel minder goed dan 
anderen. 

Men voegt bij zalven dikwijls stoffen, die den geur ver= 
beteren, vooral de welriekende olieën. De kleur doet 
tot de zaak weinig, doch kleurt men de zalven gewoonlijk 
rood of geel, door den aleannet of door den kurkumawortel. 
Dit kleuren heeft plaats terwijl de massa gesmòlten wordt 
en men in de vloeistof, of het grove poeder, of stukken 
van genoemde wortels laat liggen. Men kan op die wijze, 
door allerlei kleurende stoffen, zalven kleuren; men ge- 
bruikte tot dat einde vroeger ook wel vermiljoen, het- 
geen thans echter niet meer plaats heeft. 

Bij het bereiden van zalven worden de constituentia 
van de zalf met elkander gesmolten, dan gekleurd, wan- 
neer het noodig is, gecoleerd, en eindelijk worden de 
werkzame deelen er mede vereenigd. 

Men kan de meeste zalven niet gedurende langen tijd 
bewaren, omdat zij ransig worden. Dit is bepaaldelijk 
het geval in den zomertijd, en dus bij warm weder. 

De signatuur moet somwijlen vrij uitvoerig wezens deze 
heeft gewoonlijk betrekking op de stof, waarop de zalf 
wordt uitgebreid. Men moet er ook bijvoegen, tot welke 
dikte er de zalf op uitgestreken worden zal. Indien men 
de zalf slechts op de huid uitsmeert, moet men deze 
daarna, ten einde het deel warm te houden, met flanel 
of andere stoffen bedekken. Bij de inwrijving met de hand 
moet de Arts den lijder onderrigten, of die met de bloote, 
dan wel met de bedekte hand behoort te geschieden. 
Braakwijnsteen- en spaansche vliegen zalf kunnen niet 
zonder handschoenen worden ingewreven. 

Voorbeelden van zalven. 

1e, Voor inwrijving : 


Re Hydrargyri ammoniato-muriatict drachm. j. 
Camphorae rasae scrup. j. 
Adipis swilli recentis unciam j. 
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prees Olei. Bergamottae guttas viij. 
Mise exacte in mortario lapideo. 
F. unguentum. 
D. ad pyxidem. 
s. 
Dagelijks een stukje ter grootte eener erwt in 
te wrijven. 


Ro. Camphorae trit. 
Opii aa scrup. j8 — dr. jj 
tere cum 
Balsami peruv. drachm. j. 
adde 
Aluminis pulverisati drachm. jf3. 
Unguenti plumbici unciam 6. 
m. f. unguentum. 


D.S. Te gebruiken voor inwrijving bij winterbuilen. 
20, Lalven om te smeren op linnen of pluksel. 


Arsenici ovydati albì grana jv. 
® Pulveris opit puri grana k 
Unguentì saturnini drachm. j. 
m. exactissime in mortario lapideo… 
Fiat unguentum. 
BS. 
Op linnen gestreken te leggen op de aangedane 
deelen. 


Ro Pulveris Gallarum turetearum drachm. ij. 
Adipis swilli drachm. vj. 
Olei de cedro guttas vj. 
m. f. unguentum 


d. 
S. Op pluksel uitgestreken te leggen op aderspatten. 


Men onderscheidt de zalven ook naar de deelen, waarop 
men dezelve aanwendt. 
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Oogzalven, Unguenta sive Balsama ophthalmica. 


Hier verkiest men als constituens liever geen varkens- 
vet, maar het best van allen, zuivere, ongezouten boter. 
Men bereidt ze liever niet in voorraad. De bestanddeelen 
moeten zoo fijn zijn als immer mogelijk is, en de ver- 
menging met de geheele massa moet op het naauwkeu- 
rigst verrigt worden. Hierom heeft men als onderschrift: 
misce evactissime, 

Wat de lijvigheid aangaat, deze mag niet te groot we- 
zen, en ook niet te vloeibaar; hierdoor toch zouden de 
specifiek zwaardere ligchamen zich ligtelijk op den grond 
nederzetten. 

Omdat deze zalven slechts in kleine hoeveelheid wor- 
den aangewend, schrijft men er slechts weinig, en wel 
van 2—ö drachmen, van voor. In de signatuur moet de 
hoeveelheid zalf, die bij elke aanwending gebruikt zal 
worden, naauwkeurig worden aangegeven, om, hetzij 
met een vedertje of met den vinger, langs de randen 
der oogleden te wrijven, 

Voorschriften voor oogzalven zijn de volgende: 


Ro Hydrargyrì oxydoti rubri laevigati granax. 
Butyri recentis insulsi drachm. ij. 
m. exactissime. 
F. unguentum. 
D. ad pyxidem. 
$. Voor oogzalf, ’s morgens en ’s avonds de grootte eener 
erwt te strijken aan de randen der oogleden. 


Ro Hydrargyri ovydati rubri grana xv. 
Cupri sulphurici erystallisati grana x. 
Camphorae oleo Amygdalarum subactae grana jv. 
Butyri recentis insulsi drachm. ij. 
m. exactissime. 
Fiat lege artis unguentum. 
sak, S, 
Te gebruiken voer oogzalf. 
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Als constituens van oogzalven- dient ook butyrum cacao 
Moet de zalf op den bulbus zelven werken, dan ligt men 
het bovenste ooglid op, en brengt er de zalf met een fijn 
penseeltje op. Daar mu het ‘sluiten van het oog, na. het 
aanbrengen van de zalf; van belang is, zoo is het nuttig 
om de aanstrijking bij het naar bed gaan te doen: 

Zalven voor inwrijving op de huid (methodo enderma- 
ticae) dienen vooral, om, anders niet dan in oplossingen, 
uitwendig werkzame geneesmiddelen op de huid te doen 
werken. Hiertoe behoort de Authenriethsche braakwijn- 


steenzalf. 


Gelei, Gelatina. 


Hierdoor duidt men eene weeke, veerkrachtig-taaije, 
ligtelijk trillende massa aan, die zóó veel zamenhang 
heeft, dat men het vat, waarin dezelve bevat is, kan om- 
keeren, zonder dat de massa er uit valt, of dat er een 
lepeltje in blijft staan, zoo het er wordt ingestoken. Het 
zijn geneesmiddelen voor inwendig gebruik, die, hoewel 
door oplossing bereid wordende, hier, als grenzende zeer 
na aan den vasten vorm, verdienden geroemd te wor- 
den, doch later ook, onder de oplossingen in water, zul- 
len vermeld worden. 

De geleijen bevatten meestal veel suiker. Zij zijn zamen- 
gesteld uit plantaardige of uit dierlijke stoffen, waarnaar 
men ze in plantaardige en dierlijke geleijen gewoon is te 
verdeelen. 

Men kan dezelve verkrijgen: 1°. door uitkoking van 
alle dierlijke zelfstandigheden, welke lijm bevatten. In 
de Pharmacie wordt meestal het gelei van hertshoorn en 
vischlijm gebruikt. Huishoudelijk bereidt men gelei van 
pezen, beenderen, kalfspooten, enz. Men verkrijgt ook 
gelei van planten, die zetmeel, of -geleivormende stof- 
fen bevatten. Men maakt ze dus van ijslandsch mos, sa- 
lep, arrowroot, sago; van met suiker gekookte sappen 
van vruchten en wortels als kersen, bessen, berberis- 
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sen. Zoodanige bereidingen behooren echter ook voor 
een groot deel minder bij den Apotheker te huis, meer 
bij diegenen, welke, zoo als de schrijvers der verhande- 
lingen in het Genootschap Servandis civibus zulks noem- 
den, de geneesmiddelen uit keuken en kelder bereiden. 

Bij de bereiding van geleen heeft men inzonderheid 
in het oog te houden, dat de afkooksels of oplossingen, 
vóór men ze, tot. het verkrijgen der behoorlijke dikte, gaat 
uitdampen, behoorlijk gesatureerd moeten wezen. Beide 
bewerkingen verrigt zijnde, brengt men de gekookte en 
uitgedampte vochten op eene koude plaats, alwaar de- 
zelve in gelei overgaan. 

Geleijen zijn dus niets dan door koking verkregene 
oplossingen; zij moeten gecoleerd worden, wanneer er 
van de vaste deelen van het weefsel nog sporen onopge- 
lost zijn overgebleven. Dit is b. v. het geval bij het be- 
reiden van hersthoorngelei, gelei van vischlijm, van lichen 
carrhageen, ijslandsche mos, enz. Het afkooksel wordt 
dan, óf terstond verkoeld, óf eerst weder uitgedampt. 

Men heeft hier voornamelijk te letten op de verhouding 
der.…bestanddeelen, op het duren van het koken. Te 
dunne of te dikke geleijen zijn: beide, voor gekruik, zeer 
ongeschikt, ten. minste onaangenaam. 

Bij prorgvs worden, voor sommige geleijen, de verhou- 
dingen tusschen het vocht en de vaste deelen, welke 
men moet oplossen, opgegeven. Wij zullen later, bij iedere 
geneeskrachtige stof, welke tot geleibereiding kan die- 
nen, hierop terug komen. 

Men gebruikt bij geleijen nog dikwijls bijvoegsels, welke 
óf den smaak verbeteren, óf dezelve voor de spijsverte- 
ring meer geschikt maken; óf eindelijk voegt men er 
stoffen bij, die aan genoemden vorm van geneesmiddel 
eene eigenlijke geneeskracht geven. Loo kan men er b. 
v. kina mede koken, of specerijen; of men kan er de- 
zelve in de laatste oogenblikken van het koken bij- 
voegen. Men kan ook aftreksels of afkooksels met de 
decocten of infusa voor geleen vermengen, en beiden, 
met elkander dus vereenigd zijnde, uitdampen, Van eerst- 
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„genoemde wijze van behandelen heeft pnorevs de twee 
volgende voorbeelden gegeven: 


Ro Corticis Peruviani fusci unc. G. 
Coq. cum Aguae communis unc. jx, ad 
Colaturam unc. vj — 
colaturae adde: 
Lichenis Islandici ab amaritie liberati unc. £. 
denuo ecoque ad eolaturam une. ifs, 
adde 
Sacchari albi q. s. ut fiat sapor gratus, repone 
liguorem quantum opus est evaporatum, in 
loeum frigidum, ut consistentiam gelatinae 
acquirat. | 
d. 
5. enz. 


Ro Sominis Phellandrii aquatiëi anc. 3. 
Aquae ‘communis: ferventis » 
q. S. 
Digere’ per horae quartam partem. ‘In cola- 
tura adhuc fervida solve: 
Pulv. rad. saleb scrup. ij antea cum aqua com- 
muni q. s. terendo mixtos. 
Sacchari- albissimi une. 63. 
Ebulliant simul in vase clauso. Seponatur 
liquor in loeum frigidum, ut gelatina fiat. 
d. 
S. 


Het beste corrigens in geleijen is de suiker, en wel het 
liefste de witte suiker; ook kan men verbindingen van 
aetherische olieen suiker vereenigen met geleijen. Het 
is in het algemeen ondoelmatig, om in geleijen onaange- 
naam smakende stoffen op te nemen. — Om die reden 
moet men met alle differente stoffen, dat is ware genees- 
middelen, als bijvoegsels voorzigtig zijn, ook omdat de 
dosis niet altijd juist is te bepalen. 
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_Somwijlen neemt men twee geleivormende stoffen bij. 
elkander. Men moet dan vooral in acht nemen, dat men 
geen van de beide ingrediënten te lang laat koken. Ín- 
dien men b.v. met elkander in één gelei wil vereeni- 
gen gelei van iĳjslandsche mos en van vischlijm, dan 
kan men beide gelijkelijk met elkander laten koken. 
Indien men daarentegen ijslandsche mos met saleb zoude 
willen verbinden, was het doelmatig, om de saleb er op 
het laatst der koking bij te voegen. Wil men, om den 
aangenamen smaak te bevorderen, eene tinctuur bij het 
gelei voegen, dan kan zulks na de klaring van het vocht 
geschieden. 

Geleijen kunnen meest niet lang goed, blijven. Suiker 
dient echter tot de bewaring. In elk geval schrijft men 
voor niet langer dan twee dagen gelei voor. In den zo- 
mertijd is inzonderheid het gelei zeer voor bederf vat- 
baar. Om de groote onkosten, die, om deze reden, én 
door het veelvuldig bereiden, én door. de werkzaamheid 
en het vuur, die daartoe vereischt worden, behooren ge- 
leijen tot de dure geneesmiddelen. Men schrijft dezelve 
daarom minder voor aan meer behoeftigen, meer daar- 
entegen bij meer gegoeden, minder algemeen, omdat de 
vloeibare vorm gewoonlijk voldoende is. Bij welgestelde 
zieken kan het gelei ook in huis worden bereid, waartoe 
de Arts de noodige onderrigting kan geven. 

De lijder gebruikt de geleen met lepeltjes; eene naauw- 
keuriger bepaling der giften is noch mogelijk , noch 
noodig. | 

Wat er bij de bereiding van dierlijke stoffen tot ge- 
lejen plaats grijpt, is niet moejelijk te bepalen. De 
geleistof wordt in water opgelost. Meer uitvoerig schei- 
kundig is de beschouwing van hetgeen er plaats vindt bij 
de plantaardige geleijen; tot de vermelding waarvan wij 
deels boven reeds aanleiding vonden, en deels naar schei- 
kundige geschriften moeten verwijzen |). 

1) Zie sourriman, t. a. pl. pag. 265, en aldaar vermeld 

de scheikundige onderzoekingen, omtrent dit on- 
derwerp, door sirar, in het werk gesteld. 
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n Men zie, over de wijze, waarop door BrAcoNNor is aan- 
geraden, om geleijen tot geneeskundig gebruik door 
middel van geleizuur uit zure kersen en witte 
wortels te maken, Annales de Chimie ete. Tom. XXX. 
p. 96. Ook in pvcanens Repertorium der Pharmacie. 
Bd. 23. S. 152. 


Voorbeelden van voorschriften voor geleijen zijn: 


Ro Zichenis Islandici uncias ij. 
ebulliant per breve tempus cum 
Aquae communis Libra j. 
Aqua post ebullitionem abjiciatur, denuo 
coquatur liquor cum 
Aquae communis libris duabus ad remanentiam 
unciarum viij. 
Colaturae admisce: 
Ichtyocollae in aquae s. q. solutae drachm. j. 
Sacchari albissimi uncias jv. 
eliqua cum ovi unius albumine. 
Leni igne evaporet, donec supersit 
Libra 6. 
etc. etc. 
S. Om lepelsgewijs te nemen. 
(Pharm. Gall. Gelat. Lich. Isl.) 


Ro Rasurae Cornu Cervi unc. ij. 
coque cum 
Aquae communis libra jf5. 
vase clauso ad remanentiam unciarum vj. 
In colutura solve: 
Sacchari albissimi unc. j{5. 
eliqua cum ovi unius albumine. 
Leni igne liquor evaporet, donee spissitu- 
dinem necessariam acquisiverit. 
Ponatur in loceum frigidum, ut abeat 
in gelatinam. 
S. Als boven. 
(Pharm. Gall. Gelat. Cornu cervi.) 
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In weinige, niet wezentlijke, opzigten, wijken van deze 
twee voorschriften af, die voor dezelfde geleijen, in de 
Pharmacopoea Belgica. 

Wij voegen hier nog bij enkele andere voorbeelden 
voor de andere meest gebruikelijke zelfstandigheden voor 
geleijen. 


Ro Radicis saleb in pulverem redactae drachm. j{5. 
coq. cum sufficiente aquae quantitate ad ge- 
latinae consistentiam, adde 
Syrupi rubi idaei unc. j. 
“ m. d. 


S. Lepelsgewijs te nemen. 


Re Lichenis Islandici uncias ij. 
Kali carbonici depurati, in aquae calidae. 
mensura soluti, uncias ij. hak 
Macerentur per tres horas, tum colen- 
tur. Residuum rite ablutum coquatur 
cum suficiente aquae quantitate, ita 
ut remaneant unciae xvj. 
Colatura seponatur, donec crassiora sub- 
sederint 
adde 
Ichtyocollae drachm. j. 
Saccharì albi unc. j6. 
evaporetur ad remanentiam unc. vj; 
quibus refrigeratis, adde 
Elaeosacchari flavedinis Citri drachm. ij. 
m. d. 
S. Alle 2 uren een eijerlepeltje vol. 


Ro Foliorum Aurantiarum une. jf5. 
Infunde aquae fervidae unc. xxjv. 
digere per integrum diem, cola. 
Colaturae adde 
Radicis Salep in pulverem redactae drachm. ij. 
Coque ad consistentiam gelatinae spissioris, 
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admisce 
Vini rhenani optimi 
Syrupi florum aurantiorum, aa une..j. 
m. d. 


S. Bij theelepeltjes vol te gebruiken 1). 


1) Deze en andere Voorschriften komen voor in de 
Arzneyformeln van Dr. sunpruin, de Receptirkunst 
van SCHUBARTH, en anderen. 


Oliesuiker , Elaeosacchara. 


Ld 


Wij hadden dezen vorm van geneesmiddel bijna even 
goed bij de poeders kunnen behandelen; daar evenwel 
vloeibare bestanddeelen in deze standvastig worden op- 
genomen, en wij nu allengs meer bepaaldelijk over vloei- 
bare geneesmiddelen moeten gaan handelen , is deze plaats 
daarvoor, in onze volgorde, niet ongeschikt. 

Men verstaat dan door oliesuiker een mengsel van sui- 
ker en olie, zoo als de naam reeds-aanduidt. Op 1 seru- 
pel suiker rekent men doorgaans f-droppel olie, dus op 
1 drachme 3, en op Î onee 24 droppels, volgens voor- 
schrift der Pruissische Pharmacopoea. 

Men kan oliesuikers dus gemakkelijk bereiden en be- 
hoeft dezelve niet in voorraad te houden, Ook dáärom 
is zulks ondoelmatig, omdat de meesten hare aetheri- 
sche olie laten vervlugtigen. Oliesuikers dienen inzon- 
derheid ter verbetering van den, smaak en den reuk. 
Ook kunnen zij worden aangewend, om aetherische olie 
met water af te mengen. De Apotheker eenmaal als vaste 
maatstaf wetende, op welke wijze hij oliesuikers, volgens 
zijne Pharmacopoea, moet bereiden, houdt zich daaraan, 
tenzij de Arts magistrale voorschriften geve, om dezelve 
óf sterker, óf zwakker te maken. Men geeft zoodanige 
oliesuikers het liefst in fleschjes of in gewast papier, om 
alzoo het vervlugtigen voor te komen. 

Als voorbeelden mogen de volgende voorschriften hier 
dienen: 
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Saccharé albi drachm. j. 
Olei florum chamomillae aetherei gutt. üj. 
misce, fiat pulvis, divide in sex partes aequa- 
les. Dentur in charta cerata. 
S. Alle 3 uren een poeder te nemen. 
Als zamenstelling eener soort van elaeosaccharum met 
andere geneesmiddelen, welker constituens dezelve uit- 
maakt, diene het volgende voorschrift: 


Ro Kak tartarict une. {5 
Pulveris radicis rhei 
Magnesiae carbonicae, singulorum drachm. j. 
Elaeosacchari menthae crispae drachm. vj. 
m. detur in vitro. 
SS. Drie malen des daags een eijerlepeltje vol te nemen. 


Plantensuiker, Conserva. 


Deze soort van voorschrift behoort eigenlijk zeldzamer 
dan anderen in de rij der magistrale voorschriften. Het 
zijn geneeskrachtige stoffen met suiker verbonden, welke 
dienen moet, om die stoffen tegen bederf, waartegen 
dezelve overigens niet bestand zouden zijn, te bewaren. 
Liedaar het doel, waarmede de eerste voorschrijvers of 
uitvinders van conserven dezelve waarschijnlijk hebben 
aangeraden. Men behoort dezelve niet te verwarren met 
de pastilles, tabletjes, enz. De suiker toch, die het vor- 
mend bestanddeel derzelve uitmaakt, dient niet om de 
stoffen te bewaren, maar alleenlijk om den smaak te 
verbeteren, daar zij voor bederf weinig vatbaar zijn. 

Men heeft den naam van conserven ook op electuaria 
toegepast, en inderdaad zijn er vele electuaria, welke 
dezen naam verdienen; die namelijk, welke weinig aan 
bederf onderhevig zijn. Doch de electuaria gaan gemak- 
kelijk over tot gisting, en de stoffen, waaruit zij worden 
gevormd, ondergaan dus scheikundige veranderingen. 
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Hoezeer nu, door de bijvoeging van suiker in conser- 
ven, bedoeld wordt om dezelve te bewaren, zoo bereikt 
men echter niet altijd dat doel. 

Indien men nu eene juiste bepaling of grens zal ge- 
ven van conserven, dan zij dezelve die van genees- 
middelen, in welke de suiker een bestanddeei uitmaakt 
ter bewaring van het eene geneesmiddel, hetwelk er als 
basis in voorkomt, en welke eene consistentie hebben als 
van honig. Sommigen zijn echter breekbaar. 

Men bereidt conserven 1°. met versche planten; 2°. met 
drooge planten, door uitpersing; 83°. met drooge planten, 
tot poeder gebragt; en 4°. door koking van planten met 
suiker tot droog wordens toe. 

Kortelijk zullen wij eenige dezer wijzen van conser- 
ven te bereiden eens nagaan. 

Voor de eerste wijze, kiest men kruid- of vleeschach- 
tige deelen uit, en men stampt dezelve met 2 of 3 dee- 
len suiker; men laat het vocht loopen door eene zeef, 
en, wanneer de planten geene vlugtige deelen bevat- 
ten, kan men op een zandbad de conserven, gedurende 
eenige uren, verwarmen, om de oplossing van suiker te 
bevorderen. Men gebruikt ondertusschen deze geneesmid- 

„delen zeer weinig, omdat men ze niet dan zeer moei- 
jelijk kan bewaren; want zelfs de econserf van roode 
rozen, die het minst aan bederf onderhevig is, kan zich 
niet het geheele jaar goed houden, zonder tot gisting 
over te gaan. id 

Deze wijze van behandelen heeft inzonderheid haar 
nut voor stoffen, welke men overigens niet gemakkelijk 
door uitdrooging kan bewaren, waartoe de scheurbuik- 
werende gewassen behooren. In de laatste jaren heeft 
BRANDES deze wijze van behandelen voor de narcotische 
planten aangeprezen. Men moet genoemde planten uit- 
persen en het sap met zoo veel suiker vereenigen, als 
noodig is, om eene vaste massa te vormen d) 

1) Men zie: Tijdschrift voor Natuurlijke Geschiedenis en 

Physiologie. 1 Deel. Boekbesch. en Letterkundige Be- 
rigten, en aldaar over de Uithr, der Botanie in 1833. 
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Conserven met drooge planten, door uitkoking, wor- 
den in sommige Pharmacopoeën als officineel voorge- 
schreven, doch zijn dit niet volgens de Pharmacopoea 
Belgica. Men bedient zich daarvan voor sommige wortels; 
aromatische wortels verliezen echter daarbij al hunne 
kracht. 

Conserven met drooge, tot poeder gebragte planten 
worden gemaakt door het bevochtigen van de tot poe- 
der gebragte plant met water, of met derzelver gedestil- 
leerd water, zoo de plant aromatisch is. Wanneer dit 
poeder vochtig is geworden, voegt men er, door wrij- 
ving, suiker bij. Volgens deze manier kan men op alle 
tijden conserven bereiden, die zich niet zoo gemakkelijk 
tot gisting overgeven; doch overigens is die wijze eenig- 
zins strijdig met hetgeen wij als beginsel hebben op den 
voorgrond gesteld omtrent de bedoeling van conserven. 

Drooge conserven of condita worden gemaakt door 
drooge plantaardige stoffen, welke men, door behulp der 
warmte, dóórdringt met suiker. | 

De Nederlandsche Apotheek geeft dezelfde regels, on- 
geveer als wij hier hebben voorgedragen, voor de berei- 
ding van conserva absinthii, menthae piperitidos, roris 
marini, rosarum, cochleariae enz. 1). 

1) Pharm. Belg. p. 146. 

SOUBEIRAN, t. a. pl. p. 260. 

Men moet de conserven, in kleine hoeveelheden, be- 
waren in goed geslotene flesschen. Bij zeer saprijke plan- 
tendeelen rekent men op 1 deel 3—4 deelen suiker. Bij 
minder saprijke rekent men 1Y-—2 deelen. 


delmdkn ‚ Electuaria. 


Lijn geneesmiddelen van consistentie als zacht deeg, 
bestaande uit, in siropen, suiker of honig, afgemengde 
poeders, met bijvoeging van vruchtenmoes, extracten of 
zouten. 

Deze vorm is vooral däárom aan te bevelen, omdat de 
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toediening van vele poeders, op die wijze, minder on- 
aangenaam is; terwijl een geschikt ontvangend middel de 
poederdeelen tot eene zamenhangende massa vereenigt. 

De oudere Geneeskundigen stelden op zulke genees- 
middelen den hoogsten prijs. Van daar de namen, welke 
men er voor uitdacht, als van geheiligde geneesmiddelen, 
panaceën en theriaken. Het laatste beteekent eene uit- 
nemende kracht hebbende tegen het venijn van dieren, 
zijnde bij antiphrasis aldus genoemd, en afgeleid van 
Oygtov, een wild dier. De ontelbare officineele voor- 
schriften, welke men van zeer zamengestelde electuaria 
in de Geneeskunde, en later in de Pharmacopoeën, telde, 
zijn thans tot weinigen terug gebragt; terwijl slechts die 
zijn bewaard gebleven, welke men als zeker werkende 
en als minder hevig of schadelijk konde beschouwen, 
zijn ter zijde gesteld. | 

Men noemde deze geneesmiddelen, in vorigen tijd, opia- 
ten. Het zijn thans alleen de zoodanige, in welke opium 
voorkomt, aan welke wij dien naam geven. 

Men kan de electuaria nog verdeelen in die, welke 
zacht en vast van zamenhang zijn. De eerste behooren 
alleenlijk tot de ware electuaria, de laatste meer tot de 
tabletjes of andere boven behandelde vormen. 

Beter is de onderscheiding in electwarium mollius et spis- 
sius. Het eerste loopt van de punt van een mes af, het 
laatste doet dit niet. Men kan er zeer verschillende in- 
grediënten in opnemen; doch men behoort ook eenige, 
en wel de volgende, te vermijden: 

1e. Alle middelen, waarbij het zeer naauwkeurig op de 
bepaling der hoeveelheid aankomt, kunnen niet in elec- 
tuaria worden voorgeschreven, omdat die bepaling, in 
dezen vorm, onmogelijk is. 

2°, Onoplosbare, soortelijk zeer zware poeders zijn voor 
electuaria ongeschikt, omdat zij naar den bodem slaan; 
het omroeren, bij het gebruiken, kan hier geen genoeg- 
zaam middel ter voorkoming van deze zwarigheid wezen, 
tenzij het zwaardere geneesmiddel indifferent zij, dat 
echter zeldzamer het geval is. Men neme, in het alge- 


199 


meen, in een dun vloeibaar electuarium, geen middel, van 
hetwelk een theelepeltje meer dan 1 drachme gewigt heeft, 
terwijl in het electuarium spissius geene stoffen behooren 
te worden opgenomen, waarvan een theelepel 4 serupels 
tot 1% drachme weegt. Hieruit volgt dus, dat de meeste 
metaalbereidingen, dat is metaalzouten en poeders van 
metaalverzuursels, niet kunnen opgenomen worden. 

de, Alles, wat gemakkelijk tot gisting overslaat, bijzonder 
wanneer er koolstofzure zouten, zwavel- of andere me- 
taalbereidingen in het mengsel zijn, dat het electuarium 
zamenstelt, waarop het door de gisting ontwikkeld zuur 
deszelfs scheikundige werking kan uitoefenen. Men ver- 
mijde bij dergelijke stoffen, niet alleen plantenslijm en 
siropen, maar zelfs honig of robs, de meest gewone van 
alle opnemende of ontvangende stoffen. 

40, Alle geneeskrachtige stoffen, welke, bij zeer gering 
gewigt, eenen zeer grooten omvang hebben. 

5e. Vloeistoffen, welke men met de vloeibare bestand- 
deelen der electuaria niet kan verbinden, of welke, om 
hare taaiheid, zich niet laten afmengen, welke gemak- 
kelijk zich kunnen afzonderen. Deze moet men, óf niet 
in eleetuaria opnemen, óf slechts in geringere hoeveel 
heid, óf na op nieuw te zijn afgewreven óf gemengd. 
Hiertoe behooren vette olieën, terpentijn, enz. 

Vlugtige middelen zijn van dezen vorm niet geheel uit- 
gesloten, evenmin als van den vorm van poeder. Het 
is ook niet noodig, om vervloeijende middelen, of zelfs 
waterachtige vloeistoffen, uit te sluiten. 

Er is overigens geen vorm van geneesmiddel 266 zeer 
geschikt, om stoffen van den meest verschillenden aard 5 
en, die met elkander moeielijk zijn te vermengen, in 
zich te vereenigen. 

Bij het bereiden van eleetuaria zijn de volgende voor- 
schriften en bepalingen vooral te volgen. 

„Van al de vaste stoffen, welke in het electuarium 
moeten worden opgenomen, bereide men een zamenge- 
steld poeder. Men houdt zich hier aan de algemeene 
regels voor pulverisatie, 
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Gomharsen moet men, bijaldien er een oplosmiddel 
van dezelve in het electuarium kome, eerst oplossen, al- 
vorens dezelve af te mengen. Is er geen oplosmiddel van 
dezelve in, dan is het best de poeders te gebruiken, om 
genoemde stoffen af te wrijven; doch de eerste wijze is 
altijd meer verkieslijk dan anderen. 

Drooge extracten moeten in water week gemaakt wor- 
den. Die, welke droog zijn, lost men op en men con- 
centreert daarna de oplossing, zoo zulks noodig zijn mogt. 
Men gebruikt voor de afmenging het liefst suiker en ho- 
nig, welke niet ligt krystalliseren of korrelig worden. 

Indien siropen tot bereiding van electuaria worden 
aangewend, is men gewoon dezelve tot meerdere dan de 
gewone consistentie te brengen. Alles bij elkander ge- 
voegd zijnde, blijft er niets overig, dan het wèl vermengen 
der stoffen. Actherische olieën voegt men er wanneer het 
mengsel geheel bereid is, en altijd als oliesuikers, bij, 
omdat daardoor de vermenging der olie gemakkelijker 
plaats heeft. 

Een goed bereid electuarium moet eene gelijkmatige 
consistentie hebben als terpentijn. — De hoeveelheid si- 
roop voor de noodige consistentie is niet dezelfde voor 
alle poeders. Voor poeders van geheele planten, basten, 
van bloemen, is %4 der hoeveelheid aan vocht noodig. 
Door het zwellen der poeders wordt de massa meer en 
meer vast, de siroop opgeslurpt, en op deze wijze heeft 
het aanvankelijk dunner electuarium de noodige vastheid. 
Gomharsen hebben ongeveer een gelijk gewigt van siroop 
noodig; drooge harsen behoeven minder. Bloedsteen, zwa- 
velspiesglans, ijzervijlsel, nemen de helft van hun gewigt 
op. De meeste middenzouten vereischen even veel: de 
vervloeijende zouten nemen minder of bijna niets. 

Alle electuaria ondergaan kort na de bereiding eenige 
verandering. Die verandering heeft in al de bestand- 
deelen, waardoor het wordt gevormd, niet gelijktijdig 
plaats. Er grijpt eene soort van gisting plaats, die het 
eerst begint in de suiker- en slijmstoffen, daarna eerst in 
de extractstoffen, Dat hierbij nieuwe beginselen worden 
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gevormd, lijdt geen de minste twijfel. De scheikunde 
heeft die intusschen even min, als de wijze waarop die 
bestanddeelen gevormd worden, doen kennen; de zooda- 
nige electuaria, welke vele slijmdeelen en vruchtmoes be- 
vatten, worden, na verloop van tijd, geheel en al ontleed. 
Hiertoe behooren het electuarium lenitivum, en andere, 
in welke b. v. het moes van pruimen, enz. wordt op- 
genomen. 

De signatuur vordert niets bijzonders. Als het mengsel 
voor inwendig gebruik moet dienen, voege men er slechts 
de dosis bij. 

Men vermijde, zoo veel als mogelijk is, onaangenaam. 
smakende of stinkende geneesmiddelen; ook omdat elec- 
tuaria veelal lang in den mond blijven, of zich in holle 
kiezen zetten. Als corrigentia kan men gebruik maken 
van specerijachtige corrigentia, en vooral tincturen, aethe- 
rische olieën en balsems. 

Als voorbeelden dienen hier de volgende voorschriften: 


Ro Pulveris Seminis Santonieit unciam 6. 
— __ radicis Valerianae drachmas ij. 
_— — _ Jalapae serup. ij. 
Syrupi Corticis aurantiorum q. s. ut fiat electua- 
rium molle. 
D. ad pyxidem 
s. 
Tweemaal des daags 2 theelepeltjes vol te nemen. 


Als voorbeeld van een zeer zamengesteld voorschrift 
voor electuaria, kan dienen dat van het electuarium sennae 
cum pulpis der Pharmacopoea Belgica, aldaar te vinden 
op bladz. 201. 

Ro Foliorum Sennae unc. viij. 
Seminum Coriandri Sativi unc. jv. 
Radicis Liquiritiae (Glyzirrhizae glabrae) unc. ij. 
Fructus Caricarum (Ficus Caricae) libram j. 
Pulpae Tamarindi Indicae 
— _ Cassiae pistulae 
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Pulpae Prunorum aa libram 
Sacchari albi libras jg. 

Sennam tere cum Coriandro, per cribrum 
separa pulveris mixti uncias x, residuum 
eum Caricis et Glyzirrhiza in 

Aquae libris jv. 

Coque ad dimidium, exprime et cola. Li- 

quorem ad libram j{} evapora. Postea adde 
Saccharum q. s. ut fiat syrupus, qui addatur pul- 
pis; postremo immisce pulverem. 


Men heeft ook mengsels voor eleetuaria tot uitwendig 
gebruik. Het zijn b. v. de electuaria dentifricia, die echter 
niet verkieslijk zijn boven den pulveres dentifricii. De 
tandpoeders maken hier de basis of de excipienda van 
het voorschrift uit. Deze bepalen ook de hoeveelheid, 
terwijl de siroop of het bij te voegen zoete sap, slechts 
door een q. s., wordt aangeduid. Rozenhonig is een der 
meest gewone excipientia. Als voorbeeld diene: 


Ro Conservae Rosarum Rt 
Pulveris cortic. Chinae fuscae, aa unc. {5 
— — _Granatorum 
— __Sangwinis Draconis , aa drachm. À- 
— __Aluminis erudi serup. jv. 
Olei Caryophyllorum serup. {3 
Mellis rosati q. s. 
ut fiat Electuarium molle., 
D. ad pyxidem 
s. 
Om te gebruiken voor de tanden. 


In plaats van de in onbruik zijnde eleetuaria antodon- 
talgica, zijn de tandpillen, die wij boven hebben ver- 
meld, in’ aanwending. 
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Pappen, Cataplasmata. 


Men verstaat hieronder algemeen mengsels van vaste 
en vloetbare deelen, welke de dikte hebben van brij, 
of wanneer zij dunner zijn, van electuariën, mellago, 
siroop, enz. In het laatste opzigt zijn er geene punten, 
van waar verschil tusschen electuaria en pappen, die 
echter overigens, wat aangaat de wijze van zamenstellen 
en van aanwenden, menig punt van verschil aanbieden. 
Men gebruikt ze namentlijk slechts uitwendig. 

lij zijn zamengesteld uit het moes van vruchten, uit 
poeders, uit meelsoorten en uit verschillende vloeistoffen, 
uit poeders, uit honig, olie, zouten, enz. Met mosterd 
bereid zijnde, noemt men ze sinapismen, en men geeft 
ze verschillende namen, naar het deel des ligchaams, 
waarmede dezelve in aanraking komen. 

Men verdeelt ze in raauwe en in gekookte. Raauwe 
pappen maakt men van die stoffen, welke door de warmte, 
of koken al hare geneeskrachtige eigenschappen verliezen, 
waartoe behoort bloem van mosterd. 

Veel talrijker evenwel zijn de soorten van door ver- 
hoogde temperatuur hereide pappen. Die, in welke het 
moes van vruchten het bestanddeel is, hetwelk het vocht 
bevat, laten haar vocht minder schielijk los; deze eigen- 
schap nu moet ook bij uitnemendheid worden toegekend 
aan de zoodanigen, welke met meel zijn bereid. De vloei- 
stof, welke in dusdanig smedig deeg is bevat, vormt op 
de oppervlakte van de huid, als het ware een voortdu- 
rend bad, hetwelk, naar mate de vochtigheid daarin lan- 
ger behouden wordt, ook meer werkzaam is. Overigens 
bestaat de geheele bereiding in het afmengen van het 
meel in koud water, zoodanig, dat het er eene gelijk 
matige massa mede vormt, die men zorgen moet, dat niet 
aanbrande, op den grond van den ketel, of de pan, waarin 
dezelve gekookt of verhit wordt. 

Pappen, welke aromatische stoffen zullen bevatten, 
vereischen de voor dusdanige bestanddeelen gewoonlijk 
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vereischte voorzorgen. Men gebruikt dezelve in poeder, 
hetwelk men daarna met het vocht afmengt. 

Pappen zijn, óf eenvoudige, óf zamengestelde meng- 
sels, welke, in het laatste geval, dikwijls dienen, om een 
of ander zeer krachtig en werkzaam geneesmiddel op te 
nemen, als kamfer, zouten, alcoholische oplossingen, zee- 
pen, saffraan , subacetas plumbi liquidus, enz., alle welke 
stoffen ook soms dienen, om alleen de oppervlakte van 
de pap, die met het ligchaam moet in aanraking zijn, 
te bedekken of te bestrooïjen. Het verstaat zich overigens 
van zelf, dat iedere der genoemde stoffen, naar derzelver 
aard, eene bijzondere behandeling of zorg vereischt; zee- 
pen b. v. mengt men, even als extracten, af in water, 
zalven in olieën, kamfer in alcohol. 

Men wendt de pappen óf koud, óf laauw aan, óf zeer 
warm; warm moeten zij zijn, om eenig lijdend, pijnlijk 
en gezwollen deel te verzachten, te ontspannen. 

De meeste cataplasmata worden niet in de Apotheek be- 
reid, doch van vele wordt de vaste massa, als specie, 
door den Apotheker afgeleverd, terwijl het constituens 
of excipiens bij den lijder zelven er wordt bijgevoegd. De 
Geneesheer schrijft dan slechts de basis op, en daarna be- 
paalt hij den aard der vloeistof of van het excipiens. De 
hoeveelheid van het laatste wordt niet aangegeven, als 
door het gewone qg. s., namentlijk ut fiat catapiasma. 

De grootte van cataplasmen rigt zich naar de uitgebreid 
heid van het lijdend deel, dat zij volkomen moeten be- 
dekken. De dikte moet zoodanig wezen, dat de vloeistoffen 
niet te gemakkelijk verdampen, en niet zoo dik, dat de 
drukking het lijdend deel kan hinderlijk zijn. Somwijlen 
wordt bij ontstoken deelen of streken des ligchaams niet 
de geringste mate van drukking verdragen. Pappen wor- 
den ligtelijk zuur, en daarom worden daartoe immer ver- 
sche stoffen gekozen. Men legt ze, óf bloot óf in omslagen 
op het ontbloot deel des ligchaams. De eerste manier is 
in het algemeen meer aan te bevelen, omdat de huid 
dan meer van de vloeistoffen en de daarin opgeloste deelen 
kan opnemen. Komt het alleen dáárop aan, om vochtige 
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warmte aan te wenden, dan is de laatste manier zeer aan 
te bevelen. In de signatuur behoeft alleen bepaald te wor- 
den, dat het geneesmiddel voor uitwendig gebruik moet 


dienen. 
Voorbeelden van voorschriften voor cataplasmata, zijn: 


Bo Radicis Althaeae 
Herbae Malvae 
— _ melilots 
Florum chamomillae vulgaris aa une 63. 
Seminis lint une ij. 
concisa et contusa coque cum 
Lactis vaccini s. q. ut fiat 
cataplasma. 
d. ad pyxidem. 
S. Warm op het lijdend deel aan te wenden. 


Ro Merbae Atropae Bella donnae 
— _ _Hyosciami nigri aa unc E 
Farinae seminis Lini une 6. 
infundantur vase bene clauso cum 
Lactis vaccinì ferventis s. q. ut fiat cataplasma. 
d. s. 
Tusschen doeken gelegen aan te wenden. 


Als voorbeelden voor sinapismen mogen de volgende 
voorschriften dienen. 


Ro Pulveris seminis Sinapeos nigri 
Fermentì panis acidi aa uncium 5 
Aceti vind acerrimi q. s. ut fiat 

Sinapismus D. ad pyxidem 
s. 


pro sinapismo. 


Ro Pulweris seminis Sinapeos nigri 
Radicis Armoraciae rasae (Cochleariae armoraciae) 
, TN j 
aa unciam 3. 
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Pulveris Piperis nigri drachmas ij. 
Fermenti Panis acidì unciam j6. 
Acetì vini acerrimi q. s. 
ut fiat sinapismus. 
Op een’ linnen lap uitgestreken te leggen op 
de huid. 


Verschillende vormen voor vloeibare geneesmiddelen. 


Oplossing. 

De oplossing is eene behandeling, waardoor een lig- 
chaam in eene vloeistof wordt opgelost. Het schijnt eene 
eenvoudige verdeeling van de vaste deelen in de vloei- 
stof te wezen, waaruit eene dusdanige schikking der on- 
derlinge deelen het gevolg is, die de eene tot de andere 
in bepaalde verhouding stelt 1). 

1) Zie over oplossingen, eeicen’s Handb. d. Ph. 

SOUBEIRAN, t. a. pl. 1. 94. 

Het kenmerk eener goede oplossing is, dat al de dee- 
len der opgeloste stof in de vloeistof verdwijnen, indien 
namentlijk de verhouding van dien aard is, dat het op 
te lossen bestanddeel gemakkelijk in de gegevene hoe- 
veelheid. van het menstruum is op te lossen. De oplossing 
geschiedt gemakkelijker, indien de zelfstandigheid, welke 
men zal oplossen, verdeeld. is. 

De oplossing kan bij koude of bij hoogere temperatuur 
geschieden. In het algemeen zijn de ligchamen meer op- 
losbaar bij hoogeren warmtegraad; doch bij het aanwen- 
den van warmte, moet men letten op de natuur van de 
vloeistof en van de zelfstandigheid, welke men wil op- 
lossen. Indien water de vloeistof is, kan men, omdat de 
prijs van hetzelve zoo gering is, met hooge of lage tem- 
peratuur handelen, onaangezien het verlies van de vloei- 
stof. Water wordt daarenboven door warmte niet ver- 
anderd. Alcohol en aether kan men als oplosmiddelen, 
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hetzij koud, hetzij warm, behandelen, indien men ze 
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slechts niet koke; want binnen de grenzen van het kook- 
punt worden beide deze vloeistoffen niet veranderd, — 
Daar echter beide van waarde zijn en het verlies, door 
vervlugtiging of verdamping, eenige schade zoude geven, 
gaat men hierbij in destilleerwerktuigen te werk. Wijn, 
welke door verhoogde warmte wordt veranderd, kan men 
niet verhitten. Olieën kunnen niet verwarmd worden bo- 
vende 100° Cent. Boven dien graad worden zij ontleed. | 

Aetherische olieën en alle andere stoffen, welke door 
hitte vervlugtigen, moet men koud, en bij verhitting 
in gesloten vaten behandelen. 

De werktuigen, waarin de oplossingen geschieden, moe- 
ten ingerigt zijn, zoowel naar den aard van het oplos- 
send als naar het op te lossen middel; deze toch zijn 
somwijlen van dien aard, dat zij het werktuig schei- 
kundig kunnen aandoen, terwijl, aan den anderen kant, 
deze werktuigen zelve bestand moeten wezen tegen de 
werkingen van het vuur of van hooge temperatuur, waar- 
aan zij worden blootgesteld. Zij zijn van koper, ijzer, tin, 
platina, glas, porselein, aardewerk, enz. 


Uitweeking , Maceratie. 


Deze eenvoudige wijze van oplossen bestaat in het wec- 
ken van eene of andere zelfstandigheid, om daarvan 
de geneeskrachtige deelen af te zonderen, door middel 
van eene of andere koude vloeistof. Hoe gemakkelijker 
de bestanddeelen veranderd worden door oplossing, des 
te beter, en liever worden zij door maceratie behandeld. 
Wat door warmte veranderd of ontleed, of vervlugtigd 
wordt, behandelt men door weeking. De zoogenaamde 
medicinale wijnen geven hiervan een voorbeeld. De ge- 
neesmiddelen, in welke bestanddeelen zijn, die men door 
kookhitte alleen, en andere, die men door koude en 
iederen anderen graad van temperatuur kan oplossen, 
vereischen daarom eene zeer verschillende behandeling. 
Extractiefstof b. v. is op iedere temperatuur, zetmeel is 
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alleen door koking oplosbaar. Wortels, die beide bevatten, 
kunnen daarom, op beide wijzen van oplossen, hunne be- 
standdeelen afstaar, de eerste door koking, de laatste 
door weeking. 

Weeking dient óf als voorbereidende behandeling voor 
andere bereidingen, óf als middel om sommige zelfstan- 
digheden te bewaren. Tot het laatstgenoemd einde wordt 
dezelve inzonderheid voor huishoudelijk doel aangewend. 

Als voorbereidende behandeling dient de weeking, om 
wortels, basten, enz., welke men wil uittrekken, aanvan- 
kelijk sterk met water-te doortrekken, daardoor week te 
maken, opdat naderhand de werkzame deelen zich, bij 
aanwending eener hoogere temperatuur, gemakkelijker 
oplossen. 

Voorbeelden van voorschriften voor oplossingen en 
weekingen. 


Ro Chinini Sulphurici gr. xij. 
Aquae comm. destillatae u. viij. 
m. ut solvatur 
d. 
S. Alle 2 uren 1 lepel vol. 


Ro Tartratis potassae unciam j. 
Extractì Graminis liguidi (Mellag. graminis) 
— __Taraxaci aa drachm. ij. 
solve in 
Aquae Tiliae unciis viij. 
m. d. 
S. Alle twee uren een’ eetlepel vol. 


Ro Tartari emetici gr. ij. 
solve in 

Aquae communis destillatae unc. ij. 
d. 


S. Alle twee uren een’ spijslepel vol. 


Tot voorbeeld van weeking als voorbereidende behan- 
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deling, dient het bekende voorschrift, volgens hetwelk 
het IJslandsche mos met water en potasch wordt uitge- 
trokken, ten einde de cetrarin af te zonderen, en al- 
leen het slijmig bestanddeel te behouden. (Men zie op het 
artikel geleijen). 

Men laat de hoeveelheid van het aan te wenden men- 
struum dikwijls aan den Apotheker over, en voege daarom 
onder het voorschrift, zoo dit noodig is, q. s. wt fiat solutio. 

Hiertoe kan men ook de kunstmatige minerale wateren 
brengen, welke men, sedert de scheikunde deze wateren 
in derzelver bestanddeelen deed kennen, heeft leeren 
zamenstellen {). 

1)Srruvr, weber die Nachbildung der natürtichen Heil- 

quellen. Dresden, Ì Heft. 1824. IL. 1826. bladz. 13. 

Deze kunstwaters, door srruve het eerst in zwang ge- 
bragt, zijn vooral in Pruissen en Engeland bijzonder ge- 
acht, en hebben ook, in sommige andere landen van 
Europa, veel navolging gevonden. Men behoort ze in groote 
hoeveelheden te bereiden, en moet daartoe zeer kostbare 
werktuigen aanwenden, vooral om het water met kool- 
stofzuurgaz te bezwangeren. Het water moet zuiver, liefst 
gedestilleerd, en zoo koud mogelijk zijn, omdat het des 
te meer koolstofzuur- (of swavel-waterstof-) gaz opneemt, 
naar mate het kouder is. Bij dit aldus bezwangerd water 
voegt men de zouten in die bepaalde verhoudingen, waarin 
dezelve in de natuurlijke bronnen zijn. 

Voorschriften van dergelijke bereidingen in het klein 
zijn de volgende: 


Ro Aquae acidulae gaz acidum carbonicum quintuplici 
volumine continentis uncias xxjv. in quibus solve 
Natri carbonici grana jv. 
Magnesiae carbonicae grana ij. 
Natri muriatici grana xxij. 
m. conquassando, serva in lagena epistom1o 
piece caute munito. 
(Kunstmatig Seltzerwater, volgens de 
Pharmacopoea Gallica.) 
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Re Aquae acidulae gaz acidum carbonicum tripliei vo- 
lumine continentis uncias xx. 
in quibus solve 
Magnesiae Sulphuricae unciam 63. 
— Muriaticae grana Xxxvj. 
Misce conquassando, etc. etc. 
serva. 
(Kunstmatig bitterwater, volgens het 
voorschrift der Pharm. Gall). 


Bereidingen van dergelijke waters in het klein zijn 
evenwel minder volkomen dan die, welke in groote hoe- 
veelheden worden daargesteld. Over de waarde der kunst- 
waters, zoowel van srruve als van anderen, wordt ver- 
schillend gedacht. Als bezwaar tegen dezelve brengt men 
in het midden, dat zij nimmer de natuurlijke bronnen 
volkomen nabootsen. Doch vóór dezelve is veel en dit 
vooral te zeggen, dat hunne zamenstelling immer de- 
zelfde is; dat daarentegen, door allerlei tellurische oor- 
zaken, de zamenstelling der natuurlijke bronnen kan 
worden gewijzigd of veranderd, terwijl die der fabrijkmatig 
bereide producten zuiverder en meer gelijkmatig is. Voor 
het zamenstellen van minerale waters tot baden, is de 
methode van srrove, om de duurte, niet aan te prijzen, 
doch zijn dezelve overigens even goed te achten. 

Men heeft ook voorgesteld, om kunstmatige minerale wa- 
ters te maken, die in de natuur niet zijn waargenomen. 


Aftreksel, Infusum. 


Dit bestaat in het verhitten van eene vloeistof tot ko- 
king toe, en bijvoeging van de zelfstandigheid, waar- 
uit de oplosbare bestanddeelen moeten worden getrokken. 
Men laat beide met elkander in aanraking, al naar ge- 
lang men eene meer of minder volkomene uittrekking 
verlangt, somwijlen zoo lang tot het vocht geheel is koud. 
geworden. Door de hitte wordt hier veel meer uitgetrok- 
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ken, dan bij de maceratie; doch door het verkoelen van 
het vocht wordt het oplossingsvermogen steeds minder. 
Het is om deze reden, dat men de oplossing alleen ge- 
bruikt voor uittrekking van teedere plantendeelen, als 
bloemen, bladen, kruiden, voor zelfstandigheden, in 
welke vlugtige stoffen aanwezig zijn, en die, door lang 
voortgezette blootstelling aan verhoogde temperatuur, on- 
getwijfeld al hare krachtige bestanddeelen moeten ver- 
liezen. In dit en in de meeste gevallen moet men het vat | 
zorgvuldig bedekken, om de geheele vervlugtiging te 
voorkomen. Ook hier geldt de boven aangeprezene voor- 
waarde, dat namentlijk de stoffen des te meer moeten 
worden verdeeld vóór de trekking, naar mate zij harder 
zijn, en dus hare op te lossen bestanddeelen moeijelij- 
ker loslaten. 

Eene reeks van ligchamen, en bijna al de genees- 
middelen uit het plantenrijk, zijn op deze wijze te be- 
handelen. Zij geven bijna alle aan de oplosmiddelen hunne 
bestanddeelen onveranderd. Zulk een vocht heet infusum , 
Aftreksel. Wat de menstrua zelve aangaat, al de zoodanige 
kunnen worden aangewend, die door koking, of de hitte 
tot op het kookpunt, geene verandering ondergaan. 

De meeste schrijvers over de RECEPTEERKUNST EN PHAR- 
MaAcIE houden het digereren en digestie voor van gelijke 
beteekenis als infunderen en infusie. Het digereren komt 
met het macereren in dit opzigt overeen, dat het veelal 
eene voorbereidende methode voor verdere behandeling 
is; doch het is geen vereischte, dat bij de digestie het 
aangewend menstruum koud zij. Zij bestaat in het indom- 
pelen van eenig ligchaam in eene verwarmde vloeistof, 
die echter niet tot het kookpunt moet gekomen zijn. Ín- 
dien vlugtige olieën als menstrua dienen, is de digestie 
beter dan maceratie, omdat verhoogde temperatuur het 
oplossingsvermogen vermeerdert, en dus de koking verre 
is van voor dergelijke menstrua van toepassing te kun- 
nen zijn. Het zandbad geeft hier een’ geschikten graad 
van: warmte f). 

1) Sovseinan, t. a. pl. IL. 100. 
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In het algemeen lossen waterachtige menstrua meestal 
meer op dan geestrijke, wijn, alcohol en aether. Om in- 
tusschen al de bestanddeelen van een plantendeel uit 
te trekken, hetgeen echter zelden noodig is, zoude men 
verschillende soorten van menstrua achtereenvolgens moe- 
ten aanwenden. 

Niet alle plantendeelen moet men op denzelfden graad 
van temperatuur uittrekken, daar een lage graad voor 
de meeste voldoende is. 

De betrekkelijke hoeveelheid van beiden, dat is de 
basis en het constituens, rigt zich in naar het oplossings- 
vermogen van het vocht, naar de bedoelde werking van 
het geneesmiddel en den staat van eoncentratie, die 
men verlangt. 

Men rekent op 1 deel vaste zelfstandigheid, gewoonlijk 
acht deelen vocht. Deze is ook de verhouding, die door 
den Apotheker doorgaans wordt in acht genomen, bijal- 
dien er geene bepaling in het voorschrijven door den 
arts gevolgd wordt. Daar evenwel in deze eenige onzeker- 
heid zoude kunnen bestaan, is het beter, dat de genees- 
heer de bepaling zelf make, om zeker van de dosis te 
zijn, en van de geheele hoeveelheid, omdat door het 
doorzijgen of uitpersen immer nog eenig vocht verloren 
gaat. De tijd, gedurende welken een of ander plantendeel 
moet getrokken worden, hangt al weder met de boven- 
gemelde voorwaarden zamen. Wil men veel uittrekken, 
dan duurt dit langer; wil men bij verhooging van tem- 
peratuur uittrekken, zoo als bij de eigentlijke infusie en 
bij digestie het geval is, dan kan de tijd korter wezen. 
Voor eene digestie of infusie rekent men, bij hoeveel- 
heden van 2—4 drachmen tot 4 uurs, en bij 1 once op 
Va—/4 UUTS. | 

Adjuvantia en corrigentia hangen zoowel van de be- 
doeling des geneesheers als van de eigenschappen der 
basis af, Men vermijde hier alle poederachtige, onoplos- 
bare bijvoegsels, indien men den zuiveren aftreksel 
vorm niet in dien van een mengsel, mixture, wil doen - 
veranderen. Als de bijvoegsels vlugtig van aard zijn, 
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worden zij er immer het laatst bijgevoegd. De gift is ver- 
schillend, naar mate er verschillende bestanddeelen, en 
op verschillenden graad van concentratie, zijn uitge- 
trokken. Men geeft de infusa met lepels, koppen, enz. 

Als voorbeelden van voorschriften voor aftreksels met 
water, mogen de onderstaande dienen: 


Ro Radicis Valerianae officinalis (minoris) concisae 
unciam j. 
é infunde cum 
Aquae communis ferventis 
quantitate suficiente. 
digere per horam dimidiam vase clauso. 
Cola et exprime. 
Liquori unciarum octo, refrigerato 
adde: 
Spiritus Sulphurico-aetherei drachm. ij. 
Syrupi Corticis Aurantiorum drachm. vj. 
m. d. s. 
Alle uren een’ spijslepel vol te nemen. 


Ro Corticis Chinae regiae unciam j. 
infunde cum 
Aquae communis ebullientis depuratae unciis jx. 
macerentur tum per nycthemerum loco fri- 
gido saepius agitando. 
Lignori colato et fortiter expresso, 
kn adde: 
Spiritus Sulphwrico-aetherei drachm. ij. 
Syrupi Corticis cinnamomi drachm. iij. 
m. d. | 
S. Alle twee uren twee spijslepels vol te nemen. 


Als voorbeeld van een voorschrift eener aftrekking met 
wijn, diene het volgende: 


de Radicis Angelicae 
— _ Serpentariae Virginianae aa unc. 6. 
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infunde cum. 
Vini Gallici optimi q. s. 
digere per horam dimidiam vase clauso, 
cola et exprime. 
Liquori unciarum octo 
adde 
Syrupi Cinnamomi unciam 3. 
m. d. 
S. Alle uren een’ spijslepel vol te nemen. 


Over oplossingen in wijnen wordt hieronder, op het ar- 
tikel vina medicata, gehandeld. 

Een aftreksel en eene oplossing kunnen in hetzelfde 
geneesmiddel worden vereenigd. Hierbij heeft óf eerst óf 
naderhand de oplossing plaats. b. v.: 


Ro Florum Rosarum rubrarum drachm. ij. 
inf. L. a. cum sufficiente quantitate 
Aquae ferventis. 
Colaturae unc. x adde 
Pulveris Gummi Arabici unciam 
Syrupi Althaeae unc. j. 
m. d. s. 
Alle uren 1 spijslepel vol te nemen. 


Afkoking , Decoctio. 


Hierdoor verstaat men die bewerking, waardoor een 
of ander ligchaam aan de werking van kokend water, en 
zulks gedurende een’ bepaalden tijd, wordt blootgesteld. 
De warmtegraad voor koking is voor water 100° Cent, 
voor alcohol 78° of hooger, naar mate de alcohol eene 
meerdere hoeveelheid water bevat. 

Alléén voor die vloeistoffen ‚ welke door koking niet 
ontleed worden, kan men dezelve aanwenden. Terwijl 
hier de hitte niet afneemt, zoo als bij het infusum, maar 
op denzelfden graad de (brandden blijft aandoen, die 
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moeten worden uitgetrokken, wordt er alles aan ontno- 
men, wat eenigerwijze oplosbaar is, en wat, op eene 
lagere temperatuur, er niet aan ontnomen zoude zijn 
geworden. Niettemin is deze afkoking, bij al die voor- 
deelen, welke zij schijnt aan te bieden, wel verre van 
eene onbepaalde aanprijzing te verdienen, aangezien som- 
mige stoffen door koking bestanddeelen afstaan, die men 
noch wenscht, noch nuttig kan achten. Eene menigte 
van voorbeelden kan dit ophelderen. Den zoethoutwortel 
kokende, verkrijgt men in het decoctum de scherpe olie 
van de glyzirhiza, welke door eenvoudige infusie niet 
zoude zijn opgelost geworden. De rhabarberwortel wordt 
gezegd, door lang voortgezette koking deszelfs purgerend 
vermogen te verliezen; hetzelfde zegt men van de cassia, 
de extractiefstof neemt de zuurstof uit den dampkring 
op, en verandert daarbij in een onoplosbaar ligchaam. 

_ Men maakt van de koking in al die gevallen gebruik, 
waar de vaste stof moeijelijk door de vloeistof wordt 
doordrongen, of wanneer men begeert, dat in de vloei- 
stof overigens onoplosbare bestanddeelen zullen worden 
‘opgenomen, die er niet in kunnen voorhanden zijn, ten- 
zij ten gevolge van een’ zeer hoogen, lang voortgezetten 
warmtegraad, waardoor ook met de andere, oplosbare, 
de onoplosbare bestanddeelen worden opgenomen. 

Wanneer men oplossingen maken wil van zeer aan- 
doenlijke stoffen, moet men zich van de koking ont- 
houden. Daarom wordt de zoethoutwortel niet gekookt, 
maar getrokken; daarom kookt men geene wortels, die 
zetmeel. en extractstoffen, of zetmeel en looistof geza- 
menlijk bevatten, omdat het zetmeel een deel van de 
looistof nederslaat, terwijl het daarmede eene onoplos- 
bare verbinding aangaat. Alle ligchamen, waarin vlugtige 
bestanddeelen zijn bevat, moet men eveneens niet ko- 
ken, tenzij men bedoele, om deze af te scheiden en de 
principia fiva alléén te behouden. 

Men kan het afkooksel, decoetum, onderscheiden in 
eenvoudig en zamengesteld. In het laatste geval wordt. 
meer dan één bestanddeel als basis aangewend, of er 
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worden verschillende adjuvantia of corrigentia bijgevoegd; 
die men óf koken óf trekken kan. 

Men gebruikt het deeoet zoowel voor uit- als voor in- 
wendig gebruik; van dáár zijn verschillende benamingen 
daarvoor ontstaan. 8 

Men kookt bijna geene minerale geneesmiddelen, hoe- 
zeer men vroeger veel op had met het koken van zwa- 
velspiesglans, cinnaber, spiesglans en kwikzilver. 

De tijd, gedurende welken de koking wordt voortgezet, 
hangt af van bijna alle dezelfde omstandigheden, als die, 
welke wij voor het aftreksel hebben aangegeven. Dat 
niet alle stoffen even lang koken moeten, laat zich 
vooraf begrijpen. Kina en ecolumbo kookt men veel 
minder lang dan guajakhout. Doch het te lang voortgezet 
koken is nadeelig, omdat hierdoor de bestanddeelen wor- 
den geoxydeerd, of onoplosbaar gemaakt. 

De verhouding tusschen de uit te trekken stof « en het 
uittrekkend middel is gewoonlijk als 1 : 16. Men laat de 
vloeistof gewoonlijk de helft. verkoken. Wil men slechts 
een ligt afkooksel, dan neme men -eene mindere hoe- 
veelheid vochts, bij voorb. 1 : & deelen. 

Bij zamengestelde kooksels worden het eerst de minst 
oplosbare gekookt; daarna die, welke gemakkelijker oplos- 
bare deelen bevatten. Om dit aan te duiden, schrijft men: 

sub finem coctionis adde; 
hier volgt de opgave van de uit te koken deelen. 

Decocta hebben veelal een’ zeer onaangenamen smaak, 
en vorderen daarom eenig smaak- of reuk-verbeterend 
bijvoegsel. Hiertoe dienen aromatische siropen; doch in 
het algemeen moet men in het oog houden, dat ook in 
het decoct., even als bij de overige vormen van genees- 
middelen, immer eene goede harmonie, zoowel wat het 
doel als den vorm aangaat, het voorschrift moet ken- 
merken. Laffe, slijmige dranken, welke ter verzachting bij 
ontstekingen worden toegediend, behooren daarom niet 
verbeterd te worden door fenkel-, gember- of kaneel- 
siroop, maar door bijvoegsels, die met het voorschrift ge- 
heel in overeenstemming zijn, als syrupus pap. rhoeados, 
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syrupus althaeae, aqua naphae, en dergelijken. Vlugtige 
bijvoegsels moet men eerst ná de bereiding en ná het 
doorzijgen bij het decoct gieten, welke regel, trouwens, 
bij alle vloeibare vormen geldende is. 

De gift hangt af van den staat van zamengedrongen- 
heid, enz. zoo als bij het aftreksel. 

Wanneer men de uit te koken deelen heeft voorge- 
schreven, wordt onder de designatio materiae aangeduid 
het menstruum, en de hoeveelheid, die na het verkoken 
en het doorzijgen moet overblijven, hetgeen men op deze 
wijze aanduidt: 

Coque cum aquae fontanae unciis sevdecim 
| donec remanserint unciae octo, 

vel pars dimidia ; 

dein cola. 

Wordt het adjuvans of het corrigens niet gekookt of 
getrokken, maar slechts bij het verkregen vocht ge- 
voegd, dan schrijft men als volgt: 

Colato liquore solve, of ook wel Colatwrae adde: 

Indien de uit te koken stoffen moeten uitgeweekt wor- 
den, alvorens men tot de koking overga, schrijve men: 

Macera cum aquae ferventis uncùús ….. 
per biduwm, per horas 3 vel 5, 
twm coque. 

Als voorbeelden van voorschriften voor af kooksels die- 
nen de volgende: 


Ro Corticis Peruviani fusci in pulverem grossum re- 
dacti, uncias ij. 
Aquae ferventis uncias viij. S 

Coque in vase tecto, moderato igne, horae 
quadrantem, liquorem statim per pannum 
cola, et simulac paulisper refrigescat, la- 

genae probe claudendae immitte. 

Sit colatura unc. xx. 
(Decoctum Cort. Peruv. fusciì Pharm. 
Belg. p. 148.) 
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Op dezelfde wijze bereidt men het Dec. Cort. Peruv. 
rubri Ph. Belg. bladz. 148. Doch hier neemt men 32 on- 
cen op 24. 


Be Cort. Chinae regi grossius pulverati unc. j. 
coque cum 
Aquae fontanae unciis xvj. 
___donee remanserint unciae viij ; colato expresso 
et refrigerato 
adde: 
Spiritus sulphurico aetherei drachm. ij. 
Syrupi corticis aurantiorum drachm. vj. 
m. d. 
S. Alle twee uren een’ spijslepel vol te nemen. 


De schrijvers over de nrceereenkonsr onderscheiden ook 
het Znfuso-decoctum en Decocto-infusum, Wat men door 
het eerste te verstaan hebbe, duidt reeds aan hetgeen 
daarover boven door ons is in het midden gebragt. 

Bij het Znfuso-decoctum wordt een geneesmiddel eerst 
met eene vloeistof gedigereerd, „daarna afgegoten, ver- 
volgens wordt het residuum met dezelfde, of met eene 
andere vloeistof gekookt, en beide vloeistoffen worden, 
doorgezegen zijnde, vermengd. Op die wijze kan men 
een geneesmiddel verkrijgen, hetwelk, uit ééne of uit 
meerdere bases bereid zijnde, zoo veel vlugtige als niet 
vlugtige bestanddeelen bevatten zal. Hiertoe zijn dus vooral 
die geneesmiddelen geschikt, welke beide soorten van be- 
standdeelen bevatten. Men kan er, naar dezelfde grond- 
slagen als bij het eenvoudig kooksel of treksel, corri- 
gentia of adjuvantia bijvoegen, Overigens heeft men de- 
zelfde voorwaarden in andere opzigten in het oog te 
houden, als bij beide genoemden. 

Voorbeelden van voorschriften van Znfuso-decoctum. 


Ro MRadicis Calami aromatici grossius pulveratae 
unc. {3 
infunde cum 
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Aquae fontanae fervidae unciis jv. 
stent in digestione per horam dimidiam vase 
clauso. 
cola. 
Radicem residuam coque cum 
_Aquae fontanae unctis viij. 
donec remanserint liquoris colati et fortiter 
expressi unciae jv. 
Liquores colatos misce, refrigeratis 
adde:- 
Tincturae amarae drachm. ij. 
Syrupi corticis aurantiorum drachm. vj. 
m. d. 
S. Alle 2 uren een’ spijslepel vol te nemen. 


De meeste infuso-decocta kan men evenwel buiten ge- 
bruik stellen. De bereiding wordt daardoor dikwerf al 
te omslagtig, zonder dat dezelve naar evenredigheid 
nuttiger is. Door infusie kan men de meeste genees- 
krachtige deelen oplossen, en doer eene zachte koking, 
in behoorlijk besloten vaten, kan men de meeste vlugtige 
deelen behouden; de overige, die zonder verhoogde tem- 
peratuur onoplosbaar zijn, oplossen. 

Wanneer men eerst het afkooksel gereed maakt, en 
daarna in hetzelve andere geneesmiddelen trekt, ver- 
krijgt men, langs een’ veel korteren weg, het dusgenaamd 
Decocto-infusum. Men duidt dit op het voorschrift aan, 
door onder de designatio materiae te schrijven: 

Sub finem coctionis adde: 


Ebulliant per breve tempus vase clauso, 
Cola et fortiter exprime , etc. 

Men verkrijgt op deze wijze, door eene meer eenvou- 
dige behandeling dan met het infuso-decoctum, dezelfde 
bestanddeelen. Overigens heeft men hetzelfde, als bij de 
voorgaande vormen, in het oog te houden. 

Een voorbeeld of twee mogen dit toelichten. 
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Ro Cortieis Peruviani fusci contusi in pulverem gros- 
sum unciam j. 
Coque cum 
Aquae communis unciis xvj. 
/ donee remanserit pars dimidia; sub finem 
coctionis adde: 
Radicis Valerianae 
— _Angelicae aa drachm. ij. 
ebulliant per breve tempus vase bene clauso. 
Liquori colato unciarum octo fortiter ex- 
presso et refrigerato 
adde: 
Spiritus sulphurico-aetherei drachm. ij. 
Syrupi Cinnamomi drachm. vj. 
m. d. 
S. Alle 2 uren een’ spijslepel vol te nemen. 


‘Ro Corttcis Salicis laureae concisi unciam 6. 
macera cum 
Aquae communis ferventis unciis xij. 
per spatium horarum decem, tum coque 
donec remanserint unciae septem; sub fie 
nem coctionis adde: 
Radicis caryophyllatae drachmas ij. 
ebulliant per horae quadrantem, vase clauso. 
cola. 
Liquori unciarum sex fortiter expresso et refri- 
gerato adde: 
Tincturae rhei Vinosae drachm. tij. 
Syrupi corticis Aurantiorum drachm. v. 
m. d. 
S. Alle twee uren twee spijslepels vol te nemen. 


Onder den naam van 7isane, het Grieksche Ptisana, 
IIvioavy, drukt men thans een’ drank uit, waarin weinig 
geneeskrachtige deelen zijn opgelost. Deze tisanen moe- 
ten, daar dezelve tot gewonen drank door de zieken 
moeten gebruikt worden, immer aangenaam van smaak 
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zijn. Men maakt dezelve daarom, naar verkiezing, zoet, 
als zijnde de suiker en de siropen het meest gewone cor- 
rigens. Alvorens ze te gebruiken, is men gewoon ze 
dóór te doen zijgen, of, door ze rustig te doen staan, 
te klaren. Zeldzamer filtreert men dezelve. 

Door al de bovengemelde wijzen van oplossen bereidt 
men deze Tisanen, door eenvoudige oplossing dus, door, 
maceratie, digestie, koking, trekking. Wij behoeven al- 
zoo over dezelve niet verder uit te weiden, daar het 
genoeg uit het boven aangehaalde blijkbaar is, wat hier 
bij iedere stof, die tot het maken dezer dranken gebruikt 
kan worden, in het oog is te houden. 

Als voorbeelden mogen de onderstaande voorschriften 
dienen: | 


Bo Seminis hordei decorticati uncias iĳ. 
affunde: 
Aquae circiter libram j. 

cum ea paulisper coque. Haec aqua abjecta, 
iterúum ferventem adde aquam ea quanti- 
tate, ut postquam placida eoctione hor- 
deum mollitum sit, remaneat decoctum 
fere librarum duarum et semisse, quod 
absque expressione per colandum. 

(Decoct. Hordeì Pharm. Belg. p. 148.) 


Ro Oryzae lavatae unciam j. 

coque cum 

Aquae communis libris ij. 

donec Oryza intumescat et penitus mollescat, 
ut remaneant librae ij. 

Colatura solve: 

Syrupi Althaeae unciam j. 
m. d. 

S. Om te drinken. 
(Rijst tisane der Pharm. Gall.) 


Tot dergelijke dranken kan men ook aanwenden de 
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boven vermelde species, b. v. ad decocta lignorum , species 
ad infusum pectorale, etc. 


Tot dus verre hebben wij wel niet bij uitsluiting, maar 
toch voornamentlijk over de oplossingen door water gespro- 
ken. Wij oordeelen het niet ongepast, om, alvorens de 
overige vloeibare vormen, waarin geneesmiddelen worden 
toegediend, te behandelen, den leerling met de alge- 
meene regelen, aangaande oplosmiddelen voor verschil- 
lende stoffen, hetzij van dierlijken, hetzij van plantaar- 
digen oorsprong, bekend te maken. 

1°, Plantenzuren zijn oplosbaar in water en alcohol. 

20, Alcaliën vormen verbindingen, welke water en 
wijngeest meestal kunnen oplossen. 

ò°. Harsen en vlugtige olieën zijn weinig. oplosbaar in 
water, maar volkomen oplosbaar in alcohol, in aethers, 
in vette en in vlugtige olieën. 

á°, Vette zelfstandigheden zijn daarentegen het best 
oplosbaar in aether en spiritussoorten, en kunnen zich 
daarmede in alle verhoudingen vereenigen. 

5e, Rietsuiker is oplosbaar in water en in niet te ster 
ken alcohol; de druifsuiker daarentegen is in den sterk- 
sten alcohol zeer goed oplosbaar. 

6e. Gom is in koud water oplosbaar; alcohol, aether 
en vette olieën zijn daarentegen niet in staat, om deze 
stof op te lossen. 

7°, Letmeel is slechts in kokend water oplosbaar, ter- 
wijl het onoplosbaar bekleedsel der korrels verhindert, 
dat zulks in koud water geschiede. 

8e. Extracistof, looistof, beide oplosbaar in water en 
in waterhoudenden wijngeest, zijn dit daarentegen niet 
in alcohol absolutus en in aether. 

go, Plantaardige en dierlijke eiwitstof zijn nu eens op- 
losbaar, en dan weder onoplosbaar in water; zij zijn dit 
niet meer, wanneer zij eenmaal gestremd zijn geweest. 

10°, Het celwijsweefsel der dieren is, door lang voort- 
gezette koking, in water oplosbaar, daarmede eene gelei 
vormende, doch is dit niet tn andere vloeistoffen. 
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Het blijft intusschen zeer moeijelijk, om, terwijl men 
in een plantaardig of dierlijk ligchaam gewoonlijk meer 
dan ééne stof voorhanden heeft, te bepalen, welken in- 
vloed de bestanddeelen der plantaardige ligchamen op 
elkander uitoefenen. Op deze wijze, en door die on- 
derlinge werking, worden dikwijls stoffen, strijdig met 
haren aard, opgelost; terwijl daarentegen anderen, niet 
tegenstaande hare oplosbaarheid, teruggehouden door de 
bestanddeelen, met welke zij verbonden waren, niet 
in het menstruum worden opgenomen. Er is in dezen 
voor de scheikunde nog een uitgebreid veld ter onderzoe- 
king, daar zij, tot dus verre, omtrent hetgeen hier plaats 
vindt, nog. weinig cht heeft verspreid, en er nog geene 
opzettelijke voldoende scheikundige onderzoekingen, tot 
toelichting dezer zaak, zijn in het werk gesteld 1). 

1) Souseiran, t. a. pl. Ll p. 112 en volgg. 


Slijmen ‚ Mucilagines. 


Onder dien naam duidt men geneesmiddelen aan, welke 
lijmig, of als honig, van zameithang zijn, langzaam vloei- 
jen, en óf aam gom, óf aan andere overeenkomstige 
stoffen hunne lijmigheid verschuldigd zijn. Het slijm is op 
het gevoel kleverig, en wordt zoowel uit- als inwendig 
gebruikt. Aangezien gom voorat het voornaam bestand- 
deel is van slijmen, zoo moeten als eigenschappen van 
gomstof hier bijzonder worden in het geheugen terug 
geroepen. De kleur eener mucilago verschilt ook naar 
de aangewende gom- of slijmsoort. Zoo is b. v. die van 
kweepitten roodachtig; die, waartoe de heemstwortel is 
aangewend, is geel of wit. De consistentie is overigens 
verschillend, naar mate van de stof, die aangewend is, 
en het doel, waartoe dezelve gebruikt wordt. 

De bereiding is zoo eenvoudig als mogelijk is. Zij 
bestaat in het verbreken der stoffen, welke de gom of 
het slijm bevatten, en die, gedurende een’ langeren of 
korteren tijd, met genoegzame hoeveelheid water in aan- 
raking te brengen. | 
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Het geheele voorschrift is als dat van alle andere een- 
voudige oplossingen. De volgende voorbeelden mogen 
daartoe dienstig zijn. 


Ro Gwummi Arabici (#caciae verae) in pulverem redacti 
Aquae fervidae, aa unc. j. 
Solve gummi terendo cum aqua, per vices 
affusa, ut fiat mucilago, adde 
Syrupi Diacodië unc. 6. 
m. f, mucilago 
| d. 
S. Alle 2 uren een’ eijerlepel vol te nemen. 
(Londer bijvoeging der Syrupus, de 
Mucilago gummi arabici der Pharm. 
Belg. pag. 175.) 


Ro Gummi Tragacanthae (Astragalì Cretici) in pulverem 
redacti partem j. 
Aquae fervidae partes xjv. 

Gummi pulveratum sub continua affusione 
aquae fervidae, tamdi uteratur, donec so- 
luta sit in mollem et aequabilem muci- 
laginem. 

(Mucilago gummi Tragac. der Pharm. 
Belg. 1. L. p. 176.) 


Ro Seminum Cydoniae vulgaris drachmas ij. 
Aquae uncias viij. 

Sub lenissima ebullitione mucilaginis con- 
sistentiam acquirant; dein per linteum 
cola. 

(Voorschriften van Mucilago seminum 
Cydoniorum der Pharm. Belg. 1. 1. 
p. 176.) 


Het voorschrift, naar hetwelk men in Duitschland, nu, 
algemeen deze ‘mucilago bereidt, bestaat in het schudden 
der pitten met water. 


’ 225 
Zaadmelk, Emulsio vera. 


Zoo noemt men een vloeibaar geneesmiddel, dat veelal 
uit oliehoudende zaden en water bereid wordt, en het 
aanzien van melk heeft. 

De bestanddeelen eener emulsio moeten immer zijn eene 
plantaardige op te nemen stoffe, water, en een ligchaam, 
hetwelk beide met elkander verbindt. 

Onder de op te nemen stoffen rekent men, in de eer- 
ste plaats, de oliezaden, die, behalve eenige bijkomende 
bestanddeelen, allen vette olie, plantaardig eiwit, eenige 
hoeveelheid gomstof, suiker en zuur bevatten. 

Het schijnt vooral de eiwitstof te zijn, welke als bin- 
dend middel in de meest gewone emulsie dienstig is; zij 
houdt de olie in het vocht gesuspendeerd. In de slijmige 
zaden wordt de olie door plantenslijm opgeheven gehou- 
den. Dit heeft b. v. plaats in het lijnzaad. 

Om eene zaadmelk te maken, ontdoet men de zaden 
van derzelver zaadrok. Amandelen kan men gemakkelijk 
schillen door ze even aan heet water bloot te stellen. 
Hierdoor laat de schil los, terwijl men de amandelen tus- 
schen vingers en duim laat glijen. Men werpt ze daarna 
in koud water, om ze de vorige hardheid te geven, waarna 
men ze afveegt en vervolgens aan de noodige behande- 
ling onderwerpt. | | | 

Laat men het zaad vliesje aan den amandel blijven, dan 
is de kleur der emulsie nimmer zoo schoon wit, terwijl 
de geringe hoeveelheid looistof den smaak althans niet 
aangenamer maakt. 

Men stampt de amandelen in een’ marmeren mortier, 
terwijl men er,‚ ter voorkoming van de afscheiding van 
olie, eene geringe hoeveelheid water bijvoegt. Moet er 
in de amandelmelk suiker zijn, zoo voegt men er dezelve 
terstond bij. — Wanneer de geheele massa tot een fijn 
deeg is gebragt, wordt dezelve in water afgemengd en 
door eene zeef geperst. 

Men voegt bij de zaadmelken geene zure of alcoholi- 
sche vochten, omdat dezelve daardoor gestremd moeten 
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worden; de eersten zouden de eiwitstof als een onoplos- 
baar praecipitaat nederslaan, de laatsten zouden het wa- 
ter aangrijpen. 

Na eenigen tijd gestaan te hebben, scheidt zieh de zaad- 
melk van amandelen gewoonlijk af. Het weefsel der aman- 
delen, eerst door stampen en wrijven in de geheele massa 
water verdeeld, komt, met eene hoeveelheid olie, bo- 
ven op drijven. Weldra gaat het geheele vocht tot gis- 
ng over, het wordt zuur. Hierbij gaat ongetwijfeld de 
opgeloste eiwitstof tot een vast ligchaam over, waartoe 
voorzeker het zuur, dat zich gedurende de gisting ont- 
wikkelt, veel moet bijdragen. Om al deze redenen, be- 
reidt men de zaadmelk in kleine hoeveelheid. 

De verhouding tusschen de vloeistof en de vaste deelen 
is als 8:1 of 12:1. In de laatste verhouding, is de emul- 
sie meer geschikt tot drank, in de eerste daarentegen 
tot geneesmiddel. 

Als bijvoegsels, bij emulsiones, vermijde men geestrijke 
vochten en tincturen, omdat zij eene afscheiding tus- 
schen de onderscheidene bestanddeelen daarstellen. Men 
vermijde insgelijks zure sappen en siropen, en zouten, 
waarin het zuur de overhand behoudt. Salpeter, glauber’s 
wonderzout en andere neutrale zouten kunnen echter in 
emulsiones worden opgenomen. 

Men vermijde insgelijks alle gekleurde bijvoegsels, si- 
ropen en extracten. Hierdoor krijgt het geneesmiddel een 
vuil, onaangenaam aanzien. Het is een der voorname, 
kleine pligten van den geneesheer, om zijn geneesmiddel 
voor den lijder zoo aangenaam als mogelijk te maken. 
Voeg dus geen bilzenkruid-extract bij amandelmelk, en 
geene onoplosbare poeders, die óf drijven óf zinken. 

Wil men kamfer in emulsie geven, dan worde dezelve 
eerst afgewreven met eenige weinige amandelen of zaden. 

Men bewaart de-zaadmelken het liefst op koele plaat- 
sen, of in koud water, dat dikwijls ververscht wordt. 

Het laat zich, uit hetgeen wij boven hebben aangevoerd, 
reeds opmaken, hoedanig het voorschrift voor eene emul- 
sie behoort te worden ingerigt. Men schrijft natuurlijk 
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eerst de basis voor, en, om te blijven bij het voorbeeld 
der emulsio amygdalina, men schrijft geschilde amandelen 
voor, bij welke men, om den smaak te veraangenamen, 
een’ of twee bittere amandelen kan voegen. Vervolgens 
wordt de hoeveelheid der vloeistof, die er allengskens 
wordt bijgevoegd, aangeduid, op deze wijze: 

Terendo sensim aqvam affunde ut fiat emulsio. 

Bijaldien er eenig bijvoegsel behoort opgenomen te wor- 
den, dan schrijft men als volgt: 

Colatae emulsioni adde: 

Eindelijk, gelijk bij alle voorschriften, waar dit ver- 
eischt wordt: 

m. d. s. 

Men kan ook de emulsiones zóódanig voorschrijven, dat 
alleenlijk de soort van zaad en de hoeveelheid der vloei- 
stof aan den Apotheker worde aangeduid; men schrijft in 
dit geval als volet: 


Ro Emulsionis ev Amygd. dule. une. j. paratae, 
unciae …. 


Äls voorbeelden van voorschriften van emulsiones ve- 
rae, kunnen de onderstaande dienen: 


Ro Amygdalarum duleium decorticatarwm uncias ij. 
Sacchari albi unctam 63. 
Contunde in mortario lapideo, ope pistilli 
lignei; emulgendo simul admisce: 
Aquae coctae uncias xij. 
Cola per linteum et adde: 
Aquae Naphae (lorum Citri Aurantii) drachm. ij. 
m. d. 


(Emulsio amygdalina Pharm. Belg. pag. 
149.) 


Ro Amygdalarum duleiwm decorticat. unc, je 
Contunde in mortario lapideo, ope pistilli 
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lignei, donee in pultem sint redactae, tum 
paulatim et indesinenter emulgens, af- 
funde 

Decocti hordei decorticati uncias xxjv. 

Cola per linteum et admisce: 
Syrupi simplicis unciam j. 
Aquae Naphae (flor. Citri Aurantii) unciam 63. 
m. d. 


(Emulsio hordeata amygdalina Pharm. 
Belg. pag. 150.) 


Men zoude hiertoe ook kunnen brengen het Zclegma 
gummoso-oleosum , of Looch album , waarvan het voorschrift 
wordt gevonden in de Pharmacopoea Belgica, t. a. pl; 
het is een zeer zamengesteld voorschrift, dat eigentlijk als 
eene emulsio vera en spuria tevens kan worden beschouwd. 
Loete en bittere amandelen, gummi tragacantha, oleum 
amygdalarum dulceium, suiker, water en aqua naphae 
stellen het te zamen. Het wordt weinig gebruikt. 

Een ander voorschrift van dezelfde emulsio amygda- 
lina laten wij hier volgen: 


tie Amygdalarum duleium excorticatarwmn ‚ uncias iij. 


— amararum exvcorticatarum drachm. j. 
Aquae communis frigidae, q. s. ut 
fiat 1. a. 


Emulsio librarum duarum. 
Colatae adde: 
Sacchari albì q. s. ad gratum saporem. 
d. s. 
Om voor drank te gebruiken. 


Ro Seminum Papaveris albi unciam j. 
Aquae cerasorum nigroyum 
q. s. ut fiat l. a. 
emulsio uneiarum viij. 
Colatae adde: 
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Nitri depurati drachmam j. 
Syrupi Amygdalarum drachmas vj. 
m. d. 
S. Alle uur 1 spijslepel vol te nemen. 


Ro Amgygdalarum dule. excorticatarum unciam js. 
Aquae communis frigidee 
q. s. ut fiat Ì. a. 
Emulsio unciarum xij. 
Colaturae admisce: 
Camphorae cum Amygdalis contritae grana vj. 
Syrupi Florum aurantië unciam j. 
m. d. 
S. Alle uur een’ spijslepel vol te nemen. 


De amandelmelk behoort ook onder die bereidingen, 
welke door den zieke of ten huize van denzelven kunnen 
bereid worden. Men schrijft tot dit einde eene pasta amyg- 
dalina voor, die slechts met water wordt afgemengd en 
doorgezegen. 


Slijmharsen , Oliemelken, enz. 


Al deze vormen van geneesmiddelen is men gewoon, 
onder den algemeenen naam van emulsio spuria aan te 
duiden. 

Men kan, tot bereiding der oliemelken, alle vette olieën 
aanwenden. Het excipiens is altijd water. Het bindend 
middel is arabische gom, tragacanthgom, eidojers. Het 
bindend middel wordt met het vet afgemengd, tot dat 
het eene gelijke massa daarmede vormt. De verhouding 
tusschen dit en het vet is als 1/:8; of als 2:8. 

De bepaling van het bindend middel kan, wat de hoe- 
veelheid aangaat, ook aan den Apotheker overgelaten 
worden. Men voegt er 468 deelen water bij. Wat de 
bijvoegsels aangaat, gedraagt men zich naar de boven 
reeds opgegevene regels. Als drank geeft men dezen vorm 


_ 


280 


niet. Men voegt in het voorschrift het bindend middel 
achter de basis, ten laatste het corrigens. 
Als voorbeeld zij het volgend voorschrift: 


Ro Olei Ricini recentis unciam j. 
Mucilaginis gummi Mimosae. q. s. 
ut fiat cum 
Aquae communis unciis viij. 
1. a. emulsio 
eui adde: 
Sulphatis Sodae 
Syrupi Florum Aurantiorum aa unciam j. 
m. d. 
S. Alle uren twee lepels vol te nemen. 


Ro Olei amygdalarum duleium uncias ij. 
Vitella ovorum jv. 
Aquae communis frigtdae libram j. 

f. 1, a. emulsio, cui adde: 
Sacchari albi E 
Aquae Florum Aurantii, aa unc. ij. 
m. d. s. 
Als het voorgaand voorschrift. 


Tot de bereiding dezer oliemelken kan men verschil 
lende methoden volgen. 1°. Men kan met de gom eene 
genoegzame hoeveelheid water vereenigen, en daarna er 
de olie allengskens bijvoegen. 2°. Men kan het poeder 
van de gom afmengen met de olie, terwijl men er nader 
de opnemende vloeistof kan bijvoegen. 38°. Ook kan men 
alles te zamen te gelijk in den mortier werpen en ver- 
mengen. 

Men kan de hoeveelheid der olie vermeerderen, doch 
behoort daarbij in acht te nemen, dat deze dan eerst met 
het bindend middel moet worden afgemengd, waardoor 
men het vet met het slijm gemakkelijker vereenigt. 

Dat de eiwitstof in den amandel de bindende stof is, 
is boven reeds medegedeeld. Die eiwitstof kan meer olie 
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opnemen en binden, dan in den amandel voorhanden is, 
en men maakt daarom ook goede emulsiones (spuriae), 
door amandelen met olie af te wrijven. 

Het dierlijk eiwit dient tot hetzelfde doel. Daarom ge- 
bruikt men óf dat van eijeren, óf den dojer van het ei, 
voor -oliemelken. Het eerste bestaat bijna alléén, het 
laatste bijna geheel uit dierlijke eiwitstof. Beide deze 
stoffen zijn bij uitnemendheid geschikt, om vetstoffen, 
vooral die, welke zeer taai zijn, op te nemen, hoezeer 
overigens de kleur minder schoon is dan met de arabi- 
sche gom |). | 

Í) Zie boven het voorbeeld eener emulsio met Ol. fiicins. 


Er zijn stoffen, die niet olieachtig, maar deels in water 
oplosbaar, deels niet oplosbaar zijn. Hiertoe behooren de 
harsen, gomharsen, als de jalappe, guajakhars, slijmhars, 
de ammoniak, asa foelida, galbanum, balsamus copaivae, 
terebinthinae, kamfer en sperma-ceti. 

De slijm- of gomharsen geven alléén met water eene 
harsmelk, die zich echter gemakkelijker in water kan af- 
scheiden, dan wanneer daartoe nog andere, bindende 
middelen gebruikt zijn. De bindende middelen verschillen 
hier naar den aard der stoffen zelve. Voor kamfer en 
resina jalappae kan men amandelen gebruiken, eidojers 
of arabische gom daarentegen voor gomharsen. 

Reuk en smaak kunnen hier niet altijd zóó gemakkelijk 
worden verbeterd als bij de emulsiones verae. Terwijl 
ook voor die, welke niet door den mond, maar uitwen- 
dig, of per os inferius worden aangewend, zoo als b. v. 
een clysma van asa foetida, zulks óf minder, óf in het 
geheel niet noodig is. 

Als voorbeelden mogen hier de volgende voorschriften 
dienen: 


Îiesinae Guajact natwae unciam 5. 

Mueslaginis gummt arabiei q. s. ut fiat 
cum 

Aquae menthae pipgritae unciis viij. 
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l. a. emulsio, cui adde: 
Syrupi Sacchari unciam j. 
m. d. 
S. Goed omgeschud, alle twee uren een’ spijsle- 
pel vol te nemen. 


B» Balsami Copaivae drachm. ij. 
Vitellum ori unius 
Aquae communis 
— _ Cinnamomi aa uncias Lij. 
fiat 1. a. emulsio, cui adde: 
Syrupi Cinnamonii uneiam j. 
m. d. 
S. Alle twee uren een’ spijslepel vol te nemer, 
na het goed te hebben omgeschud. 


Over de wijze van emulgeren van verschillende stoffen, 
moet bij elk geneesmiddel, waar zulks noodig zijn mogt, 
afzonderlijk worden gehandeld. Alleenlijk worde hier nog 
vermeld het voorschrift der emulsie met phosphorus, naar 
het voorbeeld gegeven door LORENzZ VON CRELL, en ver= 
meld door scuurarrn, op bladz. 184. 

Men geeft den phosphorus in emulsie met, en lost den 
zelven op in amandel- of papaverolie; hiertoe gebruikt men 
eene ligte warmte van een waterbad, en de phosphorus 
wordt in kleine korreltjes of stukjes gesneden, daarna 
zorgvuldig afgedroogd, om van het aanhangend water be- 
vrijd te worden. Men neemt 3 deelen op 100 deelen olie. 
De phosphorus bevattende olie wordt met amandelen, 
arabische gom en water geëmulgeerd, en ter veraan— 
genaming van den smaak, wordt er een corrigens bij 
gevoegd. 

Het voorschrift van LORENzZ VON CRELE, daartoe strek- 
kende, is als volgt: 


Ro Phosphori granulati grana iĳ. 
digere cum 
Olei papaveris albi uncia j. 
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solutioni adde: 
Pulveris gummi Mimosae drachm. 3. 
Amygdalarum duleium ezcorticatarum, unciam j. 
Aquae communis uncias ij. 
__— _ Cinnamomi unciam j. 
F., 1, a. emulsio, 
cui adde: 
Syrupi Cinnamomi unciam j. 
m. d. 
S. Alle 2 uren een spijslepel vol te nemen. 


Mengsels, Mixturen. 


Het woord Mengsel, Mixtura, duidt in de receerrer- 
KuNsr eenen vloeibaren vorm van geneesmiddel aan, welke 
óf alléén uit vloeibare geneesmiddelen van verschillenden 
aard kan bestaan, óf uit vaste onoplosbare stoffen en uit 
vloeibare geneesmiddelen, of ook wel uit oplosbare vaste 
stoffen en vloeibare, waarbij nog andere bestanddeelen 
komen, welker oplossing niet noodzakelijk is. Deze vorm 
van geneesmiddel komt dus aan de oplossing nabij. 

Men kan de mixturen met verschillende benamingen 
aanduiden, al naar mate de grootte is, en men ze, in ver= 
schillende mate, gebruikt, hetzij in ééns, in twee malen, 
lepelsgewijze, met droppels, enz. 

Wij willen enkele soorten van mixturen hier afzon- 
derlijk vermelden, voor zoo verre wij meenen, de soor- _ 
ten, door de schrijvers over RECEPTEERKUNsT vermeld, hier- 
toe te moeten brengen. 


a.) Een drankje, Haustus. 


Het bestaat uit ééne of meer vloeistoffen, uit een op 
te nemen en een opnemend bestanddeel, hetzij dat het 
eerste oplosbaar zij, of niet. In het algemeen geldt hier 
echter de regel, dat men, zoo veel als immer mogelijk 
is, onoplosbare stoffen vermijden moet, inzonderheid de- 
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zulke, welke eene belangrijke specifieke zwaarte hebben, 
waartoe zware, doorgaans onoplosbare, kwik-, zink- en 
spiesglansbereidingen behooren. Het is onder al de soor- 
ten van mixturen de meest vloeibare vorm. 

Wanneer meest onoplosbare stoffen met eenig vocht 
worden vermengd, dan moet het onoplosbare ligchaam 
tot een zoo fijn mogelijk poeder gebragt, en op eene 
geschikte wijze met de vloeistof worden verbonden, zoo 
als door middel van arabische gomslijm, siropen enz. 
Men houde overigens hetzelfde in het oog als bij oplos- 
singen, dat namentlijk de bestanddeelen elkander niet 
ontleden, opdat er geene nieuwe stoffen worden voort- 
gebragt en de dikte niet te groot zij; om die reden be- 
hoort hetgeen van vaste deelen wordt opgenomen, niet 
te veel te zijn, ten einde de goede verhouding blijve. 

De vloeistoffen zijn hier: veelal gedistelleerd water, 
zoo aangenaam als mogelijk is makende aftreksels, ver- 
dunde zuren, siropen enz. De hoeveelheid siroop moet 
niet te groot wezen, ongeveer 1Î drachme op 1 once, of 
q. s. ad gratum saporem, 

Het voorschrift voor eenen haustus is zeer eenvoudig, 
en uit de boven aangehaalde vormen duidelijk genoeg te 
kennen. De volgende voorbeelden mogen dit ophelderen: 


Be Anfusi florum Sambuci ex uncia f3. 
paratì uncias jv. 
Liquoris Ammonii acetici unciam j. 
Orymellis simplicis unciam 63. 
m. d. 
S. Alle 2 uren een’ spijslepel vol te nemen. 


Tartari emetici gr. ijjv. 
Aquae chamomillae uncias ij. 
Oxymellis simplicis. unciam (3. 
solve 
S. … Alle tien,minuten een’ spijslepel te nemen, tot 
dat er braking volgt, 
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Ro Zinci sulphurici erystallinì serup. j— drachm. 3. 
Aquae destillatae uncias ij. 
solve 
S. Alle tien minuten een’ lepel vol te nemen, 
tot dat er braking volgt. 


Ro Cupri sulphurici orystallini grana x. 
Aquae chamomillae uncias 1ij. 
dAetheris sulphuriei gutt. viij. 

solve 
S. Als het voorgaande voorschrift. 


b.) Leksap, Linctus. 


Onder dien naam duidt men aan een geneesmiddel 
van dikvloeibare consistentie, midden tusschen het elec- 
tuarium en de siroop, voor in- en uitwendig gebruik 
beide geschikt. 

Men gebruikt daartoe aangenaam smakende geneesmid-- 
delen, poeders van planten, enz. Men geeft in dezelve 
honig, oxymel, siropen, slijmen, eigeel, slijmharsen , aethe- 
rische, vette olieën, balsems, tincturen; ook onoplosbare 
metaalmiddelen, in geringe hoeveelheden, in welk geval 
men, vóór het nemen, het middel mengt of omschudt. 

Na de designatio materiae schrijft men 

m. f. Linctus 
D. 

Men neemt niet meer dan vier oncen te gelijk, omdat 
het ligtelijk bederft en dus voor het gebruik ongeschikt 
wordt. Men gebruikt linetus bij ziekten der keel, van de 
luchtpijp, de longen, enz., en bij kinderen, aan welke 
men op geene andere wijze geneesmiddelen kan toe- 
dienen. Wat corrigentia aangaat, rigte men zich naar de 
overige vormen. De linctus behoort eigentlijk meer tot 
de oplossingen dan tot de mixturen, doch kan tot beide 
gebragt worden. 

Voorbeelden zijn, van die voor inwendig gebruik: 

Ro Liquoris Ammonii anisatì drachm. j. 


236 


Succi Liquiritiae depuratì unciam j. 
Aquae Foeniculi uncias ij. 
m. 
Fiat linctus. 
d, 
S. Nu en dan een theelepeltje vol te nemen. 


Ro Sulphuris aurati antimontùi grana ij. 
Estracti Hyosciami grana vj. 
Mucilaginis gummi Arab. unciam 63. 
m. f. linctus 
d. 
S, Goed omgeschud, alle uur 1 theelepeltje vol 
te nemen. 


De voor uitwendig gebruik dienende geneesmiddelen 
van dezen vorm zijn veelal zamentrekkende. Men wendt 
daartoe aluin, vitriool, zuren, enz. aan. Men brengt ze 
met het lijdend deel, door middel van eene penneveder, 
een penseel, enz. in aanraking. 

Als voorbeelden dienen de twee of drie volgende voor- 
schriften : 


Ro Aluminis drachmam 3. 
solve in 
Aquae drachmis jx. 
adde 
Syrupi Rosarum rubr. unciam j{. 
m. d. 
S. Voor uitwendig gebruik. 


Re Acidi muriatici,diluti drachm. j. 
Syrupi Mororum unciam j. 
m. d.. 
S. Om met eene penneveder of penseeltje aan te 
strijken. 


Re Hydrargyri muriatici corrosivi grana vj- 
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Extracti Con maculati 
— _florum Chamomillae, singulorumdrachm. ij. 
Tinoturae opiù simplicis drachm. j. 
Mellis Rosati unciam j. 
solve 
8. Met een penseel aan te strijken. 
(Het voorschrift van rusr tegen uleera 
syphilitica in de keel.) 


c.) Julep, J ulapium. 


Men duidt, onder dezen naam, gewoonlijk geneesmid— 
delen aan, bestaande uit eene siroop en uit water, waarbij 
somwijlen planten-zuren en slijm, doch nimmer olieach- 
tige stoffen of poeders, welke de doorschijnendheid aan 
het vocht kunnen benemen, gevoegd worden. Er heerscht 
echter in-deze voorschriften en derzelver benamingen zóó 
veel willekeur, dat men bijna geene gelijknamigheid 
daarin aantreft. Een julep moet voor het oog, den smaak 
en geur aangenaam zijn. 

_ Voorbeelden van voorschriften voor een julep: 


Aetheris acetici drachm. 63. 
Aquae Melissae uncias jv. 
Syrupi Ribium unciam j. 
m. d. 
S. Alle uur 1 halven spijslepel vol te nemen. 


Ro deidi phosphorici purò drachm. j. 
Agquae destillatae sìmplicis uncias jv. 
Syrupi Rubi Idaei unciam j. 
Aetheris acetici scrup. j. 

m. d. 
S. Alle 2 uren een’ spijslepel vol. 


d.) Smeersel , Linimentum. 


Geneesmiddelen om op de huid in te wrijven, ten einde 
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op eene ziekte, daaronder haren zetel hebbende, of op 
de oppervlakte zelve aanwezig, te werken. 

Het Liniment is meest dikvloeibaar; gelijk het unguen- 
tum, wordt het, door middel van lijnwaad of pluksel, 
aangelegd, of ingewreven. Bereiding en bestanddeelen ko- 
men bijna, in beide, overeen. Men gebruikt er toe vette 
olieën, eidojers, meest als opnemende stoffen, waarbij men 
vlugtige stoffen kan voegen, zoo als kamfer, aetherische 
olieën, of ook wel zouten, alkaliën. Gomharsen kan 
men in linimenten, met eigeel of met zeep afgewreven, 
geven. Poeders en alle niet geheel en al oplosbare zelf- 
standigheden worden liever vermeden. 

De verhouding tusschen de onderlinge bestanddeelen 
eens liniments berust op dezelfde gronden, als die van 
andere soorten van vormen der geneesmiddelen, welke 
wij behandeld hebben. De algemeene hoeveelheid is naar 
de grootheid der giften en de veelvuldige aanwending, 
kleiner of grooter. Doorgaans neemt men 2 of 3 oncen 
voor de massa. 

Men schrijft, na de designatio materiae, meestal 

M. F. Zönimentum. 
ih: 

Bijaldien er zeer vlugtige bestanddeelen in aanwezig 
zijn, voegt men er bij: 

D. ad vitrum bene obturatum. 

In de signatuur wordt niet alleen de te gebruiken 
hoeveelheid en de wijze van aanwending aangeduid, maar 
bovendien wordt ook voorgeschreven, dat dezelve moeten 
worden omgeschud, bijaldien er bestanddeelen in voorko- 
men, welke door lange rust, zich mechanisch afscheiden 1). 

1) Scrvsanru, t. a. pl. 197. 

Souserman, t. a. pl. L 349. 
Prorsus, t. a. pl. Ll. $ 215 en volgg. 

Voorbeelden van voorschriften voor linimenten: 


Re Ammoniae liqwidae unciam j. 
Olei Olivarum uncias jv. 
Solve agitando in phiala. 
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D. 
S. Voor uitwendig gebruik. | 
(Sapo Ammoniae, Linimentum volatile, 
Lin. Ammoniae fortius der Pharm. 
Belgica, pag. 179.) 


Ro Saponis albi uneias ijf. 

Spiritus Rorismarini bram j. 

Ammontae liquidae 

Camphorae utriusque drachm. 1. 

balnei aquae calore liquentur. 
d. 
S. Voor uitwendig gebruik. 
(Sapo aromatieus of balsamus Opodeldoch 
der Pharm. Belgica, pag. 179.) 


Bij het voorschrijven van kamfer in linimenten moet 
men in het oog houden, dat de kamfer eerst in de olie 
opgelost behoort te worden. Wat de vette olieën aan- 
gaat, hierbij moet in het oog gehouden worden, dat som- 
migen derzelve in het linnengoed vlakken veroorzaken. 


Inspuitingen , Injectiones. 


Inspuitingen noemt men zoodanige vloeibare genees 
middelen, welke door middel eener spuit in eene na- 
tuurlijke of door ziekte gevormde opening of holte des 
ligchaams gebragt worden. Hieruit volgt dus van zelve 
eene verdeeling van inspuitingen in twee klassen. 

1e, Inspuitingen in den mond, neus, ooren, urinblaas, 
scheede, enteldarm, of 

20, Inspuitingen in tegennatuurlijke openingen, als fis- 
tels, abscessen, holle zweren, enz. 

Voor beiden bedient men zich van zeer verschillende, 
vloeibare geneesmiddelen, als aftreksels, af kooksels, op- 
lossingen, zaad- en olie-melken, mixturen, uitgeperste 
sappen, melk, olie naar het verschillend therapeutisch 
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doel, hetwelk men zich voorstelt. Kleur, reuk en smaak 
komen hier niet in aanmerking, tenzij dezelve voor de 
neus- of de mondholte moeten dienen. Corrigentia zijn 
dus hier veelal onnoodig. De vloeibaarheid van den vorm 
moet hier altijd de bovenhand houden. Alle vaste dee- 
len dus, welke de vloeibaarheid verminderen, of, door 
hare onoplosbaarheid, aan het vocht een troebel aanzien 
geven, zijn hier te vermijden; tenzij men toch buizen 
van grooten doormeter aanwende, dienen deze stoffen tot 
niets anders dan tot verstopping van de opening der 
buis, en mist het geneesmiddel dus alle doel, daar het 
zelfs niet eens in het ligchaam kan komen. Slechts bij 
klisteren dus, of bij inspuitingen in de scheede, kan men 
bij het mengsel, dat ingebragt wordt, zeer fijne poeders 
voegen. In het voorschrijven heeft men hier geene bij- 
zondere regelen in acht te nemen. Die, welke boven reeds 
bij andere vloeibare vormen zijn aangegeven, worden 
ook hier toegepast. De algemeene, hier aan te wenden, 
hoeveelheid regelt zich naar den tijd, gedurende welken 
het vocht in het ligchaam, of in de holte moet verblij 
ven. Men wendt doorgaans zóóveel aan, als noodig is, 
om de geheele holte aan te vullen, dus van eene halve 
drachme tot eenige oncen. Daarom moet de algemeene 
hoeveelheid zoo veel malen grooter zijn, als men dezelve 
bij herhaling, op een’ dag b. v., wil aanwenden. 

In de subseriptie wordt gewoonlijk slechts bepaald, dat 
men het geneesmiddel voor inspuiting aanwenden moet, of 
men schrijft er bij: voor witwendig gebruik. Men geeft den 
lijder mondeling te kennen, hoe de inspuiting moet ge- 
schieden, hoe warm dezelve behoort te wezen, of dezelve 
langzaam of spoedig behoort te geschieden, en eindelijk, 
hoe lang het ingespoten vocht in de holte moet verblijven. 
Wat klisteren aangaat, daar sommige lijders hier veel tegen 
hebben, wordt door sommige Artsen de signatuur van het 
voorschrift, dat bij den Apotheker moet bereid worden, weg- 
gelaten. Dit is echter eene overdreven toegevendheid, die 
somwijlen tot lastige en gevaarlijke of bespottelijke vergis- 
singen kan aanleiding geven. (Scuvs. t. a. pl. s. 200). 


241 


LL Inspuitingen in natuurlijke holten van het ligchaam. 


a.) Znspwiting in den dikken darm, van druipbare 
vloeistoffen , Klisteer, Clysma. 


Het woord Cljsma is van Griekschen oorsprong, afge- 
leid van het werkwoord #Âvw, zAvge, hetgeen wasschen 
beteekent. De eigenlijke beteekenis is hier dus eene was- 
sching. De woorden Clyster, Clysterium, Enema, in het 
Fransch lavement, clystère , beteekenen allen hetzelfde. In 
oude tijden maakte men van deze wijze om geneesmid- 
delen aan te wenden nog veel meer gebruik dan thans. 
Men leest bij de oude schrijvers, dat de bewoners van 
Egypte zich jaarlijks alle begaven naar den Nijl, ten einde 
zich te klisteren. Zóó verre gaat men thans niet meer, 
en het is niet te ontkennen, dat er in die aanwending 
iets onaangenaams is gelegen. Evenwel geldt ook hier 
weder de waarheid van het spreekwoord: de gustubus. non 
disputandum. Veel hangt er natuurlijk in dezen af van de 
mode; want toen, in de vorige eeuw, een beroemd Duitsch 
geneesheer, karmer, schrijver van een boek over de hy- 
pochondrie, beweerde, dat alle ziekten uit den onderbuik 
haren oorsprong ontleenden, en door klisteren alleen 
moesten worden genezen, zag men aan het Hof van 
Brunswijk deze methode, door den lijfarts des Vorsten 
aldaar ingevoerd, weldra zóódanig in zwang, dat men 
meende aan de etiquette van den dag niet voldaan te 
hebben, indien men niet ten minste éénmaal zich aan 
die ceremonie had onderworpen. 

Om klisteren aan te wenden, bedient men zich van 
klisteerspuiten. De klisteren verschillen, wat de zamen- 
stellende deelen aangaat, vooral naar het doel der aan- 
wending. Men heeft dus clysmata voor: 

1e. Ontlasting van drekstoffen. 

Tot deze soort van clysmata wendt men purgeermid— 
delen aan, gewoonlijk slechts minder sterk werkende; 
want de eenvoudigste stoffen zijn dikwijls reeds vol- 
doende, om de stoelontlasting op deze wijze te bevor- 
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deren of te bewerkstelligen. De meeste clysmata tot ont- 
lasting zijn van zoodanige zamenstelling, dat zij ten huize 
van den arts kunnen worden bereid, zoo als uit laauw 
water, honig, keukenzout, vette olie, of zeep. Als er 
‚ sterker werking verlangd wordt, dan deze stoffen kunnen 
geven, gebruikt men purgantia uit de klasse der midden 
zouten, aftreksels van senna, enz. Zelden behoeft men 
sterkere middelen aan te wenden. 

2e, Om sterken stoelgang tegen te gaan. Hiertoe dient 
vooral stijfsel, hetwelk vooral door de mechanische wer- 
king nuttig is; insgelijks salep, heulsap en andere nar- 
cotica, of ook wel adstringentia. 

ò°. Om de levenskrachten te ondersteunen, wanneer 
de opening van voedsel door den mond geheel en al ver- 
hinderd is. Hiertoe dienen clysmata van bouillon, eido- 
jers, door oplossingen van salep of amylum in het lig- 
chaam gebragt en zoo lang mogelijk daarin gehouden. 

4°, Men dient ook klisteren toe, tot aanwending van 
geneesmiddelen, die door den mond niet mogen worden 
opgenomen, omdat zij, den langen loop der ingewanden 
volgende, het gestel te veel zouden aandoen, terwijl zij, 
door aanwending op den enteldarm, slechts eene plaat- 
selijke gevoeligheid kunnen veroorzaken, en overigens 
hunne werking tot de overige organen uitbreiden. De 
dosis kan hier, in het algemeen, 2—4 malen grooter 
zijn, dan bĳ inwendig gebruik derzelve. Narcotica ge- 
bruikt men echter slechts in dubbele hoeveelheid. 

De klisteren behooren laauw te zijn, tenzij men uit- 
drukkelijk koude clysmata voorschrijve. Een warmtegraad 
van 25—30° R. is de meest doelmatige. Dat men door 
heetere clysmata ligt kan schaden, lijdt geen’ twijfel, Hoe 
warmer het clysma is, des te eerder wordt het uitge- 
worpen. Het moet dus lager van warmtegraad wezen, 
naar mate men het langer wil doen inhouden. 

Men houde immer in het oog, dat de enteldarm voor 
vreemde ligchamen of prikkels even gevoelig, zoo niet 
gevoeliger is, dan het bovenste gedeelte van het darm- 
kanaal. Er zijn, uit dien hoofde, immer inwikkelende 
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middelen noodig bij scherpe bestanddeelen. Deze zijn slij- 
mige stoffen, zetmeel, eidojers, waarbij evenwel de schei- 
kundige eigenschappen in aanmerking moeten komen. Het 
clysma wordt meestal langzaam ingespoten. Die, welke 
wij onder 2, 3, 4 hebben vermeld, moeten vooral niet 
te groote massa maken. Zij worden overigens uitgewor- 
pen, alvorens zij eene genoegzame werking kunnen heb- 
ben uitgeoefend. Im het geval nu, dat de uitwerping 
van het ingespoten clysma spoedig volgt, moet er een 
tweede voorhanden wezen, om terstond weder in te spui- 
ten, waarvan, alleen bij zeer krachtig werkende genees- 
middelen, eenig nadeelig gevolg kan te vreezen zijn. 

De opnemende stoffen zijn water, melk, olie, wijn, 
vleeschafkooksel, allerlei afgietsels, aftreksels, oplossin- 
gen. De eigenlijke ingrediënten zijn alle mogelijke, vooral 
oplosbare geneesmiddelen. 

Voor de aftreksels of kooksels, die men ten huize van 
den lijder kan bereiden, schrijft de arts meestal de spe- 
cies slechts voor. 

Men rekent voor kinderen, van 1—3 jaren, eene massa 
van 1—-2 oncen; van 2—á4 oneen voor den leeftijd van 
8 jaren. Voor volwassenen neemt men clysmata van 8— 
10—12 oncen, en voor allen eene kleinere hoeveelheid, 
indien de massa langer in de ingewanden moet verblij- 
ven !). 

1) Prorsvs en servus, t. a. pl. 

Voorbeelden van voorschriften voor clysmata. 


Ro Furfuris Tritici manipulum j. 
coque cum 
Aqwae fontanae s. q. 
Liquori colato unciarum vj. 
adde: 

Saponis albt 
Oei olivarum recentis aa uneiam $. 

m. d. 

S. Even warm, als clysma in te spuiten. 
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Ro Florum Chamomillae Romanae drachmas vj. 
infunde 1, a. cum 
Aquae fontanae unciis vj. 
colaturae adde: 
Asae foetidae drachm. vj. 
Vitella ovorum duorum 
F. 1. a. emulsio. 
D. 
S. Goed omgeschud te gebruiken voor vier klis- 
teren. 


Re dmyli drachmam jfs. 
solve in 
Aquae ferventis uncüs jv. 
adde 
Tincturae opis Crocatae gutt. vx. 
m. d. 
S. Pijnstillend klisteer. 


b.) Znspuiting in de* mond- en keelholte. 
Mond- en Gorgelwaters. 


Op de binnenvlakte van den mond en de keel worden 
somwijlen vloeibare geneesmiddelen aangewend, inzon- 
derheid bij volwassene lijders, niet bij kinderen, die de 
mond- en gorgelmiddelen doorslikken. Somwijlen wor- 
den ze ingespoten, indien de ziekte-toestand zulks vor- 
dert, b. v. bij angina maligna, gangraenosa. Het doel hier 
zeer verschillend zijnde, zijn dit ook de middelen, welke 
men aanwendt. Wat scherp is, moet hier worden inge- 
wikkeld of verdund, zoo als met scherpe minerale zuren 
het geval is. Men let hier ook op smaak en reuk. De 
smaak kan zeer ligtelijk, door aangenaam smakende siro- 
pen, worden verbeterd. De consistentie dezer middelen 
moet dun zijn, bijna als water. Wat onoplosbaar is, blijft 
hier uitgesloten, zoo als poeders, die door den mechani- 
schen prikkel zouden schaden. De temperatuur hangt af 


van de indicatie. 
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Moet het middel inzonderheid dienen voor de keel, 
dan geeft men daaraan den naam van 


c.) Gorgelmiddel, Gargarisma. 


Het opnemend middel is hier meestal water. Het gor- 
gelen geschiedt onder langzaam uitademen, waarbij een 
zeker gedruisch plaats heeft, en waarna de vloeistof wordt 
uitgeworpen. Voor gargarismata, zoowel als voor mond- 
spoelingen, bedient men zich van velerlei zouten, als bo- 
rax, aluin, salpeter, murias ammoniae, sublimaat, allerlei 
zuren, enz. Honig, rozenhonig, suiker, syrupus mororum, 
rosarum, rubi idaei, dienen tot verbetering van den 
smaak. Is het gorgelen onmogelijk, dan wendt men steeds 
herhaaïide injectiën aan 1). 
1) Soureiran, t. a. pl. p. 345. 
ScuuBARTH, t. a. pl. p. 205—7. 
Prorsus, t. a. pl. p. 346. 
„Voorbeelden voor gargarismata zijn de volgende: 
Decocti Hordei uncias, jv. | 
Syrupi Mororum unciam j. 
Acidi sulphurici diluts guttas xij. 
m. d. 
S. Voor gorgeldrank. 


Decocti hordei uncias vj. 
Orymellis simplicis unciam j. 
m. d. 
S, Voor gorgeldrank. 


Re Fructium Cydoniorum unciam j. 
Coq. 1. a. eum suff. quantitate 

Aquae fontanae, colaturae unciarum vij. 
adde: - 

Syrupì Mororum unciam j. 

dAcidì muriatici puri gutt. xx—xxx. 
m. d. 

S. Voor gorgeldrank. 
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Verschilt van gargarisma, alleen doordien dit meer 
voor den mond dan voor de keel dient. Hiertoe worden 
aangewend, nu eens verzachtende, dan weder zamen- 
trekkende stoffen, zoo als heemstkruid, vlierbloemen, vij- 
gen, senega-wortel, kina, wilgenbast, enz. Bijzondere be- 
palingen in het voorschrijven zijn hier onnoodig. 

Tot voorbeelden dienen de volgende voorschriften: 


Ro Znfusi herbae Salviae ex uncia semis 
parati, uncias vj. 
Boracis Veneti drachmas ij. 
Solutis adde: 
Mellis Rosarum unciam j. 
m. d. 
S. Voor mondspoeling. 


Dezelfde geneesmiddelen kunnen dikwerf met nut, zoo 


wel voor collytorium, als gargarisma worden gebruikt, 
AS 


Ro Hordei ezcorticati unciam j. 
coque ex aquae unciis Xxxjv. 
ad colaturam unciarum xij. 
Sub finem coetionis adde: 
Radicis Contrajervae unciam 65. 
Colaturae admisee: 
Acetiì destillati | 
Tincturae Myrrhae, ‘aa unciam j. 
Mellis crudi drachmas vj. 
m. d. 
S. Gorgel- en mondspoeling bij kwaadaardige ont- 
stekingen. 
(Fornerau.) |) 
1) Zie scnus., t. a. pl. S. 206. 
SunpeLin, t. a. pl. IL. p. 215. 
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Vloeibare geneesmiddelen worden in de neusholte, óf 
door inademing, óf door inspuiting ingebragt. Men kan 
hiertoe niet rekenen de odoramenta of reukmiddelen, die 
slechts onder de neusopening gehouden worden. 

Lamentrekkende of verzachtende, weekmakende genees 
middelen dienen hier inzonderheid. 


Re Radicis Ratanhiae unciam j. 

coque ex aquae uncits xij. 

ad colaturam unciarum vj. 
adde: 
Acetì erudì uncias ij. 
m. d. 

S. Om bij neusbloedingen tot ian ann 
te gebruiken. 


„Tot hetzelfde einde kan het volgende voorschrift dienen: 


Ro Merrt sulphurici erystallisatt drachm. f—=jfs. 
Aquae Salviae uncias jv. 
Mueilaginis gummi Arabic drachm. 63. 
m. d. 
S. Ímspuiting bij atonische bloedvloeijingen uit 
den neus. 


f.) Inspuiting voor de slijmvliezen der urin- 
afscheidende organen. 


Uit hoofde van de groote gevoeligheid der slijmvliezen 
dezer organen, heeft men hier zeer te letten op de be- 
hoorlijke inwikkeling der aan te wenden geneesmiddelen, 
bijaldien deze niet tot de geheel indifferente stoffen be- 
hooren. De hoeveelheid hangt hier ook van den leeftijd 
van het individu af, van 2—6 oncen, b. v., naarmate men 
óf slechts op den pisweg, óf op de pisblaas wil werken. 


248 


Re Opùü crudi, gr. vj. 
solve in: 
Aquae fontanae unciis mij. 
cola et adde: 
Emulsionis Amygdalarwm unciam j. 
m. d. 
S. Voor inspuitingen in de urethra bij gonorrhoea. 


g.) Inspuiting voor de vrouwelijke voortplantingswerktwigen. 


Men kan vloeibare geneesmiddelen, in deze deelen, niet 
alleen door sponsen, door pluksel, tampons, enz,, maar 
ook door directe inspuiting, inbrengen. 


Ro Plwmbi aceticit drachmas ij. 
Aquae Rosarum vancias xviij. 
Aceti, uncias vj. 
m. d. 
$. Voor inspuitingen in de scheede (bij chroni- 
schen syphilitischen witten vloed, volgens 
SWEDIAUER. ) 


Ro Decoetei Quercus ex uncia jfs parati, 
uncias xij. 
Aluminis crudiì unciam 6. 
solve. 
d. 
S. Voor inspuitingen in de scheede, (bij chroni- 
sche, atonische metrorrhagie, volgens cooper.) 


h.) Anspwiting , of vloeibare vorm voor het gehoororgaan. 


Vloeibare geneesmiddelen worden het veelvuldigst ge- 
bruikt voor den uitwendigen gehoorweg. Hiertoe dienen 
zeer zachte, week-, of losmakende geneesmiddelen, als 
melk, slijmachtige stoffen, enz., meestal even warm; men 
laat ze in het oor loopen, terwijl de zieke het hoofd op 
zijde houdt; of men spuit ze in, immer met groote voor- 
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zigtigheid. Sterkere geneesmiddelen, geestrijke vochten, 
tincturen, prikkelende stoffen in het algemeen, worden in 
kleinere hoeveelheid, meestal slechts droppelsgewijze, in 
de uitwendige oorholte gebragt, terwijl men dan de ruimte 
sluit met boomwol, om het spoedig uitvloeijen te verhoe- 
den; wanneer men op den duur vloeibare geneesmiddelen 
in het oor moet aanwenden, is de doelmatigste wijze om 
ze niet in het orgaan zelf te droppelen, maar op boomwol. 
Voorbeeld: 


Ro Balsami Indici nigri, drachm. ij. 
Tincturae moschi, gutt. jv. 
Olei aethereì rosarum gutt. j. 
m. d. 
S. Druppelsgewijze bij atonische otorrhoea aan te 
wenden. 


Ro Summitatum Millefolii, drachmas üj. 
Infunde aquae fervidae q. s. 
ad colat, unciarum iij. 
adde: 
Liquoris Myrrhae, drachm. j. 
m. d. 
5. Met een theelepeltje 3—4 malen ’s daags in 
het oor te brengen, (tegen atonische otor- 
rhoea, BrrenDs.) 1) 
1) Zie prorzus, t. a. pl. 1. p. 351. 
ScuusaRTH, t. a. pl. S. 203. 
SUNDELIN, t. a. pl. 


Oogmiddelen , Collyria. 


Onder den naam van Collyria, verstaat men niet alleen, 
gelijk sommigen schijnen te meenen, oogwaters, maar alle 
middelen, die op het oog worden aangewend. Het Griek- 
sche woord duidt dit genoegzaam aan. De beteekenis 
welke men; in onzen tijd, daaraan hecht, is echter alleen 
die van oogwaters, aquaesophthalmicae. 3 


250 


„Geene geneesmiddelen vorderen, in derzelver aanwen- 
ding, meer, om niet te zeggen zoo vele voorzorgen, dan 
die, welke op het oog, dat teeder orgaan, worden aange- 
wend. Wij moeten daarom hierbij eenigzins meer dan bij 
andere vormen van geneesmiddelen stilstaan. 

1) Zie de aangehaalde schrijvers, Prornus, I. p. 952. 

Scnvearru, p. 210. 
SOUBEIRAN, Í. p. 344. 

De regelen bij het voorschrijven en aanwenden in het 
oog te houden, hangen af van de aanwending, óf op de 
uitwendige oppervlakte der oogleden, óf op de conjunc- 
tva, óf op enkele plaatsen van het bindvlies. 

Voor de eerste wijze van aanwenden, dienen gewoonlijk 
de zoogenaamde waschwaters of oogenbaden. Men laat hierbij 
de oogleden zóódanig sluiten, dat er geen vocht door de- 
zelve op het oog zelf kan doordringen, tenzij dit opzettelijk 
mogt bedoeld worden. Men kan deze wasschingen aanwen- 
den met verdubbelde compressen van fijn linnen, welke 
echter het oog zelf niet mogen drukken, maar op het 
voorhoofd vastgebonden moeten worden. Zoodra zij droog 
zijn, stelt men andere daarvoor in de plaats. Men geeft 
ze den vereischten graad van warmte. Indien men met de 
wassching ophoudt, moet het oog worden afgedroogd. 

Tot eigentlijke oogbaden gebruikt men porseleinen oog- 
badjes of glaasjes. Het aanwenden van douches op oog- 
leden, kan gemakkelijk door voorzigtige behandeling van 
de spuit worden vervangen. 

Om op de oppervlakte der conjunctiva te werken, drop- 
pelt men gewoonlijk de vloeistoffen in het oog zelf, en 
vooral in den hoek van het oog. Men kan zich, tot dit 
doel, ook van eene pennenschacht of een penseel bedie- 
nen. Na het ingieten moet het oog eenige oogenblikken 
gesloten worden. Lichtschuwe kinderen legge men op den 
rug, om alzoo het hoofd eene vaste rigting te geven. De 
hoeveelheid is hier alweder verschillende, doch in hèt 
algemeen blijven er zelden meer dan 2 droppels in het oog: 
Inspuitingen fn het oog, zijn meestal bij dit teedere zin- 
tuig, niet zonder gevaar. 
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Om op bepaalde plaatsen van het bindvlies genees- 
middelen aan te wenden, bedient men zich meestal van 
een penseel. Deze wijze van aanwenden is doelmatig voor 
zeer sterke of scherpe stoffen. 

Men kan, naar deze wijze van bepalen, de oogwaters 
benoemen met de volgende namen: Lavacrum opthalmi- 
cum, oogenwaschwater; Fomentum opthalmicum , oogenba- 
ding; Guttae opthalmicae, oogendroppels; Linctus opthalmi- 
cum, oogenpenseelwater. 

De meest gewone op te nemen middelen voor colly- 
ria, zijn zouten, extracten, tincturen. Zij moeten volko- 
men zuiver, niet onoplosbaar poederachtig zijn. Gedistel- 
leerd zuiver water of aromatische gedistelleerde waters 
zijn hier het best, om als constituentia aangewend te 
worden; hieronder zijn rozenwater, vlierbloemen-water, 
enz. — De vloeibaarheid moet hier zijn als van water. 
Als bijvoegsels dienen hier slijmige bestanddeelen, echter 
in zoo geringe hoeveelheid, dat de oogwaters daardoor 
niet veel, in consistentie, kunnen toenemen. 

Uit de bepaling, waarmede wij dit artikel begonnen, 
kan men reeds begrijpen, wat eigenlijk drooge collyria 
zijn. Wij hadden hiervan reeds bij den poedervorm kun- 
nen handelen. Men verstaat daardoor fijne poeders, die 
men, uit eene fijne buis, in het oog blaast, waartoe aluin, 
sulphas zinci, suiker, enz. kunnen dienen. 

In de signatuur worden alleen het gebruik en de tem- 
peratuur aangeduid. 

Als voorbeelden mogen de volgende dienen: 


Re Mueilaginis seminum Cydoniorum unciam 3. 
Aquae rosarum uncias tij. 
m. d. 
S. Oogwater. 


Re Sulphatis zincì gr. ij, 
Aquae Rosarum drachmas. üij. 
Mucilaginis seminum Cydoniorum drachm. j. 
Tincturae opiù crocetae drachm. 3. 
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m. d. 
S. Eéns of tweemaal ’% daags Í droppel in het 
oog te doen droppelen. 
(Het Aqua ophthalmica roborans van 
GRAEFE.) 


Ro Estracti Hyosciami nigri grana xv. 
Aquae Rosarum unciam 63. 
— calcariae uncias lij. 
Hydrargyrì mitis muriatici serupulum 6. 
m. et solve. 
d. 
S. Een zwart oogwater, omgeschud als omslag na 
hevige blennorrhoeën aan het oog, om aan 
te wenden wanneer de pijn van het lijdend 
deel verminderd is, en de afscheiding nog 
voortduurt, terwijl de aandoening nog te 
kort aanwezig is, om andere middelen te 
verdragen (GRAEFE). 


Ro Boracis ge 
Sacchari albi aa scrupulum j. 
Extracti Aloes aquosi , 
— __opil aquost sing. gr. xij. 
Aquae Rosarum uncias jv. 
m. et solve 
D. 
S. Als oogwater aan te wenden. (Voorschrift van 
RICHTER, tegen verdonkeringen van het door- 
schijnend hoornvlies.) 


IJ. Znspuitingen in ziekelijk ontstane holten des ligchaams. 


Deze behooren eigentlijk tot het veld der speciëele heel 
kunde; zij dienen tot verzachting, verdeeling, tot het doen 
overgaan in ontsteking, en bij verettering van fistuleuse 
aandoeningen, of holle zweren, bij hydrocele, enz. 
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De natuur van de kwaal en de verschillende aangedane 
plaats bepalen hier de wijze van inspuiten evenzeer als 
den aard, de temperatuur en de hoeveelheid van het ge- 
neesmiddel. 

Als voorbeelden mogen de onderstaande voorschriften 


strekken: 


Ro Corticis Salicis albae unciam jj. 
coque cum 
Aquae fontanae s. q. ut remaneant unciae viij. 
sub coctionis finem 
infunde 
Petalorum Rosarum rubrarum unciam j. 
Liquori post quadrantem horae 
refrigerato et colato, 
adde: 
Tincturae Myrrhae aquosae unciam j. 
m. d. 


Li 


S. Voor inspuiting. 


Ro Corticis Peruviani fusci unciam j. 
Radicis Tormentillae erectae unciam j{3. 
coque |. a. cum suff, 
quantitate aquae. 
Colaturae unciarum viij. 
adde 
Mucilaginis gummi Mimosae unciam j. 
m. d. 
S. Voor inspuiting in holle zweren. 


Waschmiddelen , Lavacra. 


Deze verschillen, in zóó verre, van baden, dat de be- 
reiding en het doel, waarvoor zij dienen, niet dezelfde zijn, 
doch komen overigens dâârin overeen, dat zij met de lij- 
dende deelen bloot, zonder doeken, in aanraking worden 
gebragt. Men gebruikt ze deels tot therapeutisch doel, 
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soms als cosmetica. Voor het laatste doel zijn zij eigent- 
lijk voor den geneesheer zonder belang. Men gebruikt voor 
deze lavaerd, tot welk einde dan ook aangewend, zouten, 
als borax, aluin, loodsuiker, zeepen, alcalia en zuren. In 
de signatuur schrijft men alleen voor uitwendig gebruik: 


Ro Agquae florum Rosarum uncias jv. 
Spiritus Lavandulae 
Tincturae Benzoes aa drachmas ij. 
m. d. 
S. Waschwater. 


Ro Boracis Veneti drachmas ij. 
solve in 
Aquae florum Rosarwm unciis vj. 
| d. 
S. Als boven. 


Ro Amygdalarum amararum docorticatarum drachm. vj. 
Benzoës pulveratae drachmasij. 
Aquae florum Rosarwm uncias viij. 
F. Ll. a. emulsio, 
colata solve: . 
Boracis Veneti drachmas ij. 


Omslagen , Fomentationes, Epithemata liquida. 


Vloeibare geneesmiddelen, welke door middel van wol- 
len of linnen doeken op de lijdende deelen aangewend 
worden. Zij zijn verweekende, verkoelende, pijnstillende, 
of zamentrekkende, enz. Azijn, brandewijn, wijn, ver- 
schillende zouten, sal ammoniak, salpeter, aluin, lood- 
suiker, kamfer, opium, enz. dienen hiertoe. Zij moeten 
dun vloeibaar zijn, niet dik, of klonterig, niet poeder- 
achtig, noch onoplosbare stoffen bevattende. Men wendt 
ze óf koud, óf warm aan; warme omslagen worden be- 
ter in wollen doeken aangewend, omdat zij de warmte 
slechter geleiden. | 
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Koude fomentaties worden in kleine hoeveelheid te. 
gelijk bereid, Zij nemen te spoedig de warmte uit den 
dampkring op. De Arts lette vooral op de gesteldheid 
der huid. Bij eene van de opperhuid ontbloote huid mo- 
gen geene sterke middelen worden aangewend. Men hoede 
zich ook voor uitwendige geneesmiddelen, welke door de 
opslurping worden opgenomen. Hiertoe behooren loodbe- 
reidingen, narcotische geneesmiddelen, enz., die door 
eene gezonde huid niet of weinig worden opgenomen, 
maar daarentegen bij ontvellingen ligt kunnen schaden. 

In het voorschrijven is er niets bijzonder op te merken. 
In de subseriptie schrijve men: voor witwendig heden en: 
Jaauw of koud te gebruiken. 

Voorbeelden: 

Ro Herbarum Condi maculati 
— Hyosciami , aa uncias jv 
Infunde cum aquae fervidae 
q. s. ad colaturam libr. ij. 
solve 
Saponis domestiei uncias ij. 
s. m. d. 
S. Met flanellen lappen aan te wenden, als pijn- 
en krampstillend, oplossend middel. 


Ro Aquae fontanae libras ij. 
Aceti vins libram 63. 
Kali nòtricò unctam j. 
Ammonii muriatici unciam 3. 
solve. 
D. 
S. Met dikke linnen compressen koud op het hoofd 
te leggen. (Loogenaamde scumvererseur fo- 
mentatie.) 


Baden, Balnea. 


‚ Vloeibare geneesmiddelen, die de geheele huid aan 
doen, roemt men baden. De vloeistof, welke ze uitmaakt, 
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is water, melk, wijn; water gemengd met brandewijn. De 
geneesmiddelen, welke in die vochten worden opgenomen, 
zijn zouten, loogen, plantaardige geneesmiddelen, enz. 
Stoffen, die zich moeijelijk laten oplossen, moet men vooraf 
in kleinere hoeveelheden vochts oplossen. 

Den warmtegraad bepaalt men het best door den ther- 
mometer, Prorgvs gaf, in een tabellarisch overzigt, dien 
graad voor verschillende thermometers op, naar het ver- 
schillend doel, waarvoor men de baden wil aanwenden. 


Rrauuus. Cersrus. FAHRENHEIT. 
Koud bad + 8—15e + 10—19 + 50—670 
Koel » 16— 22° 20—280 68—82° 
Laauw » 23—270 29— 340 83940 
Warm » 28320 95—40e 95—104e 
Heet » 93—d6° 41—450 105—1130 1). 


1) Zie Poorgvs, t. a. pl. 1. p. 363. 

Meestal is het laauwe bad voldoende, vooral voor zui- 
veringsbaden; stortbaden geeft men gewoonlijk koud, om- 
dat zij juist door de koude een groot deel hunner werking 
moeten uitoefenen: hierbij wordt de “zieke dikwijls met 
het geheele ligchaam, behalve met dat deel des ligchaams, 
op hetwelk het stortbad moet worden aangewend, in een 
laauw bad geplaatst. Somwijlen begiet men ook het ge- 
heele ligchaam met het koude stortbad. Druipbaden wor- 
den ook slechts koud aangewend. Aan beide uitersten 
van temperatuur moeten de zieken langzaam worden 
gewoon gemaakt. Des te korter moet het verblijf in het 
bad zijn, hoe meer de temperatuur tot een der twee uiter 
sten helt. De langste duur voor druip- en stortbaden is 
van Y2—5 minuten. Koele en laauwe baden kan men ge- 
durende een’ langer tijd aanwenden, en wel gedurende 
*/4 uurs voor degenen, die daaraan gewoon zijn geworden, 
5 minuten voor aanvangende badenden. De duur van het 
baden hangt ook van de plaatselijke gesteldheid af. Zoo 
kan men rivierbaden of baden van stroomend water van 
al uur gebruiken, enz. 

Men kan de baden verdeelen in algemeene, die voor 
het geheele ligchaam, eu plaatselijke, die voor enkele 
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deelen dienen; hetgeen van de eerste hier is medegedeeld, 
kan ook gelden voor de overige, die men, naar mate ze 
een grooter of kleiner gedeelte des ligchaams bevochti- 
gen, bestempelt met den naam van pediluvia, baden voor 
de voeten; semicupia, baden voor de helft des ligchaams; 


énsessus, een zitbad; enz. 


Voorbeelden van voorschriften voor een algemeen bad: 


Ro Calcariae muriaticae unciam 63. 
Aquae destillatae simplicis uncias jv. 
solve 
d. in triplo. 
S. Voor 3 baden; met de behoorlijke hoeveelheid 
water, naarmate van den omvang des lig- 
chaams is. 


Ro Herbae Melissae 
— _ Menthae Piperitae utriusque uncias ij. 
Florum Lavandulae 
— _ Chamomillae vulg. aa unciam je 
Concisa, mixtaque inserviant pro balneo pa- 
rando. 


Voorbeelden van voorschriften voor plaatselijke baden : 


Ro Florum Chamomillae 
— _ _Sambuci utriusque unciam jfs. 
concisa misce. 
d. 
S. Met water aangelengd, voor een zitbad. 


Ro Furfwrum Tritici 
Seminis Sinapis contusi singulorum uncias ij. 
m. d. 
S. Voor een voetbad. 
Ro Acidi nitrici venalis uncias iij. 
— muriatici venalis uncias j. 
m. d. h 
S. Hiervan zoo veel te gebruiken in een voetbad, 
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als noodig is, om aan het vocht den smaak 
van zwakken azijn te geven. 


Vormen van suikerhoudende geneesmiddelen, Saccharata, 


Hiertoe brengt men vaste en vloeibare. Men heeft van 
dezelve verschillende soorten, als syrupi, smellita, conser- 
vae, gelatinae , elaeosacchara , past:lli, enz. De meeste daar- 
van zijn reeds door ons vermeld geworden. De overigen, die 
uitsluitend vloeibaar zijn, willen wij hier kort vermelden. 


Siropen, Syrupi. 


Men noemt met dien naam vloeibare geneesmiddelen, 
welke door middel van suiker eene zoodanige consistentie 
verkrijgen, dat zij langzaam vloeijen. De opnemende stof 
kan hier van zeer verschillenden aard wezen; als: water, 
wijn, plantensappen, af kooksels of treksels, enz. Eene 
wezentlijke voorwaarde in deze vloeistoffen is, dat zij 
de suiker kunnen oplossen. Daarom kunnen aetherische 
of olieachtige vloeistoffen niet tot basis van siropen die- 
nen. Alcoholische tineturen, van slappen alcohol gemaakt, 
kunnen de suiker wel oplossen; doch zulke bereidingen 
zijn gewoonlijk minder met suiker gesatureerde siropen, 
Lij verdienen eer den naam van liqueuren, voor lekkernij, 
dan dien van bereidingen tot genezing aan te wenden. 

De suiker dient, in siropen, gewoonlijk tot bewarings- 
middel van sommige stoffen, maar ook dikwijls om aan 
sommige geneesmiddelen eenen meer aangenamen, of 
meer gemakkelijken vorm te geven. Door suiker kan men 
aan plantensappen de eigenschap mededeelen, van zich 
het geheele jaar door te kunnen goed houden. Voor spoe- 
dige bereiding, tisanen, en dergelijke dranken zijn zij uiterst 
gemakkelijk. 

Op weinige uitzonderingen na, moet de siroop doorschij- 
nend wezen. De doorschijnendheid is een bewijs eener goede 
bereidingswijze; dezelve moet volstrekt geene vreemde stof- 
fen gesuspendeerd houden. Hoe minder van deze er in 
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zijn, des te minder gemakkelijk gaat de siroop tot gis- 
ting over. À 

De zuiverheid van de suiker heeft op de siroop veel 
invloed. Zuiver witte suiker gebruikt men voor de be- 
reiding van siropen door eenvoudige oplossing; maar wan- 
neer men siropen door koking bereidt, is het verkies- 
lijker suiker aan te wenden, die minder geschikt schijnt 
te zijn om tot kandij over te gaan. 

De bereiding der geneeskrachtige siropen geschiedt op 
zeer verschillende wijzen. Eenige daarvan zouden wij wil- 
len vermelden Í), zoo ons bestek dit gedoogde. 

1) Sousernan, t. a. pl. 1. p. 225. 

De Pharmacopoea belgica geeft tot de bereiding van si- 
ropen de volgende voorschriften: 

1e. Men make waterachtige oplossingen van planten, 
volgens de regels bij het bereiden van aftreksels, af kook- 
sels en uitgeperste sappen, in gebruik. 

2e. Deze oplossingen moeten zeer zamengedrongen zijn 
en naar den verschillenden aard van dezelve vloeibaar 
en met zuiver witte suiker gesatureerd worden. 

de. De oplossing moet geschieden onder eene zachte 
koking van het vocht. Er zijn siropen, welke eene zo0o- 
danige warmte niet kunnen verdragen. Daarom moet deze 
bij iedere siroop worden aangeduid. 

40, Met de koking of verhitting wordt opgehouden, wan- 
neer een droppel van het warme vocht langs eene scheef 
gehouden porseleinen schaal langzaam afvloeit, en na 
geheele verkoeling geene kristallen schiet. 

50, De bereiding van siropen geschiedt in zuiver tinnen 
of koperen vaten. | 

6e, Die siropen, welke van uitgeperste sappen bereid 
worden, niet helder genoeg zijnde, moeten dezelve door 
een’ lap gefiltreerd, en in goed geslotene glazen, of porse- 
leinen vaten, op eene koude plaats, bewaard worden 1). 

1) Pharm. Belg. p. 157 sqq. alwaar deze regels tevens 

door genoegzame voorbeelden worden opgehelderd. 
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Honigmiddelen , Mellita. 


Lijn geneesmiddelen met siropen overeenkomstig, doch 
waarin, in plaats van suiker, honig aanwezig is. De honig 
is een mengsel van twee, in verschillende verhoudingen 
voorkomende, suikersoorten; de eerste is vast, kristalli- 
seerbaar en geheel en al overeenkomstig met druifsuiker ; de 
andere is vloeibaar, niet kristalliseerbaar en in derzelver 
aard zeer weinig bekend. Er zijn bovendien in de honig- 
soorten nog, in kleine hoeveelheid, een plantenzuur en reuk 
en kleurstoffen aanwezig, welke op de deugdzaamheid van 
den honig een’ grooten invloed uitoefenen. De honig bevat 
dikwijls was. Men kan denzelven voor des te deugdzamer 
en des te geschikter tot bereiding van geneesmiddelen ach- 
ten, naar mate hij van die stof eene mindere hoeveelheid 
bevat. In honig is ook somwijlen zetmeel. Dit is, door op- 
lossing van dezelve in koud water, ligtelijk te erkennen. 

De siropen met honig zijn minder lang van duur dan 
die met suiker; men gebruikt ze daarom ook minder al- 
gemeen. Zij deelen alle min of meer in het losmakend 
vermogen van den honig. Bijna dezelfde regelen voor der- 
zelver bereidingen gelden als bij die der siropen met suiker. 


Voorbeelden van voorschriften voor Honigmiddelen zijn: 


Ro Petalorum Rosae Gallicae siccatorum uncias viij. 
Agquae bullientis libras jv. 
infunde per horas sex; 
colaturae adde: 
Mellis despumati libras vj. 
Clarifica et blando balnei aquae calore 1n 
syrupi consistentiam inspissa. 
(Mel Rosarum der Pharmacopoea Bel- 
gica, p. 165.) 


Ro Sweci herbae Mercurialis annuae libras ij. 
Mellis albiì hibras ij. 
Ebulliant leviter, cola et evapora ad mellis 
spissitudinem. 
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(Mel mercuriale der Pharm. Belgica, 
t. a. pl) 


Estracten, Extracta. 


Men verstaat, in het algemeen, hierdoor de tot eonsis- 
tentie van dikken honig uitgedampte uittreksels uit ge- 
neesmiddelen, welker geneeskrachtige bestanddeelen men 
in zeer zamengedrongen’ en tevens ligt oplosbaren toestand 
bewaren kan. Extracten bevatten de werkzame bestand- 
deelen der geneesmiddelen uit het organisch natuurrijk 
in het kleinste volumen. Indien de bereiding derzelve 
werkelijk aan dit doel voldoet, zijn de extracten goed. 
Zij behooren dus tot de werkzaamste geneesmiddelen en 
vereischen de meeste zorg. 

Er zijn, bij het bereiden van extracten, vooral twee za- 
ken in aanmerking te nemen: 1°, de goede uittrekking der 
stoffen, 2e, de verdamping van het overvloedige vocht. 

Wat het eerste aangaat, moet men: 

1°. Een voor het geneesmiddel, waaruit het extract zal 
bereid worden, goed oplosmiddel hebben. De geneeskrach- 
tige extracten worden bijna alle uit geneesmiddelen van 
het plantenrijk bereid, en hiervoor is ook water het 
meest geschikte oplossingsmiddel. Daar intusschen de 
Scheikunde leert, dat sommige stoffen niet in water op- 
losbaar zijn, zoo moet men deze door alcohol uit de plan- 
ten trekken. Vele, zoogenaamde, extracten, uit het delf- 
stoffelijk rijk, zijn geene ware extracten, maar hebben 
dien naam slechts behouden van vroegere tijden, toen de 
Scheikunde nog niet de tegenwoordige hoogte bereikt had. 
Hiertoe behoort b. v. het Eatr. ferri pomatum. 

2e, Moet men die oplosmiddelen op eene doelmatige 
wijze doen werken. De vroeger, vrij algemeen in zwang 
zijnde wijze om extracten te bereiden, waardoor men 
meende, extractieve stoffen op het doelmatigst uit te trek- 
ken, en waardoor men ook de grootste hoeveelheid ex- 
tractstof verkreeg, was de koking. Latere bevindingen 
hebben aangetoond, dat zoodanige wijze van behandelen 
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niet alleen niet nuttig, maar zelfs schadelijk is, en dat, 
al was dan ook het product grooter, de aard der stof _ 
minder tot gebruik geschikt is. Dat intusschen de hoe- 
veelheid verkregen extractstoffen dikwijls geringer is door 
koking, dan door uittrekking, bij eene lagere tempe- 
ratuur, is uit de proeven, door cvrgourr medegedeeld, 

genoegzaam gebleken. Hij verkreeg namelijk door het ko- 
ken van 1 pond radiz Gentianae luteae, gedurende een 
kwartier uurs, 4 oneen, 6 drachmen, 2 serupel extract; 
door eene infusie gedurende 12 uren, 5 oncen, Í drachme, 
1 serupel; door maceratie gedurende denzelfden tijd, 5 
oncen, 2 drachmen, 2 serupels U). 

1) Zie puk, Pharmacopoea Borussica. Die Preussische Phar- 
makopöe erklärt, Ie Theil, Leipzig 1829. S, 334, en al- 
daar aangehaald: 

Gurzourr, in Berl. Jahrb. XXV. 2. 1824, S. 81. 

De, door infusie en maceratie, bereide extracten waren 
doorschijnender, gelijkvormiger , bitteren, en hadden meer . 
den eigendommelijken geur van de gentiaan, dan het door 
decoctie bereide extract. Een pond -rhabarber gaf door 
afkoking 5 oncen extract, door infusie 5 oncen en 6 
drachmen. Het door de laatste wijze verkregen product 
was meer oplosbaar in water en zeker ook werkzamer. 
Bij stoffen, welke hard en houtachtig zijn, moet men daar- 
entegen de koking aanwenden, hoezeer de meerdere hoe- 
veelheid, die men verkrijgt, veelal slechts schijnbaar is. 

Een pond ratanhia-wortel leverde aan curgourr, aan: 

Oplosbaar extract 18 dr. 8 gr. door koking: — 18 dr. en 

15 gr. door infusie. 
Onoplosbare stof 18 dr. 14 gr. door koking: — 9 dr. en 
60 gr. door infusie. 

Uit deze en dergelijke ervaringen is men tot het besluit 
gekomen, dat de koking bij extractbereiding zeer beperkt 
kan worden, waarom men thans vrij algemeen de door 
erese aanbevolene wijze volgt 1). Deze nu bestaat dáárin, 
dat men de plantendeelen in zeer fijne deelen snijdt, en 
met zóó veel heet water aanmengt als noodig is tot daar- 
stelling eener brijsoort, die men 6—12 uren laat staan 
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en dan uitperst. Deze methode, welke de Pruissische Phar- 
macopoea heeft gevolgd 2), berust op de ondervinding, 
welke men heeft, dat een oplosmiddel in kleinere even- 
redigheid eene grootere werkzaamheid aantoont, dan wan-. 
neer het in grootere hoeveelheid wordt aangewend; en 
zulks omdat het eene plantenbestanddeel het andere, tot 
deszelfs opneming in het water, bevorderlijk zoude kunnen 
wezen, en die eigenschap sterker is bij kleine, dan bij 
eene groote hoeveelheid water. Een ander voordeel is, 
dat hierbij slechts eene kleine hoeveelheid vocht afge 
dampt behoeft te worden. Bij koking, daarentegen, behoeft 
men meer water en meer vuur, en dus moet, bij de eerste 
wijze van behandelen, de invloed der warmte op de uit 
te trekken stof minder sterk zijn, waardoor de extracten 
aan deugdzaamheid winnen, terwijl zij daarentegen door 
sterkere hitte verminderen, vervlugtigen, en door opne- 
ming van de zuurstof uit den dampkring, door den in- 
vloed van verhoogde temperatuur, scheikundig veranderd 
en oplosbaar gemaakt worden. Er zijn nogtans, door 
TROMMSDORFF, over de bereidingswijze van extracten, naar 
de oude en de nieuwere wijze, vergelijkende. proeven ge- 
nomen, en uitkomsten verkregen, die niet geheel ten 
gunste der nieuwe methode zijn, doch dezelve niet ge- 
heel en al schijnen omverre te kunnen werpen 3). 

1) Gieser, in scurren’s Nordische Annalen, 1. S. 408. 

2) Derk, t. a. pl. p. 935. 

3) Tromasp., Alm. für Scheidek. 1823. S. 19. 

rn NJ. VII. 21824. S. 250, 
lie verder hierboven hetgeen over extractiefstof is 
aangevoerd geworden. 

Er zijn bovendien nog andere middelen en wijzen om 
extractstof uit plantendeelen te verkrijgen, namentlijk door 
drukking, en wel door eene water- of kwikzuil of door 
lucht. Op drukking, door middel van eene kolom water, 
berust de theorie der zoogenaamde Realsche Pers , uitgevon- 
den door Graaf rrar. Dezelve bestaat uit eenen cilinder van 
blik, porselein of glas, waarop eene buis, van minstens 12 
voet lang, perpendiculair wordt geschroefd ‚ die steeds met 
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water gevuld gehouden wordt, hetgeen ook op zoodanige 
wijze kan geschieden, dat het boveneind der buis is om- 
gebogen en in water geplaatst, waarop de dampkring 
aanhoudend drukking kan uitoefenen. Hierbij moet de 
uit te trekken zelfstandigheid fijn gepulveriseerd en in 
den cilinder gestampt worden. Het boven- en onderdeel 
van de uit te trekken stof moet met een’ wollen lap voor- 
zien en bedekt zijn, waardoor de uit te persen stof niet 
doorgelaten kan worden; terwijl, daarenboven, het on- 
derste gedeelte dier stof op eene zeefvormige plaat of 
schijf van zilver of tin rust. Het oplossingsmiddel wordt 
met groote kracht door de uit te trekken stoffe gedre- 
ven, en druppelt, met de opgeloste deelen bezwangerd 
zijnde, door de openingen van het plaatje of de schijf 
heen, wordt van onderen verzameld, heeft bijna de con- 
sistentie van uitgeperste plantensappen, en is een bij uit- 
nemendheid sterk geneesmiddel 1). 
1) Sonwriee, Journ. XVI. 1816, S. 339. 
Tromasp., Journ. XXV. dB dd 
Neues Journ. IL. 1. 1817. S. 24. 

Durk, t. a. pl. 336. 

Berl. Jahrb. f. d. Pharm. XVIII. 1817. S. 260. 

De algemeene invoering dezer soort van pers heeft vele 
bezwaren, voornamelijk dáárin bestaande, dat men geene 
zoo hooge drukking kan aanbrengen, zonder dat de bui- 
zen lek worden; ten anderen is de doorgang van voeht 
zeer gering en zeer langzaam 1). 

1) De zoogenaamde Luchtpers van ROMERSHAUSEN is be- 
schreven in scuweiae. Neue Jahrh. IV. 1. S. 166. en 
in BucuN. Repert. XIII. S. 373. Men zie verder daar- 
over scHRADER in Berl, Jahrb. für die Pharm. XX. 397. 
EUNBKE, in scHw. MV. Jahrb. 1. S. 90. en wourzer in 
rromasp. V. J. HI 1. S. 3. 

Echter is bij het gebruik van vele dezer soorten van 
werktuigen zoo veel zwarigheid, dat men ze in het groot 
zeker niet kan aanwenden, en ze dus alleen voor be- 
reidingen in het klein aanbeveling verdienen, als voor 
tincturen, enz. 
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De, op genoemde wijze, verkregene extracten moet men 
laten bezinken, afgieten en doorzijgen, ten einde van alle 
vreemdaardige bijmengsels bevrijd te worden. Zoodanig 
behandeld vocht laat zich gemakkelijk uitdampen en daarna 
weder oplossen. Indien men daarentegen de aftreksels, 
zonder ze van de eiwitstof en het zetmeel te bevrijden, 
heeft ingedikt, zoo zelten zich deze stoffen aan de wanden 
van den ketel aan, verhinderen de vrije instrooming van de 
warmte, en dus ook het verdampen, en het extract wordt 
ligtelijk brandig. De verwijdering van geroemde stoffen 
heeft des te minder zwarigheid, hoe meer dezelve gemist 
kunnen worden. | 

De extractie moet in daartoe geschikte vaten geschie 
den. Van metalen vaten zijn alleen die, welke van zuiver 
tin zijn vervaardigd, bruikbaar, terwijl koperen vaten moe- 
ten vermeden worden. IJzeren vaten of ketels kan men 
niet gebruiken, omdat in dezelve de extracten zwart 
worden en iĳzer of iĳjzeröxydzouten bevatten. VavavrLin 
meent, dat in alle extracten acetas potassae is; men krijgt 
hierdoor acetas ferri, en in koperen vaten een koper- 
oxydzout, omdat, door dit metaal, genoemde acetas zoude 
ontleed worden. Het gebruik van zulke tinnen ketels heeft 
zeer veel vóór, hoewel het zeer kostbaar is. Het prijst 
zich aan door zuiverheid, en voorkomt alle mogelijke be- 
zwaren, die men met ijzer en koper niet kan voorkomen. 

Bij ons bedient men zich veel van vertinde ketels, 
die, hoewel tot een ander einde aangewend, ook aan dit 
doel voldoen kunnen. 

20, De verdamping van het extract moet op zoodanige 
wijze geschieden, dat de bestanddeelen noch vervlugtigd, 
noch scheikundig veranderd worden. Wanneer het uit- 
treksel nog zeer verdund is, kan het aanvankelijk op een 
open vuur worden verdampt, en de uitdamping moet on- 
afgebroken worden voortgezet. Indien evenwel de con- 
sistentie eenigzins vermeerderd is, dat is, indien het 
vocht tot op een derde der hoeveelheid is ingedikt, 
moet het, op een waterbad, tot de behoorlijke consistentie 
gebragt worden. Hierbij wordt steeds vlijtig omroeren ge- 
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vorderd; want door het omroeren vermeerdert men im- 
mer de aanrakingspunten van het vocht met de lucht, 
Hierbij mag men nooit andere behalve tinnen vaten ge- 
bruiken, Wanneer het extract eene dikke consistentie ver- 
krijgt, stijgt meer en meer het kookpunt van hetzelve 
boven dat van het water; zijn er nu vlugtige deelen in, 
dan gaat, door die verhoogde temperatuur, het vlugge be- 
standdeel geheel verloren. Doch door die hoogere warmte 
worden ook de niet vlagtige deelen van het extract ver- 
anderd, en. het extract ondergaat eene soort van verko 
ling, de kleur wordt donkerbruin en zwart; in plaats 
van den eigenaardigen geur en smaak der plant te hebben, 
wordt dezelve brandig en onaangenaam, het zoogenaamd 
geneesmiddel wordt onwerkzaam en dus onbruikbaar. 
Hierbij loopt men eindelijk nog gevaar het smelten van 
de tinnen ketels. 

De bereiding van extracten door waterdamp is allezins 
aan te bevelen. In een goed laboratorium is thans geen 
damptoestel te missen |). 

1) Durk, t. a. pl. p. 340. 

Grieen’s, Magaz., X. S. 223. 
Branpes, Archiv., n°. 42 8, 242, 
Grieen’s, Handh. d. Pharm., S. 
SOUBEIRAN, t. a. pl. p. 207—215. 

De consistentie, tot welke extracten moeten worden in- 
gedikt, is zeer verschillende. De meesten moeten de dikte 
van honig of van terpentijn hebben. Men beproeft der- 
zelver dikte even als die der siropen, latende namentlijk 
eenige droppels op een koud metaal vallen. De mella- 
gines, welke de dikte van eene dikke siroop hebben, 
zijn ligt vatbaar voor bederf, en worden daarom ook, 
slechts in geringe hoeveelheden, in het voorjaar en den 
herfst, gemaakt.De gereed gemaakte extracten moet men 
in porseleinen of steenen, niet in metalen, kruiken of 
vaten, bewaren. Men moet ze niet toebinden voor dat het 
extract volkomen koud is. Ook behoort men dezelve nu 
en dan na te zien, of ze ook beschimmeld zijn. Eene , 
koele bewaarplaats is de geschiktste. 
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Een goed extract moet zijn van eene behoorlijke dikte, 
niet brandig van reuk en smaak, maar met die van de 
moederplant overeenkomstig. Het moet de kleur, welke 
daaraan natuurlijk is, en geene zwarte kleur, hebben. De 
oplossing moet klaar, of slechts weinig troebel wezen; 
nog veel minder moet het schadelijke, metaalaardige, bij- 
mengsels zijn. Het aanwezen van koper ontdekt men ge- 
makkelijk, doordien men van het extract eene once in 
water oplost, daarbij een weinig azijn voegt, er een blank 
geslepen mes in steekt, waaraan zich het koper in me- 
taaltoestand aanzet; of ook doordien men eene hoeveel- 
heid van het extract, dat men verdenkt, verbrandt, en 
van de overblijvende asch een deel met verdund salpe- 
terzuur, een ander met ammonia caustica digereert. Het 
laatste zal door het oxydum ecupri blaauw gekleurd wor- 
den; terwijl de salpeterzure oplossing met opgelost eyan- 
ijzerkalium, eene roodbruine kleur geeft, en eene. daarin 
gestokene ijzeren staaf wordt verkoperd. 

De aanwezigheid van ijzer in extracten is dáárdoor 
vooral zeer gemakkelijk te onderkennen, dat men eene 
zeer verdunde oplossing van hetzelve met tinctura galla- 
rum kan ontleden, waardoor zwartblaauw galnotenzuur- 
ijzeroxyd gevormd wordt. De bijzondere geschiedenis van 
de verschillende soorten van extracten, die door water 
bereid worden, moet nader dit een en ander verder 
toelichten 1). 

1) Dork, t. a. pl. 

De groote noodzakelijkheid, om voor de bereiding van 
extracten, vaste regelen daar te stellen, is al dadelijk. 
dääruit duidelijk, dat zoo zeer verschillende stoffen vam 
die extracten een bestanddeel uitmaken. Want men vindt 
er alle bestanddeelen der planten in, welke in water al 
en sommigen die daarin niet oplosbaar zijn, als: 

1°. Gom en slijm. Het laatste slechts eene wijziging 

van de eerste. 

20, Suiker en derzelver verscheidenheden. 

d°, Gomharsen. 

40, Kleurstoffen. 
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5e, Looistof, die bijna altijd gepaard is met galnoten- 
zuur. 

6e, Vette olieën, die in door water uitgetrokkene ex- 
tracten aanwezig zijn, alleen doordien zij met an- 
dere bestanddeelen zijn medegenomen. 

70, Eene specerijachtige stof, welke van de aetherische 
olie komt, en dikwijls aan de warmte wederstand 
biedt. 

8°, Zetmeel. 

9e, Zouten, waaronder bovenal azijnzure potasch en kalk, 
en salpeterzure potasch. 


10e, Extractiefstof, boven reeds vermeld als een mengsel 
van allerlei andere stoffen, die zich evenwel altijd 
met bepaalde kenmerken voordoet, als zijnde een 
zeer kenbare smaak, onoplosbaarheid in water, in 
water houdende alcohol, geconcentreerde wijngeest 
en aether, en de eigenschap van door de eiwitstof, 
die gestremd wordt, tot eene onoplosbare stof ge- 
maakt te worden. 

Àl deze eigenschappen kunnen intusschen aan zeer ver- 
schillende ligchamen eigen zijn, en het bestaan der ex- 
tractiefstof als eigendommelijk nader bestanddeel van de 
planten is altijd twijfelachtig. Men behoudt intusschen dat 
woord of dien naam voor bereidingen, zoo als wij boven 
bedoeld hebben. Doch, hoe dit ook zij, er volgt uit het 
voorgedragene, dat deze geneesmiddelen zeer zamenge- 
stelde stoffen zijn; want boven en behalve de opgetelde, 
zijn er nog vele andere nadere plantenbestanddeelen in 
dezelve aanwezig. 

Men heeft getracht, om de extracten naar derzelver 
scheikundigen aard te classificeren. De, door rovèrre, 
voorgestelde verdeelingswijze is lang door de Pharma- 
ecologen gevolgd. Hij verdeelt de extracten in gomachtige, 
gom-harsige en harsige. De laatste nu zijn de eigeutlijke 
harsen. De eerstgenoemde zijn meer aan plantenslijmen 
of geleijen gelijk. De zeepachtige extracten zijn oplosbaar 
in water en in aleohol, zoo deze ten minste niet al te zeer 
is zamengedrongen; zij zijn bijna geheel uit de dusge- 
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naamde extractiestof gevormd. De gomharsige extracten 
zijn zamengesteld uit extract- of gomstoffen met hars ver- 
eenigd, die men door water kan scheiden. Deze classi- 
ficatie is intusschen verre van voldoende te zijn, omdat 
zoowel de groote zamengesteldheid als de onbekende aard. 
der zextracten eene chemische verdeeling onmogelijk maakt. 
Daarom is de verdeeling, die van de bereidingswijze ont- 
leend wordt, hoewel niet zoo grondig, echter meer van 
praktische toepassing 1). 


Extracten, door alcohol bereid, behandelt men op de 
volgende wijze: Men brengt de stof, die men moet uit- 
trekken, tot poeder; men behandelt dezelve met alcohol, 
meestal door digestie of eenvoudige maceratie; men des- 
tilleert de vochten op het zandbad, om er het geestrijk 
vocht af te zonderen; en men eindigt de uitdamping op 
de gewone wijze. Hierbij geschiedt de bewerking altijd 
in goed geslotene vaten, op eene temperatuur, lager dan 
die voor het koken van water benoodigd is. Er blijft 
slechts eene geringe hoeveelheid vocht op het extract, 
welke in de open lucht moet uitgedampt worden; alle 
welke omstandigheden de kans van alteratie. der extrac- 
tiestof uit de planten kunnen voorkomen. Men gebruikt 
den alcohol voor in water onoplosbare extractstoffen; voor 
oplossing van in water en in alcohol beide oplosbare 
stoffen; en eindelijk voor zoodanige extracten, in welke 
men geene stoffen wil opnemen, die door water alléén 
zouden zijn opgelost geworden. 

Het is somwijlen zeer moeijelijk te bepalen, aan welke 
wijze van behandelen, voor de aanwending der extrac- 
ten in de praktische geneeskunde, men de voorkeur 
moet geven. De zoogenaamde narcotische extracten kun- 
nen hiervan tot voorbeeld verstrekken. Indien men het 
extractum aconiti, belladonnae, hyosciami, rhois ra- 
dicantis, cicutae, enz. behandelt met alcohol 22°, dan 
heeft men werkzame extracten van eene schoone, groene 
kleur. De alcohol precipiteert de eiwitstof, en daarmede 
ongetwijfeld een gedeelte van de extractiefstof. Doch hij 
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lost grootendeels deze extractiefstof, het plantengroen en 
de gomstof op. Door de afzondering van de eiwitstof, 
winnen de extracten aan deugdzaamheid; doch zij ver- 
liezen ongetwijfeld door de aanwezigheid van chloro- 
phyllum. Beide zijn werkelooze stoffen. Het wordt daarom 
onzeker, op de afzondering van welke van beide deze 
stoffen men den meesten prijs stellen moet. De practi- 
sche geneeskunde zoude daaromtrent moeten beslissen, 
aan welk extract, door alcohol of door water bereid, de 
meeste waarde moet toegekend worden. Men kan het 
eene zeker niet voor het ander gebruiken, daar het niet 
dezelfde geneesmiddelen zijn 1). 

1) Sougerran, t. a. pl. p. 222 en volgg. 

De dusgenaamde resineuse extracten zijn eigentlijk ware 
harsen. Deze worden echter ook op andere, dan op 
de bovengenoemde wijzen verkregen. Zoo verkrijgt men 
pijnharsen door uitdrijving van terpentijnolie, uit den 
terpentijn, enz. Men zie hierover het gemelde werk 
Van SOUBEIRAN, en andere goede pharmaceutische hand- 
boeken. 

Door azijn, aether en wijn, bereidt men slechts wei- 
nige extracten. Het éénige door wijn bereid eigentlijk 
extract is dat van opium. Het zijn geene zuivere berei- 
dingen; want al de niet vlugtige bestanddeelen van den 
wijn moeten tot derzelver zamenstelling bijdragen. Hier- 
over handelen wij hieronder afzonderlijk. Bij het voor- 
schrijven van extracten heeft men op niets anders dan op 
het doelmatigst oplosmiddel te letten. Bij andere vormen 
komen de algemeene regelen te pas. 


Over Oplossingen. 


Pd 


Elivir, Elivir. 


Is doorgaans dikker van consistentie dan de mixtuur 
en wordt in kleinere giften gegeven. Het komt overigens 
in vele opzigten met dezen laatsten vorm overeen. De 
opnemende stoffen zijn dezelfde als bij mixturen; die, 
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welke moeten worden opgenomen, zijn veelal extracten, 
ook wel zouten, geene poederachtige , onoplosbare stoffen. 
Gommen worden er zeldzaam bijgevoegd, omdat daardoor 
de elixirs ligt te dik worden; of, men voegt ze er slechts 
in kleine hoeveelheden bij. Harsen, slijmharsen, vette 
olieën worden er mede niet in opgenomen, maar daar- 
entegen aetherische olieën, vooral met suiker afgewre- 
ven. — Corrigentia zijn hier zeldzaam noodig, vooral 
zoete stoffen, omdat zij den bitteren smaak nog onaange- 
namer maken, Meerendeels dienen daartoe aethers, spi- 
ritussoorten, aetherische olieën; zuren laat men liever 
na, omdat zij dezelve zeer gemakkelijk ontleden. 

Men laat ze toebereiden en uitreiken in kleine hoeveel- 
heden, tot 4 onecen. De dosis is een spijs- of theelepel. 
De verhouding tusschen exciptenda en excipientia is naar 
het therapeutisch doel, of naar de consistentie van het 
op te lossen middel, ingerigt. De orde in het recept, de 
subscriptie en de signatuur vorderen geene andere dan 
de gewone voorschriftsregelen. 

Men heeft in de apotheken vele officineele elixirs. Zij 
behooren tot de zeer veelvuldig gebruikte vormen. Men 
kan ze met de mixturen wel op ééne rij stellen 1). 


1) Sonvsanru, t. a. pl. p. 192. 
Voorbeelden van voorschriften voor elixirs: 


Ro Ertracti Gentianae 
— __Absinthii 
— Cort. Aurantiorum, aa drachm. Je 
solve in 
Aquae Menthae crispae uncia j. 
adde: 
Spiritus nitrico-aetherei drachmas ij. 
m. d. 
SS. ’s middags en ’s avonds tachtig droppels met wa- 
ter afgemengd, of zonder water, te nemen. 


Onze Pharm. Belgica heeft verschillende Elixirs, welke 
dien naam, uit het oogpunt, dat wij hier bedoelen, niet 
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verdienen; onder deze brengen wij het Elixir vitrioli 
_ acidum, El, ac. Halleri, enz. Onder de ware elixirs, daar- 
entegen, brengen wij het Elixir Stomachicum, of Tinctura 
amara composita, waarvan het voorschrift is, als volgt: 


Radicis Gentianae luteae uncias ij. 
Corticis Aurantiorum (Citri Aurantii) siccate 
unciam je 
Corticis Canellae albae unciam 6% 
Spiritus vini graduum xv. libras ij, 
nacera per dies quatuor et per chartam 
cola, 


Lie Pharm. Belg. pag. 173. 


Insgelijks behoort hiertoe het Elixir viscerale Hoffmanni, 
of Vinum amarum, dat evenwel, uit hoofde van den 
daarin aanwezigen wijn, als vehiculum, ook tot de Vina 
medicata behoort, en daarbij hieronder zal vermeld worden. 


Tincturen, Tincturae. 


Men verstaat hierdoor alcoholische oplossingen, ook 
wel oplossingen in wijn, dat is, in eene vloeistof, van 
welke de alcohol het hoofdbestanddeel uitmaakt. Men 
bestempelt dezelve ook wel met den naam van droppels, 
guttwlae , of maixtura contracta, droppelmixtuur. 

Wij hebben boven reeds over de al of niet in alcohol 
oplosbare stoffen gehandeld, en kunnen daarom, in de- 
zen, zeer de kortheid betrachten, terwijl de daaromtrent 
voorgedragene regelen zich vooral bepalen tot de ver- 
houding, den graad van sterkte van den alcohol, de aan 
te wenden temperatuur, en de lengte van tijd, dien men 
noodig heeft, om de behoorlijke sterkte aan het vocht te 
geven. Onze Pharmacopoea Belgica geeft hiervan een ta- 
bellarisch overzigt. 

De alcoholische tincturen dienen niet alleen om genees- 
middelen opgelost te houden, maar ook om ze te bewaren. 
In de aleoholische oplossing is het middel in geenen deele 
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gealtereerd door het oplosvocht, gelijk bij de oplossing 
van extract in water, door verschillende kunstgrepen, 200 
ligt het geval kan worden. Men moet bij deze tincturen 
immer in het oog houden, dat de werking van: den alco- 
hol zich bij die van het geneesmiddel zelf. voegt, en daar- 
door de invloed, dien beiden op het ligchaam uitoefenen, 
van dien van één van beide; verschillend moet wezen. 

Alvorens de -uittrekking plaats hebbe, moeten de; daar- 
toe dienende zelfstandigheden worden gedroogd en: ver- 
deeld. 

Men neemt aleohol van verschillende sterkte en maakt 
tincturen van harsen, balsems, succinum, amber, kal- 
mus, aloë, augustura-bast, voor anijszaad ,-kaneel, carda- 
mom, cascarille, castoreum, digitalis, éontrajerva, helle- 
borus niger, gember, kruidnagelen, gomharsen, foelie, 
nootmuskaat, kraanoogen, rhus radicans, saffraan, -va- 
nielje, winterschen bast, alsem, van spaansche vliegen, 
van de tijdloozen, van eolumbo, opium, guajac, gentiaan, 
ipecacuanha, jalappe, kina, scilla, senna, van zaden van 
den doorn- of dolappel, enz. Voor de verhoudingen tus- 
schen de hoeveelheid. dier stoffen en den alcohol, raad- 
plege men de Pharmacopoeën. 

De beste wijze om eene tinctuur te bereiden, is zeker 
die, waarbij de alcohol in tweeën wordt verdeeld, de eene 
helft eerst en daarna de tweede helft op het poeder wordt 
geworpen, om wanneer. de’ eerste gesatùreerd is, door 
het tweede vocht nog te doen opnemen, hetgeen zich 
aanvankelijk niet, of niet-geheel losliet. Men voegt deze 
twee vochten later bijeen. - 

Wil men verschillende stoffen in ééne en dezelfde hoe- 
veelheid wijngeest uittrekken, dan losse men eerst op, 
hetgeen het minst oplosbaar is, en voege daarna steeds 
meer oplosbare stoffen er bij. Begon men daarentegen 
met de laatste, zoo zoude het vocht gesatureerd worden 
en van de andere zelfstandigheden niets meer opnemen. 

Er zijn ook planten, welke, indien men ze droogt, voor 
dergelijke behandeling niet vatbaar zijn. Hiertoe behooren 
de tincturen, met versche planten bereid. Bra noemt ze- 
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alcoolaturen. Men kan ze óf van het uitgeperst, met ster- 
ken alcohol (86°) vermengd, en naderhand gefiltreerd, 
vocht bereiden, óf ook door den alcohol, met de versche 
gestooten plant te trekken. De laatste wijze schijnt men, 
om de gelijkheid, die het produkt heeft, meer te verkiezen. 
Om het verlies van sterkte van den alcohol, neemt men 
hiertoe zeer sterken wijngeest. Op deze wijze kan men 
eene alcoolatuur bereiden van aconit, belladonna, digita- 
lis, hyosciamus, enz. 


Voorbeelden van tinctuur-voorschriften: 


Ro Tinctura Aloës 
— _ Myrrhae 
— _ Croci partes omnium aequales. 
(Tinctwra Aloës composita. Elivir Ape- 
ritivum, Tinctura Aloës cum Myrrha, 
loco Eliviris proprietatis der Phar- 
macopoea Belgica. pag. 173). 


Ro Alcoholis sulphurici acidi uncias jv. 
Spiritus Vini graduum xx, uncias viij. 
Corticis Cinnamomi (Lauri Cinnamomi) 
Radicis Zingiberis officinalis aa unciam f3. 

Mixti ante liquores addantur aromatibus con- 
tusis, digerantur per oetiduum , vase clauso 
frigide, dein per chartam colentur, et 
tinctura servetur usui. 

(Tinctura acida aromatica, Elivir aci- 
dum aromaticum, Elixir vitrioli aci- 
dum der Pharmacopoea Belgica. 
pag. 173.) 


Geneeskrachtige wijnbereidingen, Vina medicata. 
° | 
Men noemt ze ook wel oenolea, en verstaat daardoor 


inzonderheid eenen wijn, die ééne of meer geneeskrachtige 
stoffen in oplossing houdt, Er zijn in de geneeskunde 
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velerlei soorten van wijn in gebruik, waaronder de roode 
en witte wijnen in de eerste plaats zijn te noemen. 

De roode wijn bevat water, alcohol, wijnsteen- en azijn- 
zuur, zuren wijnsteenzuren potasch, wijnsteenzuren kalk, 
extractstof, looistof, eene gele kleurstof, eene blaauwe 
kleurstof, die door de plantenzuren eene roode kleur aan= 
neemt, en door middel van den alcohol in staat van op- 
lossing wordt gehouden; er is bovendien nog eene vegeto- 
animale stof in, eene eigene olie, waaraan het aroma van 
den wijn is toe te schrijven; eindelijk nog zeezout en sul- 
phas potassae. 

Niet alle wijnsoorten bevatten dezelfde hoeveelheid al- 
cohol. Deze wordt door destillatie bepaald. In de onder- 
staande tafel, wordt de hoeveelheid alcohols in sommige 
wijnen bepaald 1). p 

Oporto. . . . . . « . 19,26 deelen alcoh. op 100 deelen. 
Madera. „ars. 019,24 
Bordeaux .. . .. . 13,16 
Malaga. #5 anste es 17526 
Roode Champagne. 11,30 
Witte wen 12,80 
Bourgogne. ... . 12,14 
Witte Hermitage... 17,43 
Roode — . 12,32 
Cramer. wated ds 12,80 
Frontignan . ...« 12,79 
Roussillon. . .. . . 17,26 
Constantia. . . . …… 19,75 
Appelwijn. ..... 9,87 
Perenwijn. …e … 9,87 

1) Zie souBerran, ta. pl., en tevens aldaar over de ver- 

valschingen van den wijn. 

Men moet de stoffen, waarmede de wijn vervalscht of 
vermengd wordt, als water, alcalia, goudglid, vreemde 
kleurstoffen, suikerstoffen, alcohol enz. daarin kunnen 
onderkennen, Al deze stoffen hebben noodzakelijk groo- 
ten invloed op de geneesmiddelen, welke men in den 
wijn wil oplossen. Ook is het niet onverschillig, welken 
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wijn men aanwendt. Dit hangt mede van de uit te trek- 
ken stof af. Zoete, fijne wijnen dienen voor stoffen, die 
gemakkelijk worden aangedaan, zoo als de zee-ajuin, het 
opium en de saffraan. Men gebruikt voor ijzerbereidingen 
geen’ rooden wijn, omdat dezelve, door de daarin bevatte 
looistof, het ijzer uit-deszelfs oplossingen zoude neder- 
slaan: Daarentegen kan men rooden wijn gebruiken, om 
tonische, of zamentrekkende stoffen op te lossen, die 
zich in overeenstemming met de bestanddeelen van den 
wijn bevinden. Hierin is echter niet altijd dezelfde regel 
gevolgd, want dikwijls is de voorkeur van den uitvinder, 
meer dan de scheikundige ervaring, hier geldende geweest. 
Men mag thans, tenzij men een slecht geneesmiddel wil 
hebben, in dezen geene andere bepalingen volgen, be- 
halve de zoodanige, welke de scheikunde aan de hand 
geeft. Zware wijnen zullen het werkzaam beginsel van 
de kina nederslaan. Wijnen, waarin weinig wijnsteen is, 
zullen ten eenenmale ongeschikt zijn, om wijn met ijzer- 
bereidingen en braakwijnsteen (volgens de oude berei- 
dingswijze, met vitrum antimonti) daar te stellen; want 
deze wijnen bevatten het ijzer en het antimonie slechts 
door middel van de zuren, die in den wijn zijn bevat. 
Men gebruikt voor deze wijnen slechts drooge stoffen; 
vochtige, of versche plantendeelen zijn daartoe ongeschikt, 
zij zouden den wijn spoediger tot bederf kunnen doen 
overgaan, hetgeen de vina medicata ook zonder dat, som- 
wijlen spoedig na de bereiding, kan overkomen. 

Bij de vina medicata kan men overigens de meeste, bij 
de tincturen aangegevene bepalingen in het oog houden. 
Bij het voorschrijven en gebruiken is hetzelfde op te mer- 
ken. Men gebruikt ze al of niet verdund met wijn of 
water, met spijslepels, eijerlepels, of, even als vele der 
tineturen, met droppels; om welke laatste reden men ze 
ook wel met den naam van guttulae, even als de laatstge- 
noemde, kan bestempelen. 

Voorbeelden van vina medicata: 

Ro Corticum Aurantiorum (Citri aurantii) recentium 
unciam {3 
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Extracti Cardui Benedicti 

— _ Cascarillae 

— _ Centaurei minoris 

— __Gentvanae 

— _ Myrrhae singulorum drachmas ij. 
Vini Hispani \ibras ij. 

Cortices eum vino digere biduum et expri- 
mendo cola, dein adde extracta, ut sol- 
vantur. 

(Winwm amarum , Elivir Viscerale norr- 
MANNI, zie de Pharm. Belg. pag 167.) 
» 

Andere voorbeelden zijn de Vinum amarum alcalisatum 
(elixir stomachieum viennense); Vinum amarum cum _spi- 
ritw vind (vinum amarum E. Infusum amarum vinosum Á.); 
Vinum ‘ipecacuanhae, enz. 

Voorbeelden van officineele voorschriften voor droppels, 
guttulae, zouden de meeste tincturen vooral die met staal p 


kunnen opleveren. : 


Ro Muriatis ferri partem unam 
solve in 
Aetheris sulphurici partibus quatuor. 

Solutio post subsidentiam decantetur et mis- 

ceatur cum 
Alcoholis partibus octo. 

Qui liquor, post quietem in vasis oblongis 
vitreis, parvis, bene clausis, solis radiis 
exponatur, donee decolor factus sit. 

(Tinct. Nerv. Besrusonerrm Ph. Belg.) 


E 


Voorbeelden van magistrale voorschriften voor vina me- 


dicata, tincturae , guttulae enz. 


Guttulae. 
Ro Olei therebinthinae rectificati drachm. ij. 
Aetheris sulphurici drachm. vj. . 
m. d. 
S. Hiervan alle morgen eene drachme te nemen, 
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tot dat er een pond gebruikt is. Of ook wel 
20—30 droppels eenige malen ’s daags, met 
water. 

Het middel van pvranpr tegen de galsteenen. 


R» Zrtr. Cort. Peruv. rubri 
Aquae Cinnamomi sing. drachm. j. 
Tincturae Rhei aquosae drachmas vj. 
solve. 


S. Tweemaal ’s daags 70 droppels. 


Vina. 
Ro Pulw. grossi Corticis peruviani rubri unciam 4 
Vini rhenani optimi uncias xvj. 
digerantur leni calore, per biduum, colata 
serventur usui. | 


Tincturae. 
Ro Cort. aurantiorum Curassaviensium unciam j. 
Radieis Acori Calami unciam 3%. 
Spiritus Vini grade, 15, uneias vj. 
digerantur bene conscissa per sex dies. Co- 
lata tinctura servetur usui. 


Uk 


Voor de zoogenaamde spiritussoorten, verwijzen wij, 
aangaande de oplossingen in alcohol, naar het boven ge- 
zegde. Zij worden bereid door destillatie, en moeten later, 
bij de klasse der vlugtige geneesmiddelen, door ons ver- 
meld worden 1). 

1) Sougeiran, t. a. p. Zie denzelfden Schrijver over Aquae 
destillatae, en Olea aetherea, en pinguia; de laatste 
zoo verre die dienen tot bereidingen van genees- 
middelen. 


Azijnbereidingen, Aceta medicata. 


Oplossingen in azijn. De azijn bevat vele der bestand- 
deelen van den wijn; doch in denzelven is het azijnzuur 
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in de plaats van den alcohol. Men kan in den azijn, het- 
zij door maceratie, hetzij door destillatie, velerlei stoffen 
oplossen. Meestal gebruikt men den witten’, of wijnazijn. 
Men bereidt op dezelfde wijze, als waarop andere cplos- 
singen, door maceratie, bereid worden, velerlei acefa aro- 
matica, waaronder de beroemde fransche ovinaigre de quatre 
voleurs inzonderheid vermelding verdient. 


Voorbeelden van geneeskrachtige aceta medicata geeft 
de Pharmacopoea Belgica, in de 


Acetum aromaticum of antisepticum. 


Rs Radicis Calami aromatici | 
Angelicae Archangelicae- utriusque drachmas. sex, 
Summitatum. Absinthii, (Artemisiae Absinthii) 

uncias ijfd. 
Foliorum Salviae officinalis uncias 1ijf. 
Herbae Kutae graveolentis uncias ij. 
Macis drachmas ij. PN 
. Aceti Vini hibras vii. 

Macera beni ecalore in vase vitreo, cono 
chartaceo clauso, per aliquot dies. Li- 
quori, per colum fortiter expresso, et dein 
per chartam filtrato, adde: 

Tincturae Caphurae unciam 6. 


Serva vase clauso. (Ph. Belg. pag. 166.) 


Hiertoe behoort ook het Mdcetum scrllae, enz. in onze en 
andere Pharmacopoeën. Magistrale voorschriften van aceta 
medicata zijn zeldzamer in gebruik. 


Oplossingen van geneeskrachtige stoffen in Bier, 
Cerevisiae medicatae. 


Het water en de alcohol in het bier kunnen als op- 
lossingsmiddelen op geneesmiddelen werken. Daar deze 
soort van oplossingen zeer onderhevig is aan bederf, moet 
men ze niet lang laten staan, maar in kleine hoeveel- 
heid bereiden en gebruiken. Deze cerevisiae medicatae die- 
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nen. hoofdzakelijk voor antiseorbutische. geneesmiddeler, 
doch zijn overigens weinig in gebruik. Door den beroem- 
den: vansswierén zijn in vroeger! tijd, toen de scheurbuik 
zoo vele slagtoffers maakte, deze antiscorbutische bieren, 
vooral. met roode ‘kool bereid, als algemeene huis- en 
volksmiddelen aangeprezen 1). 

1) Zie over cereviside wnedicatae , sOUBEIRAN, t. a. pl. p« 160. 


Over de wijze van aanwenden van geneesmiddelen in den 
staat van damp of van gaz, Forma elastico-flwida. 


Men verstaat onder het-woord gaz, veerkrachtig’ vloei- 
bare, luchtvormige vloeistoffen. Dampen, daarentegen, 
noemt men de, meestal, druipbaar-vloeïbare of vaste lig- 
chamen, in den staat der fijnste verdeeling, waardoor zij 
de eigenschap verkrijgen, om zich bijna even als gazsoorten. 
te verhouden. De deelen, waaruit dampen worden zamen- 
gesteld, zijn óf druipbare vloeistoffen, en dan noemt men 
ze vochtige dampen; Óf zij zijn vast, en dan heeten zij 
drooge dampen of rook. Overigens komen ook dikwijls dam- 
pen en gazzen met elkander vermengd voor, en zijn de 
gazsoorten zelden watervrij. 

De volgende dampen en gaszoorten komen vooral in 
gebruik. 

1°. Drooge dampen, uit meestal plantaardige ligchamen 
ontwikkeld. 

20, Drooge dampen, uit minerale zelfstandigheden, als 
cinnaber en andere kwikzilverbereidingen, zwavel, enz. 

d°, Gazvormige stoffen, als chlore, verder uitvloeisels van 
verschillende, sterken geur gevende, zelfstandigheden. 

ho, Vochtige dampen en gazzen van verschillende tem- 
peratuur, op kolen, steenen of metalen ontwikkeld uit 
allerlei ligchamen, als zuren, ammoniakale, geestrijke, 
aetherische vloeistoffen en olieën. Hiertoe behooren de 
uitvloeisels van minerale bronnen, als koolstofzuurgaz, 
zwavelzuurgaz uit zwavelbronnen, enz. 

5e, Gazsoorten, welke door eene kunstmatige wijze wor- 
den ontwikkeld, als oxygentum, chlorium, ammonia, 
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_zwavelwaterstof, zwavelig zuur, salpeterzuur, zoutzuur, 
koolstofzuur, azijnzuur. 

De bereiding van den veerkrachtig vloeibaren vorm is, 
gelijk uit het bovenstaande reeds van zelf moet blijken, 
zeer verschillend. De meeste kunnen evenwel te huis bij 
den lijder bereid worden, indien de stoffen daartoe, uit 
de Apotheek, worden lebet: « 

Voor inwendig gebruik wordt de elastisch - vloeibate 
vorm bijna niet gebruikt; tenzij men hiertoe brengen wilde 
de ontwikkeling van koolstofzuur, als prikkel voorde 
maag, waarvan het voorschrift is, als volgt: 


Natri carbomiei aciduli drachm. ji. 
Aquae destillatae simplicis uncias jv. 
m. solve. 


d. 
S. n°.1, Met een’ spijslepel vol te nemen. 


Bo Sucet Citri recens evpresst uncias ij. 
Syrupi simplicis uneiam jj. 
m. d. 

Ss. n°. 2. Alle uur of alle twee uren een’ grooten 
theelepel vol te nemen met een’ spijs- 
lepel vol van n°. 1, en onder het op-_ 
bruisen door te slikken. 

(Bruismiddel van rrvrère.) 


Op de meeste overige organen daarentegen, waar ge- 
neesmiddelen worden aangewend, worden zij dit ook in 
dezen vorm gedaan; zoo doet men dit b. v. op de adem- 
halingswerktuigen. 

Voor de longen dient vooral waterdamp, ook dampen 
van infusiën, waarin aromatische bestanddeelen zijn, ook 
dampen van teer, enz. De ‘wijze van aanwending dezer 
daïnpen geschiedt, óf door dezelve te houden bij den 
mond van den lijder in opene vaten, óf door de inge- 
ademde lucht eerst te doen gaan door zulk eene gaz be- 
vattende vloeistof en vervolgens te doen inspireren. Ook 
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dienen ter aanwending voor de longen gazsoorten, welke 
door kunstmatige wijze ontleed worden. De eenvoudigste 
wijze daartoe, bestaat in het aanwenden of voor den mond 
houden van groote blazen, welker opening voorzien is 
van een mondstuk, hetwelk men met eene kraan kan 
sluiten, waaruit, indien het geopend is, de lijder inademt. 
Eindelijk moet hier nog de rook van balsamische harsen 
en gomharsen vermeld worden. 

Al deze wijzen om vreemde luchtsoorten, of met an- 
dere soorten bezwangerde dampkringslucht in de longen 
te brengen, zijn nog in vele opzigten zeer onvolkomen. 
Van velen zelfs is het nut nog niet erkend, en van bijna 
allen is het bepalen der hoeveelheid, die in de longen 
wordt gebragt, onmogelijk te achten. 

Het inademen van warme dampen geeft in den aanvang 
altijd eenige drukking op de borst. Wordt men echter 
daaraan allengskens gewoon, dan wordt de vreemde lucht, 
dik wijls bijna even goed als dampkringslucht, verdragen. 
Wanneer er ophoopingen van afgescheiden slijm in de 
longen zijn, wordt gewoonlijk vochtige damp niet wel 
verdragen. Is een gedeelte van de longen door ontste- 
king en verettering verloren gegaan, ook dán worden der- 
gelijke prikkels dikwijls niet zonder nadeel in de borst 
opgenomen 1). 

1) Zie de uitvoerige uiteenzetting van dit onderwerp bij 

PHOEBUS, t. a. pl. 1. s. 983. 


De aanwendifg van lucht in de neusholte, behoort tot 
de meest gewone. Hiertoe behooren bovenal de reuk- 
middelen. 

De dikke darm ontvangt de gazvormige vloeistoffen op 
de wijze van clysmata, Men dient clysmata.van tabak toe 
in rook, zelden van vochtige dampen. Men wendt ein- 
delijk nog op verschillende andere deelen, als de oogen, 
den gehoorweg, enz, en eindelijk ook op de geheele 
uitwendige huid, dampen aan. 

. Deze soort van aanwending noemt men met den bij- 
zonderen naam van: 
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Berooking, Fumigatio, of Suffitus. 

Hiertoe worden de benoodigde stoffen grof gestampt en 
op gloeijende kolen geworpen, gelijk met zwavel, cin- 
naber en kwikzilverbereidingen het geval is; eveneens 
alzoo met: balsamische harssoorten en gomharsen; aroma- 
tische plantendeelen werpt men liefst op zeer weinig 
verhitte metaalplaten. Zij verbranden te schielijk door 
gloeihitte van kolen, en ontwikkelen dus slechts zeer 
weinig van de aromatische stoffen, terwijl er dan geheel 
andere producten der verbranding ontstaan. Ook bij ont- 
wikkeling van kamferdampen is gewoonlijk de aanwen- 
ding van metalen platen voldoende te achten. In stede 
van berooking, wendt men ook wel de reuk- of damp- 
gevende stoffen op het lijdend deel, in warme wollen, 
of katoenen doeken aan. Hiertoe behooren ook de zooge- 
naamde aromatische inwrijvingen „ infrictiones aromaticae, 
of balsamicae, waartoe men species ad fumigationes, of ad 
sufficiendum voorschrijft 1). 

1) Zie puorgus, t. a. pl. S. 386, 

SouBerRan, t. a. pl. p. 952. 
Sunperin, t. a. pl. 1. 70. 


Voorschriften voor fumigatio, of ook wel pulvis fwmalis , 
berookingspoeder genaamd: 


Ro Olibani drachmam jg. 
Benzoës gee 
Succini lij. 
Styracis j 
m. 
fiat pulvis rudis. 
d. 
ad scatulam. 


5. Te strooijen op gloeijende kolen. 


Re Radicis Iridis florentinae unciam 3. 
Florum Lavandulae drachmas ij. 
Corticis Cinnamomi drachm. jí% 


Caryophyllorum drachm. (3. 


„ 
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Olei ligni Rhodiù gutt. v. 
mm. 
fiat pulvis rudior. 
S. Op heet blik te-strooijen voor berooking. 


Men heeft zoowel algemeene dampbaden, als voor bij- 
zondere deelen. De temperatuur. hangt van de stof zelve 
en van het «doel der genezing af. Hetzelfde is op te 
merken aangaande de tijdlengte, gedurende welke het 
wordt aangewend. 

Men kan, om: deze wijze van aanwenden der genees- 
middelen nog vruchtbaarder, en werkzamer te doen zijn, 
de huid op allerlei wijze te voren prikkelen, wrijven, 
afwasschen , enz. 

Over dit geheele onderwerp zijn, opzettelijke geschrif- 
ten, vooral van narov Ì), HILLE 2), MRISSNER, ASCHERSON ò), 
HEOMPEL Á), SCHNEIDER 5), PHOEBUS, enz. 

1) Essai sur U Atmidiatrique ou médecine par les vapeurs. 

Paris, 1819. 
Traité de la méthode fwmigatoire ou. de Vemploi médical 
des bains et douches de vapeurs. 2 Volumes. Paris, 
1823—24, c. fig. van denzelfden schrijver. 
Annales de la méthode fumigatovre , ow recueil d'observa- 
tions, etc. Paris, 1827. c. fig. van denzelfden schrijver. 
2) Das Dampfbad, etc. Dresden u. Leipz. 1829, cum. fig. 
8) Beschreibung tragbarer Dampfbad-Apparate. In Aufträge 
d. Kön. Immediat-Commission. ete. Berlin, 1881. 

4) Das weingeistige Dampf bad, ganz bes. in. Beziehung auf 
d. Cholera. Berlin, 1831. c. fig. 

5) Beschreibung e. newen Luft-reinigungs- und Erwarmungs- 
Apparats. Berlin, 1831. c. fig. 

Vele andere geschriften zijn, even als deze, bij rror 
Bus, 1. 991, aangehaald. 

Men wendt denzelfden vorm ook nog aan, ten einde 
de lucht, die de zieke omgeeft, te verbeteren; schadende 
invloeden in denzelven. onschadelijk te maken; miasmen 
en contagiën te neutraliseren; even als ook, om uit klee- 
derstukken, enz. die contagiën te verwijderen, 
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Eindelijk gebruikt men deze lucht- of dampvormige 
stoffen als palliatiefmiddel tot verbetering van de lucht. 
Hiertoe dienen geneverbessen, dampen van eau de Go- 
logne, lavendelgeest, azijn, aromata. De laatstgenoemde 
zijn tevens zeer opwekkend, terwijl die van geneverbessen 
dikwijls niets anders doen , dan voor den eenen stank, eenen 
anderen in de plaats te stellen. Het beste mechanische mid- 
del tot verbetering van de lucht is ventilatie. Eene eigen- 
lijke ontleding van miasmatische of van smetstoffen kan 
men zieh nog niet voorstellen, omdat, van verre weg de 
meesten derzelve, de aard onbekend is. Vele zieken kun- 
nen den stank, dien deze uitwasemingen geven, niet ver- 
dragen 1). 

1)Prorsus, t. a. pl. pag. 891 en volg. 


VL. over DE GIFT, DOSIS. 


Door de dosis, verstaat men die hoeveelheid van een 
eenvoudig of zamengesteld geneesmiddel, welke de zieke 
op ééns behoort te nemen. | 

Het behoeft naauwelijks te worden opgemerkt, van hoe- 
veel belang het zij, deze gift goed in te rigten. Eene te 
kleine gift veroorzaakt niets dan tijdverlies; eene te groote 
grijpt te sterk aan en doet niets dan kwaad. 

Men verdeelt de doses in Kleine, volle, en groote dosis. 

De kleine heet, dosis refracta. Men geeft sommige ge- 
neesmiddelen in zeer verschillende giften, zoo als b. v. 
vergiftige metaalbereidingen of nareotische vergiften. De 
kleinste heet dan dosis refracta. De groote dosis is de groot- 
ste hoeveelheid, welke men van een geneesmiddel uit- 
reikt; de volle is die, welke tusschen beide staat. 

Men neemt bij het bepalen der dosis in aanmerking: 

1°. Den leeftijd van den lijder. Aan jongere en oudere 
lijders geeft men kleinere giften. De middelbare leeftijd 
verdraagt de grootste giften beter dan de meergevorderde, 
of de teederste jaren. Hierin is echter geen doorgaande 
regel voor alle geneesmiddelen. Kinderen b, v. verdragen 
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beter sommige metaalbereidingen, zoo als die van kwik, 
spiesglans, zink, 

2e, Let men op het geslacht. Men geve aan vrouwen 
doorgaans 4 minder, dan aan mannen van denzelfden 
leeftijd. Vrouwen zijn vooral bijzonder gevoelig voor alle 
invloeden, op den tijd, waarop de organen der voortplan- 
ting werkzaam zijn, dus gedurende het tijdperk der pu- 
berteit, de zuiveringsperiode, de zwangerschap, in het 
kraambed, en gedurende het zogen. Op die tijden geve 
men meestal slechts de halve dosis, die men aan een’ 
man van gelijken leeftijd geeft, en vermijde, zoo veel als 
immer doenlijk is, alle hevig werkende geneesmiddelen. 

9°, Constitutie en temperament des lijders komen hier 
evenzeer in aanmerking. Van de, sedert bijna alle tijden 
onderscheidene, vier temperamenten, moet men rekenen, 
dat het zoogenaamde phlegmatische temperament de groot- 
ste hoeveelheid verdraagt; terwijl daarentegen het cho- 
lerische de kleinste, het sanguinische kleinere giften noo- 
dig heeft. | 

40, De staat der krachten van den lijder komt hier 
eveneens in aanmerking. Hoe zwakker een lijder is, des 
te sterker wordt zijn ligchaam door geneesmiddelen aan- 
gedaan. 

5% De leefwijze en de gewoonten van den lijder doen hier 
eveneens zeer veel af. Wie aan eene zware, prikkelende 
diëet gewoon is, kan eerder sterke geneesmiddelen ver- 
dragen, dan die, welke matig leeft en zich niet aan 
sterke prikkels overgeeft. Wie aan sterke dranken, opium, 
zwaren wijn, enz. zijn overgegeven, verdragen eer sterke 
geneesmiddelen, dan die dit niet zijn. Gewoonte doet in 
deze zeer veel af, zóódanig, dat geneesmiddelen dikwerf 
geen nut doen, wanneer men zich daaraan heeft gewoon. 
gemaakt. Bij narcotische geneesmiddelen doet bovenal 
de gewoonte zeer veel af. Aan opium b. v. wordt men 
bij uitnemendheid spoedig gewoon, Het is dáárom vooral, 
dat de Geneesheer, in ziekten van slependen aard, tot 
opium, als palliatief geneesmiddel, zoo noode overgaat. 
Hier moet men dus met klimmende giften te werk gaan. 
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6e. Idiosynerasie is eene soort van eigene gevoeligheid 
voor bepaalde geneesmiddelen, die de Arts soms eerst 
leert kennen nadat hij reeds eenigen tijd den zieke onder 
behandeling gehad heeft, en welke zich vooral openbaart 
door eenen natuurlijken afkeer tegen sommige geneesmid- 
delen, welke anderen nimmer nadeelig aandoen. 

7e. De tijd van het jaar heeft ook op de bepaling der gift 
invloed, voor zoo verre dezelve het leven van eene of 
andere functie boven dat van anderen doet werkzaam zijn. 
Daarom geeft men in den zomer geneesmiddelen, welke 
minder de lever, in den winter de zoodanige, die de huid 
minder aandoen. Ook moet de endemische of epidemische 
gesteldheid hierbij in aanmerking komen. 

8°, Sommige ziekten maken den eenen mensch voor het 
een of ander geneesmiddel meer of minder gevoelig dan 
anderen. Zoo wordt, bij voorbeeld, in de zoogenaamde 
zielsziekten, smorbi mentales, de braakwijnsteen verdragen 
in grootere giften, dan men een’ lijder aan andere, b. v. 
koortsziekten, zoude kunnen toedienen. 

ge, Ook maakt het deel, waarop de aanwending ge- 
schiedt, groot verschil in de bepaling der gift. 

Als men voor inwendig gebruik geeft 1 deel, dan kan 
men berekenen voor een 

clysma, me 
bad (van b. v. 20 emmers), 20—50, 
voor endermatisch gebruik, 2 of meer. 

Deze bepalingen zijn echter zeer ruw genomen, en ze- 
ker niet voor algemeen gebruik, bij alle geneesmiddelen, 
dienstig. 

10e. In het middel zelf zijn bovendien nog voorwaarden, 
die van zelve tot eene kleinere of grootere gift moeten 
bepalen. Sommigen toch zijn uit hunnen aard vergiftig; 
anderen zijn daarentegen geheel onschadelijk; van som- 
migen eindelijk is men onzeker, of zij deugdzaam of on- 
werkzaam zullen zijn. Sommige pharmaceutische bewer- 
kingen verminderen ook nog, of veranderen voor het 
minst, de kracht van geneesmiddelen. 

De hoeveelheid wordt door den Arts, bij zijn voorschrift, 
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niet alleen gevoegd achter iedere zelfstandigheid , die hij 
opschrijft; maar op het recept moet ook aangeduid wor- 
den, hoeveel de lijder van elk geneesmiddel op eenmaal 
zal hebben te gebruiken. Men duidt dit soms op eene ru- 
were wijze, door glaasjes, kopjes, lepels, enz., aan, gelijk 
wij dit boven reeds met voorbeelden aangetoond heb- 
ben. Bij geneesmiddelen intusschen, welker aanwending 
allezins naauwkeurig, in zeer bepaalde giften, moet ge- 
schieden, wordt de afzonderlijke dosis voor iederen keer 
afgewogen. 

Ook de lengte van tijd, tusschen de twee doses, moet be- 
hoorlijk aangeduid wezen. Hiervan vindt men de bepaling 
in den aard der ziekte en dien des geneesmiddels. Men 
geeft geene geneesmiddelen kort vóór- of nadat de di- 
gestie plaats moet hebben of werkelijk plaats heeft, ten 
einde die functie niet te storen, of de werking des ge- 
neesmiddels geheel en al te verhinderen. 


AUW WANNA RVA AARAU VUL UURU UVV VERVUL U 


VIERDE AFDEELING. 


OVER DE WERKING VAN GENEESMIDDELEN OP HET 
MENSCHELIJK LIGCHAAM, 


D. geneesmiddelen werken op het levend menschelijk 
ligchaam. Deze werking te verklaren is, voor den Arts, 
onmogelijk. Dat intusschen de aangewende stoffen eenigen 
invloed uitoefenen, is uit de gevolgen duidelijk. Het le- 
ven werkt op de aangebragte stof terug, en doet dien 
ten gevolge eene verandering in het ligchaam ontstaan. 
Van die terugwerking van het leven hangt het dus af, of 
het middel zal kunnen doel treffen. Bij iederen levens- 
toestand van een orgaan moet die terugwerking in graad 
en wijze verschillen, en hierom werkt niet immer het- 
zelfde geneesmiddel op dezelfde wijze. Van den verschil-. 
lenden aard eens geneesmiddels hangt de wijze, waarop 
hetzelve het leven aandoet, af, en daarom stellen niet alle 
geneesmiddelen dezelfde uitwerkselen dáár. Deze twee 
algemeene waarheden moeten, bij pharmacodynamische 
beschouwingen, immer op den voorgrond staan. 

De volmaakte gezondheid is de volmaaktste toestand van 
het leven. Door ziekte verstaat men eenen onvolkcmen’ 
levenstoestand. Daarom werken niet alleen geneesmid- 
delen, maar alle stoffen, alle voedsels, alle uitwendige 
invloeden, van welken aard ook, anders op zieke, dan op 
gezonde menschen. Zal het geneesmiddel doelmatig zijn 
aangewend, dan moet de gestoorde levensverrigting daar- 
door hersteld, en voor het verbroken evenwigt de har- 
monische gesteldheid worden in de plaats gebragt. 

Maar op welke wijze doet het geneesmiddel het orga- 
nisme aan, zóódanig, dat dit verbroken evenwigt hersteld 
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wordt? Wij kennen die verhouding niet, en zien hier niets 
dan duisternis, welke ons niet bevredigt, en ons slechts 
wijst op de onmogelijkheid, om een gestreng wetenschap- 
pelijk stelsel van geneesmiddelen te maken, even zeer als 
om een zoodanig voor de praktische geneeskunde voor te 
dragen. Daarom is onze kennis in dezen, even als in de 
geneeskundige wetenschap, geheel empirisch. Maar eene 
redelijke empirie, al voert zij ons niet tot de kennis der 
eindoorzaken, geeft eenen grond, waarop men kan bouwen; 
want zij berust op goede ervaringen, en deze geven den 
Arts, die de Natuur getrouw gadeslaat en haar niet leiden, 
maar volgen wil, dikwijls een goed rigtsnoer voor zijne 
handelingen. Maar, zijn nu alle, of de meeste, of ten 
minste vele waarnemingen, met geneesmiddelen gedaan, 
100 getrouw, naauwkeurig, en met zoo veel zorg in het 
werk gesteld, dat men daarop veilig mag afgaan, en de- 
zelve volkomen mag vertrouwen? Wij laten nu liefst 
deze vraag nog onbeantwoord. Moge de geschiedenis van 
elk geneesmiddel zulks al of niet bevestigen! 

Werken de geneesmiddelen niet scheikundig? Deze 
vraag, zoo dikwerf geopperd, kan men misschien op de 
volgende wijze beantwoorden. Wanneer twee ligchamen 
met elkander in aanraking worden gebragt, doen zij el- 
kander wederzijds op eene of andere wijze aan. Beiden 
zijn de eigenschappen der stof deelachtig. Zal men nu 
meenen, dat in een levend ligchaam die stoffen niet op 
elkander werken ‚ en dit alleen, omdat dit ligchaam leeft? 
Hiertoe kan men voor het minst niet met volle regt be- 
sluiten, omdat men die werkingen niet kent, of omdat 
zij zich niet alle aan de zinnen voordoen. Men zoude in- 
tegendeel genegen zijn om aan te nemen, dat dit waarlijk 
plaats heeft, uit de duidelijk zigtbare scheikundige wer- 
kingen, welke zóó zeer in het oog vallen, dat niemand ze 
kan ontkennen, tenzij hij wilde ontkennen, hetgeen voor 
elk waarnemer ontwijfelbaar is. Wie kan b. v. ontkennen, 
dat de looistof, dat het galnotenzuur, de koolstofzure 
kalken, de loodbereidingen, delfstoffelijke zuren, eenige 
scheikundige werking ondergaan door, of eenigen in- 
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vloed op de organische texturen uitoefenen, of op de 
stoffen , welke op derzelver oppervlakte zijn afge- 
scheiden ? 

Maar wie is er, die eene scheikundige verklaring zal 
geven van de werking van het stiptisch vocht van zoorr, 
hetwelk, door den mond zijnde opgenomen, eene bloed- 
storting uit den uterus doet ophouden, en het leven, dat 
door een’ gewissen dood bedreigd scheen, behoudt? Wie 
zal scheikundig verklaren de werking van opium, waar- 
door het hersenleven wordt nedergedrukt; van bella- 
donna, waardoor de pupil wordt verwijd; of van blaauw- 
zuur, waardoor het leven als het ware in ééns wordt 
uitgebluscht? Er kan geen Schei- noch Geneeskundige 
zijn, welke zulk eene meening zoude staande houden, 
die tegen alle gronden van beide wetenschappen strijdt. 

Daarom mag, noch kan de scheikunde ons, bij onze 
tegenwoordige, naauw beperkte kennis, den grond op- 
leveren, waaruit wij de werking van alle geneesmiddelen 
zouden wenschen te verklaren. Zij kan wel, aangaande 
enkele geneesmiddelen, verklaringen opleveren; maar 
zij levert slechts brokstukken zonder den minsten zamen- 
hang. Welligt zal men, bij de tegenwoordige verbazende 
vorderingen in die wetenschap, met der tijd, aanlei- 
ding vinden, om de werkingen van vele geneesmid- 
delen scheikundig te verklaren; doch welke kennis moet 
men dan niet verkrijgen, aangaande de chemismen van 
het dierlijk ligchaam, die evenwel .nog altijd aan de 
eerste werkende oorzaak in de levende Natuur, het le- 
ven , onderworpen blijven! 

Hoezeer wij nu de werking der geneesmiddelen niet 
scheikundig verklaren, z00 kan men toch eene schei- 
kundige werking aannemen dáâr, waar de menging der 
vochten door dezelve wordt veranderd, en eene zuiver 
dynamische dáár, waar de sensibiliteit en irritabihteit 
met het hoogere, dierlijke leven worden aangedaan. 

Over de organen voor de opneming van geneesmid- 
delen, is reeds boven met een woord gehandeld, voor- 
namelijk beschouwd in verband met de wijze van aan- 
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wending van geneeskrachtige stoffen. Wij willen diezelfde 
organen hier eenigzins meer pharmacodynamisch be- 
schouwen. 


Ì. OVER DE VERSCHILLENDE DEELEN DES LIGGHAAMS , 
OPZIGTENS DERZELVER GESCHIKTHEID TOT OP 
NEMING VAN GENEESMIDDELEN, 


Men onderscheidt gewoonlijk zes wegen, waardoor men 
geneesmiddelen derzelver invloed op het organisme laat 
uitoefenen: het darmkanaal, de huid, de longen, de zin- 
tuigen, de inwendige holten der ziekelijke organen, en 
de zieke deelen zelve. 

Het darmkanaal is, ongetwijfeld, het geschiktste deel 
des ligchaams ter opneming van geneesmiddelen, omdat 
men moet aannemen, dat geneesmiddelen het krachtda- 
digst kunnen werken dáâr, waar zij de meeste voor- 
waarden vinden, om door het organisme te worden op- 
genomen. In de ingewanden toch is het opslurpings- 
vermogen het sterkst, is de gevoeligheid der zenuwen 
zeer groot, en is eene met vele andere deelen des lig- 
chaams zamenhangende gevoeligheid en antagonisme. Er 
is echter hier nog een groot onderscheid tusschen het 
bovenste en het onderste gedeelte des darmkanaals. Het 
opnemen door de maag toch is geheel iets anders dan de 
opneming van stoffen door den enteldarm. In de maag 
en den twaalfvingerigen darm zijn velerlei vochten, 
waarmede het geneesmiddel in aanraking gebragt, of 
aan welker werking hetzelve wordt blootgesteld, het 
speeksel namelijk, de gal, het maag- en het alvleesch- 
sap. Moet dus een geneesmiddel, alvorens in het orga- 
nisme te worden opgenomen, worden geassimileerd, dan 
is de aanwending, op deze wijze, noodzakelijk. Door die- 
zelfde vochten , intusschen, ondergaan de geneesmiddelen 
velerlei veranderingen, waardoor hunne werkzaamheid 
vermindert, ja zelfs geheel en al kan worden weggeno- 
men. De maag verdraagt somwijlen ook de werking van 
stoffen, die andere deelen niet verdragen kunnen; als 
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zijnde het orgaan des ligchaams, waarmede zoo vele 
vreemde stoffen in aanraking komen, wordt dezelve tegen 
den invloed dier stoffen zeer gehard. In den omtrek der 
maag zijn de belangrijkste en talrijkste uitbreidingen van 
het zenuwstelsel, waardoor zich het hoogere zenuwleven 
met het systema gangliorum verbindt. De maag ontvangt 
bovendien nog groote bloedvaten, die uit de hoofdstammen 
van het slagaderlijk stelsel hunnen oorsprong ontleenen. 
Er kan dus wel geen orgaan zijn, waardoor de gerees- 
middelen beter kunnen worden opgenomen, en waar- 
door derzelver werking gemakkelijker naar alle deelen 
van het ligchaam wordt overgebragt. 

De eigenaardige prikkelbaarheid der maag doet daarin 
terugwerkingen op aangewende geneesmiddelen ontstaan, 
die aan dat orgaan geheel en al eigendommelijk zijn, 
en niet op die wijze door andere deelen des ligchaams, 
worden daargesteld, Braakmiddelen, b. v. stellen in de 
maag onmiddellijk eene zeer hevige terugwerking daar; 
en terwijl de braakwijnsteen, in elke gift, hetzij groote 
of kleine, in de maag genomen, onmiddellijk bijna, he- 
vige aandoeningen veroorzaakt, worden andere deelen, 
b. v. de huid, of het intestinum rectum, er niet zóó, of 
niet zoo spoedig en zoo hevig, door aangedaan. 

In de maag is intusschen meestal de zetel voor velerlei 
idiosynerasiën, welke andere organen niet aanbieden. Moe- 
ten nu geneesmiddelen bepaaldelijk aangewend worden, 
dan verkiest men daartoe andere organen als de maag, 
waardoor deze stoffen verdragen worden. 

Het aanwenden van geneesmiddelen op den enteldarm 
bestaat in het gebruik van klisteren. De assimilatie van 
ingebragte stoffen is in den dikken darm geheel anders 
en veel minder, dan in het bovenste gedeelte van het 
darmkanaal en de dunne darmen. Om die reden, en om 
al de boven reeds aangebragte gronden, volgt niet al- 
leen de werking van geneesmiddelen hier minder spoe- 
dig, maar is ook die werking veel minder sterk, dan 
van in de maag opgenomene stoffen, Men heeft echter 
hier ook een voordeel boven de inneming door den mond 


294 


en de maag, dat namelijk de geneesmiddelen de werking 
der digestie en der darmsvochten niet in die mate behoeven 
te ondergaan. Ook het zenuwleven en de eigenaardige 
gevoeligheid der ingewanden zijn hier op een’ veel la- 
geren trap, dan aan het begin van de darmbuis. Daarom 
verdragen de ingewanden veel grootere giften van de ge- 
neesmiddelen, terwijl de maag slechts kleinere kan dra- 
gen. Ìs de geneeskrachtige stof te sterk en te prikkelend, 
dan worden evenwel zamentrekkingen in de spierrokken 
der dikke darmen opgewekt, waardoor de ingebragte 
stof wordt uitgeworpen, en dus hare werking ten eene- 
male, of voor een groot gedeelte, missen moet. Wanneer 
men nu geneesmiddelen wil inbrengen, niet met het doel, 
om die wederom te doen uitwerpen, of te evacueren , dan 
moeten het voorschrift en de aard van het geneesmiddel 
zóódanig zijn, dat die ontlediging geene plaats kan heb- 
ben, en waardoor men de specifieke zamentrekkingskracht 
van den dikken darm niet vpwekt, maar vermindert. Men 
doet dit, door een zoo klein mogelijk volume; door bij- 
voeging van stoffen, welke de prikkelbaarheid der in- 
gewanden, zoo veel als mogelijk is, verminderen; door 
inwikkelende geneesmiddelen; door opium. Door dien 
weg vooral is het mogelijk, om op ziekten der onder- 
buiks-, pisafscheidende en voortplantingswerktuigen in- 
vloed uit te oefenen, omdat hier de geneesmiddelen met 
de zieke deelen bijna in onmiddellijke aanraking komen. 
Er zijn bovendien ziekelijke aandoeningen van den mond, 
den slokdarm en de maag, die zoodanige aanwending 
noodzakelijk maken, terwijl de andere onmogelijk is. — 
Daar nu de werking van geneesmiddelen op de ingewan- 
den van langeren duur is, behoeft men niet, even als 
bij de aanwending op de maag, de toediening zoo dik- 
wijls te herhalen. 


De huid is het orgaan des ligchaams, waar zich niet 
alleen vele vasa lymphatica, maar ook uitbreidingen van 
het zenuwstelsel bevinden. Met bijna alle inwendige dee- 
len des ligechaams staat de huid in eene sympathische of 
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antagonistische verhouding. Zij heeft zeer vele opslur- 
pende vaten en vermag daardoor eene zeer sterke op- 
slurping daar te stellen. De opgeslurpte stof komt daarbij 
meer onveranderd in de massa der vochten, dan door op- 
neming, hetzij in de maag, hetzij in den dikken darm. 
De talrijke zenuwtakjes in de huid staan niet in zulk 
eene naauwe betrekking met de middelpunten van het 
zenuwstelsel, als de maag. Daarom kunnen ook deze uit- 
wendige middelen niet zulk een’ sterken invloed op het 
zenuwleven uitoefenen; doch zeer veel hangter, in dezen, 
van den graad van het opslurpingsvermogen der huid af. 
Eene van de opperhuid ontbloote huid, heeft dat ver- 
mogen noodzakelijk in veel hoogeren graad dan de on- 
geschondene, en hierop berust geheel en al de, boven 
reeds genoemde, endermatische methode. 

Door de groote werkzaamheid van het systema lympha- 
ticum, is die wijze van geneesmiddelen aan te wenden 
bijzonder geschikt voor aandoeningen van dit stelsel van 
organen zelve, b. v. verhardingen of gezwellen, enz. Door 
diezelfde eigenschap is men in staat, om op de huid kunst- 
matige ziekten voort te brengen, ten einde daardoor van 
inwendige organen den ziekteprikkel af te leiden; ook om 
tot inwendige, soms gevaarlijke ziekten de kracht van een 
geneesmiddel te doen dóórdringen, hetwelk op geene an- 
dere wijze die werking zoude kunnen uitoefenen. 

Bij plaatselijke aandoeningen der huid is deze soort 
van aanwending volstrekt onontbeerlijk, Wij mogen niet 
voorbijgaan, dat het aanwenden van uitwendige genees- 
middelen door de huid veel kan toebrengen tot onder- 
steuning van het inwendig gebruik dierzelfde genees- 
middelen; waarbij nog komt, dat somwijlen alleen de 
maag het orgaan is, dat voor een of ander geneesmiddel 
eene mindere gevoeligheid aan den dag kan leggen. 

Bij alle voordeelen, welke de aanwending door de huid 
ons geeft, zijn echter ontegensprekelijke nadeelen ver- 
bonden. De opperhuid maakt natuurlijk het huidorgaan 
voor den invloed van geneesmiddelen minder aandoenlijk. 
De assimilatie heeft op de huid niet plaats, zoo als op 
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den inwendigen rok der ingewanden. Geneesmiddelen dus, 
welke, indien zij hunne volkomene werking zullen uit- 
oefenen, moeten worden geassimileerd, vinden op het 
huidorgaan geene doelmatige plaats voor de aanwending. 
De werking derzelve op irritabiliteit en sensibiliteit is 
zelfs dikwijls zeer plaatselijk, of gaat hoogstens alleen tot 
de naastbijzijnde plaatsen over. Ook de gift is hier niet 
zóó te bepalen als bij inwendig gebruik. 

Niet alle deelen der huid zijn even gevoelig voor aan- 
gebragte stoffen. Alleen die, welke met eene fijnere op- 
perhuid bekleed zijn, en rijk zijn aan bloedvaten, zenu- 
wen en opslurpende vaten, dienen daartoe bij uitnemend- 
heid, zoo als de binnenvlakte van de hand, de voetzool, 
de binnenkant van de dij, van den opperarm, de lie- 
zen, de oksels, de holte onder de knie, de plaatsen 
tusschen de vingers, de bogt van den elleboog. Zeer 
gevoelig voor de aanwending van uitwendige geneesmid- 
delen is de hartkuil, waarvan vooral wordt gebruik ge- 
maakt, om op den plexus solaris eenigen invloed uit te 
oefenen; de ruggegraat, indien men op het ruggemerg, 
of op de zenuwen, welke daaruit haren oorsprong ont- 
leenen, wil werken; of wanneer men, door antagonis- 
tischen invloed, eenig geneesmiddel wil doen werken, 
kunnen b. v. de borsten dienen bij ziekten van den ute- 
rus, en de onderste ledematen bij ziekten van het hoofd 
en de borst. | 

Men brengt somwijlen het geneesmiddel met de ge- 
heele oppervlakte des ligchaams in aanraking, bijaldien 
men daaraan de meest uitgebreide werking wil ten ge- 
volge geven, en den sterkst mogelijken graad van wer- 
king verlangt. 

De vloeibare vorm is, voor de huid, de meest doel- 
matige; de vaste, daarentegen, de minst krachtdadige. De 
laatste toch werkt óf in zeer geringen graad, óf in het 
geheel niet. Dán eehter, wanneer men van de aanwen- 
ding. van vochtigheid eenig nadeel voor eene plaatselijke 
aandoening heeft te vreezen, is de drooge vorm te ver- 
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De bijna weeke vorm van pleister of zalf kan, als ve- 
hiculum van vlugtige en andere stoffen, voor de huid 
zeer nuttig zijn; en de vorm van damp of van gaz is 
veelal zeer krachtig. 


Over de aanwending van geneesmiddelen op de lon- 
gen is reeds vroeger met een woord gesproken. De ge- 
voeligheid dezer organen voor geneesmiddelen is zeer 
groot. Met andere organen staan zij intusschen slechts in 
geringe mate in verbinding, in geenen deele te verge- 
lijken met die van het darmkanaal en van de huid. Men 
kan evenwel op die wijze het bloed bijna in onmiddel- 
lijke aanraking met sommige stoffen brengen. Algemeene 
werking van een geneesmiddel is echter langs dien weg 
niet te verwachten. Het inademen van gazsoorten of van 
dampen komt hier vooral te pas, en op deze wijze is 
men dikwerf in staat, om bij vergiftige inademingen den 
soms on vermijdelijken dood te ontkomen. Zoo kan b. v. 
de inademing van gazoxygenium nuttig zijn bij stik- 
kingsverschijnselen, door voor de inademing ongeschikte 
luchtsoorten, of van gaz ammoniae bij toevallige inspiratie 
van chloorgaz. 

Druipbare vloeistoffen worden door de longen of lucht 
wegen niet opgenomen ; zelfs de zachtaardigste worden 
met de hevigste kramphoesten uitgeworpen. 

Wat de gazsoorten aangaat, hoewel derzelver aanwen- 
ding in de laatste jaren veel aanbeveling heeft gekregen, 
is deze evenwel meerendeels onvolkomen en, in vele op- 
zigten, het nut daarvan nog niet bevestigd geworden. 


De zoogenaamde infusie, dat is inspuiting van genees- 
krachtige stoffen, in het aderlijk stelsel, bestaat in het 
in aanraking brengen van geneesmiddelen met de bin- 
nenste wanden der bloedvaten. De bloedvaten moeten, 
bij die bewerking, stoffen opnemen, aan welker prikkels 
zij niet in het minst gewoon zijn, en op welker aan- 
wending dus dikwerf de hevigste terugwerkingen moe- 
ten volgen. 
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Alleen dán, wanneer ieder andere weg tot aanwen- 
ding van geneesmiddelen is afgesloten of onwerkzaam 
bevonden, wanneer de levenswerkzaamheid in de hoogste 
mate gezonken is, zoo als b. v. bij schijndooden, en waar 
alzoo eene zeer krachtdadige kuur wordt vereischt, mo- 
gen zoodanige proeven eenige aanbeveling verdienen, in- 
dien het gebleken is, dat dezelve immer, met eenig nuttig 
gevolg, in het werk zijn gesteld. De ondervinding heeft 
getoond, dat vele, overigens indifferente stoffen, in het 
bloedvatenstelsel gebragt, somwijlen werkingen uitoefe- 
nen, die men niet konde verwachten, en met haar ka- 
rakter als geneesmiddel niet de minste werking gemeen 
hebben. Men mag dus hier uit de analogie van de wer- 
king dier stoffen op het darmkanaal, als geneesmiddelen, 
geen besluit trekken. Ook de transfusie kan hiertoe ge- 
bragt worden. 


De uitwendige zintuigen zijn niet alleen de organen voor 
de psychiatrie, maar tevens voor de aanwending van ge- 
neeskrachtige stoffen. Op het orgaan van den reuk kan 
men reukstoffen aanwenden en daardoor op het geheele 
zenuwleven werken. Het schijnt wel, of enkele genees- 
middelen op het smaakorgaan zoodanigen invloed reeds 
uitoefenen, dat reeds door denzelven de werking als ge- 
neesmiddel wordt daargesteld. De Geneeskundigen moe- 
ten dit reeds vroeg in de genezing van sommige 
ziekten hebben ingezien. Het is toch eene overbekende 
zaak, dat bijna alle geneesmiddelen, die men tegen de 
wormziekte heeft aangewend en nuttig bevonden, een’ 
hoogst onaangenamen reuk en smaak hebben. Het krach- 
tigste van alle wormmiddelen misschien, de olie van cua- 
BeRT, is tevens het onaangenaamst en stinkendst van alle 
geneesmiddelen. Bij hysterische aandoeningen is al wat 
stinkt bij uitnemendheid aangeprezen. De stinkende asant 
en de dippelsche olie voldoen in hooge mate aan die ei- 
genschap, waaraan men, in vroegere tijden inzonderheid, 
op eene bijgeloovige wijze, schijnt gehecht te hebben. 
Intusschen heeft het orgaan van den smaak niet die be- 
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trekking tot het hersenleven, als de reukzenuw, en daar- 
om is dit orgaan niet zoo zeer voor algemeene werking 
geschikt als het reukzintuig. Om plaatselijk op de sensi- 
biliteit te werken, kan het echter bijzonder dienen, waar- 
toe de vloeibare en de vaste vorm, ook middelen, die men 
kaauwt, bovenal dienstig kunnen zijn: 

Het zintuig des gezigts is alleen voor psychische invloe- 
den, doch niet voor aanwending van geneesmiddelen, die 
eene algemeene uitwerking moeten uitoefenen, of slechts 
voor plaatselijke aandoeningen van het oog moeten die- 
nen, geschikt. | 

Hetzelfde geldt van het orgaan des gehoors. 


Tiekelijke organen, in welke door het ziekteproces eene 
nieuwe, van de vorige, gezonde, verschillende organi- 
sche textuur is ontstaan, die de deelen dikwijls van ge- 
voeligheid voor de aanwending van een of ander genees- 
middel veranderen doet, zijn dikwerf zeer geschikt, om 
op eene eigendommelijke wijze geneesmiddelen op te 
nemen en in het geheele organisme over te brengen. 
Dergelijke ziekelijke organen biedt niet alleen de Natuur 
aan; ook de Kunst kan, door het maken van ontvellin- 
gen, kunstzweren, wonden, fontenellen, enz., dergelijke 
ziekelijke formatiën doen ontstaan, welke voor de opne- 
ming van geneeskrachtige stoffen geschikt zijn. De onder- 
vinding toch schijnt aanleiding te geven, om te gelooven, 
dat door de uiteinden der aderlijke vaten, bij versche 
wonden, de aangebragte stoffen opgenomen, en tot de 
organen der assimilatie overgebragt worden. De aders 
schijnen, in sommige omstandigheden, de werking van 
de lymphatische vaten over te nemen, en de opslurping 
te verrigten. Ook op ontbloote zenuwbundels heeft men 
wel geneesmiddelen aangewend, waarop eene schielijke, 
in het oog vallende, werking volgde. 


300 


IL. OVER HET VERSCHIL VAN DE WERKING DER GENEESMID-— 
DELEN, IN DERZELVER BIJZONDERE VERHOUDINGEN. 


Dat een geneesmiddel, door de verschillende vormen, 
waaronder het de levensverrigtingen kan aandoen, ook 
verschillende uitwerkingen kan te weeg brengen, is, 400 
men zich herinnert, wat boven over de bestanddeelen 
van geneeskrachtige stoffen en derzelver aandoenlijkheid 
voor verschillende bereidingen, enz. gezegd is, ligtelijk 
te bevroeden. Door den vorm wordt het middel niet 
alleen qualitatief, maar ook quantitatief veranderd, en, 
in het algemeen, ondergaat een geneesmiddel des te 
meer wijzigingen, naar mate het aan meer chemisch- 
pharmaceutische kunstbewerkingen is blootgesteld gewor- 
den. Mechanische bewerkingen hebben daarentegen een’ 
veel geringeren invloed. Daarom is, b. v. onder de drooge 
vormen, het poeder, en onder de vochtige, het uitge- 
perst sap verre boven alle andere te verkiezen, en het 
geneesmiddel blijft daarbij, op de zuiverste wijze, des- 
zelfs karakter behouden; een infusum, decoctum, een 
ingedikt sap, eene oplossing van geneeskrachtige bestand- 
deelen door een of ander oplosmiddel, dat de bestand- 
deelen, op welke wijze dan ook aantast, geeft. de natuur 
van het geneesmiddel niet terug. 

Somwijlen nu zijn zoodanige bereidingen van genees- 
middelen hoog noodig, ja onmisbaar. Maar men wendt 
ze toch, zoo weinig als mogelijk is, aan, naar mate men 
de geneeskracht in haar geheel, zoo zuiver als mogelijk 
is, verlangt. De Scheikunde bepaalt dikwerf het al of 
niet nuttige eener bereiding, terwijl de Geneeskunde 
zich daartegen stelt, Dikwijls zijn daarentegen de be- 
reidingen, volgens scheikundige gronden, ondoelmatig, 
terwijl de ervaring voor derzelver nut spreekt. Men zie, 
wat wij. daaromtrent reeds boven hebben aangevoerd. 


De zamenvoeging van sommige geneesmiddelen met 
andere stoffen geeft dikwerf aanleiding tot het doen 
ontstaan van mengsels, die in hunne werking doorgaans 
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verschillen van de oorspronkelijke werkingen der zamen- 
stellende stoffen. Zoodanige mengsels moeten dus het 
erkennen van de werking des geneesmiddels hoogst moei- 
jelijk maken. Deze en andere gronden zijn voldoende, 
om zich in de geneeskunde van zoo eenvoudig mogelijke 
voorschriften te bedienen. Zij, die zulke uit tegenstrij- 
dige stoffen zamengestelde voorschriften gebruiken, doen 
zich kennen als Geneeskundigen, die symptomatisch ge- 
nezen; wier geneeskundige kennis even verward is als 
hun kakelbont recept. Niet in het aantal zijner wapenen 
tegen menschelijke rampen, maar in de eenvoudigheid 
en kernachtigheid van zijn voorschrift, kent men den 
Arts. Hoe meer weifeling het voorschrift aantoont, des 
te onzekerder moet de Arts van zijne diagnosis wezen. 

Er zijn echter omstandigheden, die het gebruik van 
zamengestelde geneesmiddelen niet alleen wettigen, maar 
ook volstrekt onmisbaar maken. 

Hieronder rekenen wij: 

1°. Zamengestelde ziekten, die van zelve de aanwen- 
ding van meer dan één geneesmiddel in hetzelfde voor- 
schrift vorderen. Somwijlen, of meestal, staan zooda- 
nige ziektetoestanden met ééne en dezelfde ziekte-oorzaak 
in verband. Dan behoeven zij meestal geene zamenstel- 
ling in het voorschrift. 

2°, Vordert het geneesmiddel uit deszelfs aard soms 
eene zamenstelling, waartoe narcotica en metaalberei- 
dingen, in de eerste plaats, behooren. 

8°, Door den vorm wordt de zamenstelling soms zeer 
noodzakelijk, maar tevens onschadelijk, zoo daartoe in- 
differente stoffen worden aangewend. 

40, De geneeskundige ondervinding. Hierdoor hebben 
vele zamenstellingen het burgerregt in de Geneeskunde 
verkregen. In zoodanige zamenstellingen is het ondoel- 
matig, om veranderingen te maken, waardoor men zoo 
wel het doel van den auteur van het voorschrift voor- 
bijgaat, als de waarde der bevindingen van anderen 
verkeerd beoordeelt. Dat hierdoor dikwijls geheel nieuwe 
produkten ontstaan, is niette ontkennen. Het is dus om 


302 


dezelfde reden, dat men niet roekeloos van pharmaceu- 
tische bereidingswijzen moet afwijken. 

5e, Wij hebben bij het behandelen van de dosis reeds 
gezien, dat deze een’ grooten invloed op de werking 
van een geneesmiddel heeft. De grootere of kleinere do- 
sis, toch, doet niet alleen in graad van werking, maar 
ook in de wijze van het ligchaam aan te doen, eene be- 
langrijke wijziging ontstaan. ledere gift schijnt hare be- 
paalde werking uit te oefenen, of liever, voor iedere 
werking is eene bepaalde hoeveelheid volstrekt noodza- 
kelijk, welke men niet behoeft te overtreden, doch bin- 
nen welker grenzen men niet kan blijven. Het heulsap, 
het poeder van den braakwortel en de braakwijnsteen 
kunnen, met de geheele rij der narcotica, hier tot voor- 
beelden dienen. 

Vele geneesmiddelen hebben meer dan ééne genees- 
kracht, maar zóó, dat de eene of andere de overhand 
houdt. Doch hier doet de dosis zeer veel af; groote 
giften poeder van vingershoedskruid zijn verdoovend, ter- 
wijl kleinere slechts bedarend zijn; de eerste doen het 
geheele zenuwleven, de laatste vooral dat van het slag- 
aderlijk stelsel aan. 

De gift moet, in het algemeen, des te kleiner zijn, naar 
mate dezelve een middel betreft, hetwelk aan het orga- 
nisme meer vreemd is. Kleine hoeveelheden doen hier het 
doel meestal bereiken, grootere zijn veelal gevaarlijk 1). 

1) Zie rrcurer’s uitmuntende Ausführliche Arzneimittellehre, 


I Bd. S. 46—92, 


EVA IAA MAAAR VRAAG TURA VUV RAVA AVR UV UU ARV RAAD 


VIJFDE AFDEELING. 


OVER DE WIJZE OM GENEESMIDDELEN TE RANGSCHIKKEN. 


Wi hebben reeds, in Afdeeling IV, over de onmoge- 
lijkheid eener wijsgeerige verdeeling van geneesmiddelen 
gesproken. 

Er is intusschen eene verdeeling of rangschikking van 
geneesmiddelen noodig. Men heeft er verschillende voor- 
gedragen; doch geene is er tot nog toe bekend gemaakt, 
welke in allen deele voldoende is bevonden 1). 

1) De literatuur over dit onderwerp is hoofdzakelijk be- 
vat in de hieronder staande geschriften: 

C. w. HUFELANDI, Conspectus Materiae medicae secundum 
ordines naturales divisae in usum auditorum. &°, mi- 
nori. Berolini, 1816. “ 

Jon. wenpr, Prachtische Materia medica als Grundlage 
am Krankenbette, u.s. w. &°. Breslau; 1830. 

practicae materiae medicae, systematice di- 
visae et uswi clinico accomodatae , conspeetus. Vratis- 
laviae, 8°, 1824. 

SER. RUD. LICHTENSTAEDT, maleriae medicae universae , se- 
cundum characteres naturales et therapeuticos divisae, 
prospectus. 8°. Vratislaviae, 1826. 

F. vAN DER BREGGEN, Overzigt der geneesmiddelen, naar 
derzelver natuurlijke en voor de praktijk meest ge- 
schikte verdeelingen. Amsterdam, 1830. 80. 

Rrcnrer, Ausführliche Arzn. 1. 98. 

À. p. pr caNDOILE, Essai sur les propriétés médicales des 
plantes, comparées avec leurs formes extérieures. Pa- 
ris, 1826. 

De vertaling van hetzelfde werk, door renier, te 


Aarau, 1818. 
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E. sounerran, in de verhandelingen der Haarlemsche 
Maatschappij van Wetenschappen, boven reeds on- 
der de literatuur voor materies medica aangehaald 
onder n° 29, op bladz. 

Nouveau traité de Pharmacie et de matière 
médicale, in IL Deelen, Parijs, 1836. 8°, 

J. u. prerBacH, Abhandlung ueber die Arzneikrüfte der 
Pflanzen, enz. Lemgo, 1881. 8. 

Men kan al de wijzen, waarop men getracht heeft de 
geneesmiddelen stelselmatig te verdeelen, tot twee af- 
deelingen brengen: 1°. die, welke ontleend zijn uit de 
werking van geneesmiddelen op het levend ligchaam; en 
2°, die, welke berusten op den aard der geneesmiddelen 
zelve. 

De eerste heeft te allen tijde het grootst aantal aan- 
hangers gehad. Zij stemt, met de praktische Geneeskunde, 
het meest overeen, en er konde daarom wel geene groo- 
tere aanbeveling voor die soorten van verdeelingen ge- 
vonden worden. Zij is daarenboven de oudste van alle 
verdeelingswijzen, en werd ook dáárom alléén door velen 
aangehouden; het zoude toch, in het oog van velen, 
heiligschennis zijn, om, wat de vaderen der Geneeskunde 
hebben daargesteld, te verwerpen! Wat oud is, heeft 
ten minste de ondervinding vóór zich, maar het is dik- 
wijls afgesleten, en dus verouderd of onnuttig; terwijl 
een later tijd iets beters in de plaats heeft gesteld. 

Er was een tijd, waarin de Geneeskunst eenen hoogen 
graad van onvolkomenheid had. Het was die, waarop 
men van de Hippocratische Geneeskunst was afgeweken, 
en waarin men gewoon was, tegen iedere ziekte niet al- 
leen, maar tegen elk ziekteverschijnsel, een geneesmiddel 
over te stellen. Het is de empirische school, aan welke 
men die wijzen van genezen, en van geneesmiddelen te 
benoemen, verschuldigd is. Maar dank behoeft men haar 
daarvoor niet toe te kennen. Zij voerde namen en klan- 
ken in de, toen nog zelfs niet ontluikende, wetenschap 
der geneesmiddelen in, aan welke men is blijven han- 
gen, en waardoor men omtrent de kennis en de krachten 
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van geneesmiddelen lang in dwalingen verkeerd heeft, 
die geene eeuwen vermogten op te ruimen. De empiri- 
sche school had dit met die van lateren tijd, waardoor 
andere stelsels in de Geneeskunde werden voorgedragen 
en ingevoerd, gemeen. Aan die zelfde, ruwere empirie 
zijn die menigte van specifieke geneesmiddelen en ge- 
neeskrachten toe te kennen, welke men, vooral sedert den 
tijd der Arabieren, in de geneeskundige geschriften heeft 
aangetroffen. Van dáár de remedia cephalica, nervina, 
anthelminthica, febrifuga, antepileptica, enz. Het zal wel 
niet noodig wezen, over het nuttelooze, of liever het 
schadelijke van zulk eene soort van stelsels en benoe- 
mingen veel uit te weiden. | 

Op eene eenigzins andere wijze, maar eigentlijk vol- 
gens een bijna gelijk beginsel, hebben dezulken gehan- 
deld, die de geneesmiddelen verdeelden of rangschikten 
naar de wijze, waarop dezelve het ligchaam schijnen aan 
te doen, of de gevolgen, welke, na derzelver gebruik, 
in het ligchaam gewoonlijk ontstaan. Hierbij komen dus 
niet de ziekten, maar de verschijnselen, die bij den lijder 
zich voordoen, in aanmerking. Van dáár alweder nieuwe 
namen voor geneesmiddelen uitgedacht. Deze wijze van 
verdeelen was vooral in zwang bij de Geneeskundigen 
van de vorige eeuw, hoewel crrsvs dezelve reeds heeft 
gekend 1). 

1) Zie cersr de Medicina, Hbro V, 

Uit de rij der Geneeskundigen van de vorige eeuw, 
die deze wijze van verdeelen gevolgd zijn, noemen wij 
J. B. CHOMEL, FRID. HOFFMANN, C. MOENCH, JUSTUS ARNEMANN en 
Krauss. In onze eeuw hebben bijna alle schrijvers over 
materies medica deze verdeelingswijze gevolgd. 

Er is geene wijze van verdeelen van geneesmiddelen, 
welke met zoo vele zwarigheden gepaard gaat. De grootste 
van allen is deze, dat men één en hetzelfde geneesmiddel 
tot verschillende klassen van geneesmiddelen moet bren- 
gen. De tartarus tartarisatus b. v. behoort tot de losma- 
kende, de laxerende, de ontstekingwerende, de diureti- 
sche, de slijmloozende geneesmiddelen. Het opium be- 
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hoort tot de opwekkende, verdoovende, slaapmiddelen, 
de krampwerende, de zweetdrijvende, buikstoppende, 
pijnstillende geneesmiddelen, en moet, volgens die leer, 
tot de bijzondere klassen van geneesmiddelen worden ge- 
bragt. Men ziet dus, dat zulk eene verdeelingswijze lang- 
wijlig en ondoelmatig is. Wij aarzelen daarom niet te ver- 
klaren, dat wij, dezelve uit een. pharmacologisch-medisch 
oogpunt beschouwende, haar voor onbruikbaar houden: 
Voor de behandeling eener algemeene therapie, waarbij 
het bovenal op de uiteenzetting der verschillende genees- 
wijzen aankomt, is echter die wijze van verdeelen van 
toepassing. Doch ALGEMEENE THERAPIE iS GEENE LEER DER GE- 
NEESMIDDELEN.. | 

Er is nog eene derde wijze van,de geneesmiddelen, vol- 
gens deze wijze van zien, te verdeelen. Zij berust op eene 
vooronderstelde kennis der inwendige veranderingen van 
organen, tot welke het menschelijk onderzoek nooit ver- 
mogt dóór te dringen. Dat men, daarop. een stelsel. ves 
tigende, moest dwalen, is gereedelijk in. te. zien. Doch 
de geschiedenis der geneeskunde biedt;ons niettemin. zulk 
een voorbeeld aan in de schole der. Methodisten, die 
aller ziekten oorzaak in te groote slapheid (lavitas). of 
stijfheid (adstrictio) meenden. te moeten zoeken. Zij ver- 
deelden daarom hunne geneesmiddelen in -verslappende 
(laxantia) en zamentrekkende (adstringentia). 

Het stelsel van caLENvs;, ten dezen, was. niet meer te 
prijzen, dan dat der Methodisten. De physiologische eigen- 
schappen des ligchaams, niet uit de Natuur ontleend, 
maar, uit het brein der. Oudheid. zelve voortgesproten; 
gaven de gronden dier verdeeling. Zijne klassen waren. 
daarom verkeerdelijk benoemd, en hebben. der prakti- 
sche geneeskunde menig. nadeel toegebragt, De namen 
phlegmagoga, cholagoga, enz., toonen genoeg, op welk 
eene wijze het met zulke verdeelingen was gesteld, en 
waarom de Scheikundigen van de zeventiende eeuw. het 
gezag der Methodisten en Galenisten omvergestooten, en 
daarmede tevens de oude leerstukken over materies me- 
dica verworpen hebben. Het was de tijd, waarop men het. 
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wagen durfde, het gezag der Ouden en vooral van den 
grooten, door eeuwen heen schier aangebeden’, GALENUS 
aan te tasten, en waarop men durfde beweren, dat ieder 
mensch oogen heeft om te zien, en dat hij niet is ge- 
houden om te zien door die van een’ ander’, die ze reeds 
voor vele eeuwen heeft gesloten. 

Op het einde der achttiende eeuw, toen men tot de 
dusgenaamde pathologia solidorwm was teruggekeerd, stak 
die leer wederom het hoofd op. Hiertoe behoorde de ver- 
deeling naar het stelsel van srown, welke in de genees- 
kunde zoo vele dwalingen heeft gebragt. 

De verdeeling door masorti gevolgd , naar het geneeskun- 
dig stelsel van den contrastimulus, is nog meer strijdende 
met de waarheid; en die van den Franschen Geneesheer 
BROUSSAIS in ontstekingwerende, afleidende en omstem- 
mende (alterantia) geneesmiddelen is wel eenvoudig, maar 
eveneens niet overeenkomstig met de waarheid. 

De leer der geneesmiddelen, die haren oorsprong heeft 
uit de natuur-philosophische school van scuerrine, heeft 
eene verdeeling in evpandentia en contrahentia, of in po- 
sitiva en negativa. Deze is als geheel en al strijdig met 
de waarheid te achten. De werking van geneesmiddelen 
op het systema sensitivum, vegetativum en irritàbile, door 
velen aangenomen, en de daarop rustende verdeeling, is 
met de waarheid volstrekt strijdig, omdat men zich niet 
kan voorstellen, dat een geneesmiddel op de sensibiliteit, 
en niet tevens op het systema vegetativum, deszelfs wer- 
king kan uitoefenen. De onvolkomene verdeelingswijze 
van ALIBERT toont genoegzaam aan, van hoe weinig toe- 
passing zulk een systema kan zijn, en hoe zeer men nog 
zal behoeven dóór te dringen in de leer van het leven 
en de werking der geneesmiddelen, om eene goede ply- 
siologische verdeeling van dezelve te kunnen aannemen. 
Ook hier brengt men hetzelfde geneesmiddel tot meer dan 
ééne klasse. De kina b.v. is een versterkend middel, en 
werkt door haar. tonisch vermogen op de spiervezel, op 
de bloedvaten, op de slijmvliezen; als zenuwmiddel doet 
zij de zenuwen aan; de afscheidingen en de opslurping wor- 
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den door dezelve veranderd of verbeterd, eveneens de ge- 
heele voeding enz. Blijft er hier wel eene functie over, 
op welke men niet kan zeggen, dat de kina of de berei- 
dingen van dezelve eenigen invloed uitoefenen, en wat 
blijft nu van het physiologisch stelsel van Arieerr over? 

Wij meenen, door het bovenstaande, genoegzaam te 
hebben aangetoond, dat de verdeelingen van geneesmid- 
delen uit de geneeskunde zelve ontleend, tot dus verre, 
niet voor toepassing vatbaar zijn. 

De verdeeling van in- en uitwendige geneesmiddelen, 
of in eene materies medica stricte sic dicta en materies chi- 
rurgica, konde slechts in een’ tijd van aanwending zijn, 
waarin men genees- en heelkunde als twee afzonderlijke 
wetenschappen beschouwde en uitoefende. Men doet dit 
sedert bijna eene halve eeuw niet meer, en dus kunnen 
die onderscheidingen vervallen. 

Alphabetische zijn geene rangschikkingen. Zij kunnen 
dienen voor repertoria of pharmacopoeën, maar geven geen 
behoorlijk overzigt der wetenschap. -SEcNirz, HAHNEMANN, 
BRANDE en anderen hebben deze wijze van verdeelen aan- 
genomen. 

De tweede afdeeling der wijzen van verdeelen is die, 
welke in het geneesmiddel zelf gezocht wordt. 

Dezelve bestaat, in de eerste plaats, in de verdeeling der 
natuurvoortbrengselen, naar de drie rijken der natuur, 
door Arisroreres gevestigd, en-door allen, die na hem ge- 
volgd zijn, aangenomen. De tweede of onderverdeeling is 
die, waarbij de geneesmiddelen van elk natuurrijk, naar 
eene natuurlijke methode, worden gerangschikt. Die ver- 
deelingswijze hebben onder anderen murray en BERGIUS vOOT 
het plantenrijk gevolgd. Lij beveelt zich van vele zijden 
aan, maar heeft sommige nadeelen, welke voor geene we- 
derlegging of verdediging vatbaar zijn, en die vooral den 
niet-kruidkundigen Geneeskundige niet toelagcehen. Ik 
voor mij houde dezelve onder de minst slechte verdee- 
lingswijzen. Het wèl verstaan van de leer door pe CANpoLLE 
wetenschappelijk gevestigd, en het kennen van het na- 
tuurlijk plantenstelsel, moet hier op den vóórgrond staan. 
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Men moet een goed Kruidkundige, in den geest der vorde- 
ringen onzer wetenschap in onze eeuw, zijn, om met die 
leer eenige ingenomenheid te kunnen hebben. Wij zijn 
die verdeelingswijze in een kruidkundig werk vroeger ge- 
volgd 1); thans nemen wij, in een half geneeskundig werk, 
eene andere, nu uiteen te zetten wijze van indeelen aan. 

1) Plantenkunde voor Apothekers en Artsen, enz, Ï deel, 

Voorrede. 

De andere wijze van geneesmiddelen te verdeelen, is 
vooral scheikundig. Zij is in onze eeuw ingevoerd, doch 
had reeds in de vorige, onder onze landgenooten, in vor- 
TELEN eenen voorstander, die haar met de geneeskunde 
wist te verbinden, en alzoo beide, den Pharmacoloog en 
den Geneesheer, gelijkelijk heeft bevredigd. 

De scheikundige verdeeling behoort onder de nieu- 
were. Zij konde eerst ontstaan, toen de scheikunde ver- 
anderd, verbeterd, of liever gevestigd werd. Zij dag- 
teekent van de ontdekking van het oxygenium, en was 
dus, in den aanvang, minder volkomen dan nu; want 
de oxydatie en desoxydatie zijn op zich zelve niet vol- 
doende, om geneesmiddelen te rangschikken. De arbeid 
van BURDACH, om naar de luchtvormige elementen, zuur- 
stof, waterstof, stikstof en naar de koolstof de geneesmid- 
delen te schikken, is op zich zelven misschien vernuftig, 
maar eveneens onvoldoende, vol van hypothesen en niet 
met de natuur overeenkomstig. 

Eene meer voldoende rangschikking is die, welke ge- 
grond is op de gezamentlijke scheikundige en genees- 
kundige eigenschappen der ligchamen. Zij is niet alleen 
geschikt voor eene materies pharmaceutica, dat is, voor 
Apothekers, maar ook voor eene therapeutica, dat is voor 
Artsen, omdat niet alleen deze verdeelingswijze de ge- 
neesmiddelen scheikundig verbindt, maar overeenkom- 
stige eigenschappen der geneesmiddelen, ook eenigzins 
overeenkomstige geneeskrachten schijnen ten gevolge te 
hebben. Gren, vorereL, prAFF hebben de geneesmiddelen 
scheikundig verdeeld. De tweede was in zijne verdee- 
ling meer genees- dan scheikundige. Het werk van rrarr 
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heeft daarentegen geen onmiddellijk therapeutisch doel 
of nut. 

Eene chemisch-medische verdeeling, waarvan de dy- 
namische niet is uitgesloten, schijnt ons de doelmatigste 
toe. Wij willen dezelve beproeven. Zij zal noch volle- 
dig, noch volkomen kunnen zijn, maar naar beide eigen- 
schappen streven. Beter dan ricurensraept en ricHtTER heeft 
niemand ze voorgedragen. Wij zullen beiden, maar in 
tegenovergestelde orde, volgen. De eerste klassen zullen 
den lezer reeds toonen, of zulk eene verdeelingswijze voor 
Pharmacologen en Artsen nuttig en doelmatig kan zijn |). 

1) De leer der Indicatiën behoort niet in een pharma- 

cologisch Handboek te huis. De lezer vergelijke 
hiervoor: 
G. c. B. SURINGAR, Epitome Therapiae generalis. Am- 
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